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LOS GITANOS Y SU DIALECTO. 
(Io ticia his\órica.) 

NOMBRES VÁRIOS ~ INDICIOS DEL ORiGEN. 

H OMIlllE3 doctos 'y razonadores de todos paises 
han discurrido desde- muy antiguo-acerca del origen y 
peculial'idades de los gitanos. Las conj eturas más in 
geniosas, los argumentos más sutiles, las deducciones 
más ó ménos plausibles han entl'etenido el discurso 
para no acl3rar nada y cási para conVeFlil' que es un 
problema dónue, cuándo y de qué modo esa r:ua ex
trañ'l tmo su nacimiento, emigró y se dispersó por 
toda Europa, viéndosela hoy dia desde las alturas del 
Himalaya hasta las orillas del Nilo v desde el mar del 
Norte hasta las aguas de G ¡brallar'-

En Per.sia y Turquía se los llama Zíngaros; en 
Rusia y provincias del Danubio, Zingalles; en Ingla
terra, E{¡ipciacos (Gypsies), lo mismo que antiguamen
te en España Egipcianos (Gitanos). En Francia se los 
designa indistintamente con el nombre de Egipcios ó 
Bohemios, porque primero aparecieron allí como ori
ginarios de Egipto, y luégo como procedentes de Bo, 
hernia, Los Alemanes los llaman Zigeu11e7'. Pero de 
todas estas apelaciones, más ó ménos parecidas unas. 
A otras segun la pronunciacioD de los diferentes pue-

a 
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()s que las emplean, sólo se han deducido, comQ 
emos dicho, conjeturas artificiosas para descubrir 

"3. fuente de esa raza singular, 
Los gitanos entre si, en los diversos países que 

habitan, y más especialmente en España, se dan el 
nombre de Zincalés, que puede muy bien ser otra di
versa forma de pronunciar la misma palabra, ó quizá 
la propia y primitiV3 apelacion, esto es, ate:,ados del 
Zind, hombres morenos que habitan el rio Zind, Sind, 
Iud ó Indo, al Oeste de )a peninsula Indic~. 

Esta última interpretaeion adquieresin duda mayor 
fuerza por una analogía-que lutlgo explicaremos
que las que se funrlan en el nombre de) rio Giga en 
España (mencionado por Lucano) para asign ar alli la 
patria original de los gitanos, ó en el de una provin" 
cia antigua de Africa llamada Zet'gitana, Ó el de Sin.
.gam, ciudad de IIIesopotamia, ó el de Zigera, pueblo 
de la Tracia. Tambien, sin buscar punto determinado, 
las interpretaciones .han ido á fijarse en apelativos 
más generales, como los de la Maurita/lia-Tingitana 
en Africa, la comal'ca de Zigiel' en el Asia Menor, y 
Jos herejes griegos Atillganes. Asimismo, dejando los 
nombres de lugares y naciones, la fecunda imagina
cion de los discursistas ha encontrado que cierta hor
da del campo del Gran Tamdrlan en HUI estuvo bajo 
las órdenes de un tal Cingo, de donde proviene lla
marse gitanos á 103 que la componian. 

Al lado de todas estas suposiciones, muestra so
lamente de las muchas que se han fundado dando 
tortura al nombre, puede mencionarse que el autor 
oriental Arabschah, biógrafo de ese mismo Timur
Lenk ó Tamorlan que hemos citado, habla de cierta 
astucia empleada pOI' !licho emperador delllIogol para 
deshacer~e en su ciudad de Samarcllllda de los Zín
ga¡'os revoltosos, cuya descripcion corresponde á la 
de los gitanos actuales, y cuyo incidente tuvo lugar 
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ántes de H06, época de la invasion del Indostan. 
Prolijo fuera seguir en sus divagaciones a los au

tores que desde principios \lel siglo XVI hJsta fines 
del XVIII se han ocupado de los gitanos, ya hacién
dolos originarios del Bajo Egiplo Ó de la Nubia, ya 
de la Arabia, Armenia ó Turquía, ya de la Tartaria, 
ya tambien de la Grecia, Bulgal'ia ó lIIoldavia, como 
igualmente d.J España, suponiéndolos pobladores an
tiguos de ella ó restos de la morisma expulsada. No 
ha fa !tado tampoco quienes los han hecho originarios 
del Indoslan; y aunque esto es seguramente lo cierto, 
sólo se han fundado en que alli hay una comarca, á 
la embocad lira del Indo, cuyos h3bitanles se llaman 
Zinganes.-No es la analogía del nombre lo que ex
plica la verdadera procedencia indostana. Olra hay 
positiva, que ántes hemos enunciado, y es la del len
guaje, el gran critel'io en estas di 'cusiones; mas na 
abordemos ese razonamiento todavía, 

APARICION EN EUROPA. 

Cuando empieza á hablarse de la aparlclon de los 
gitanos en Europa es en el primer tercio del siglo XV. 
No se designa el punto primitivo de su marcha, ni 
cómo procedierlJn luégo; pero se los ve (',ási á un 
tiempo, en :1.417, errar por las inmediaciones del mar 
del Norte. la lIungria y la Moldavia, y al ailo siguien
te por la Suiza y el país de los Grisl)nes. En -I.419I1e
gan a Augburgo. El dia 18 de Julio de 1422 aparece 
una banda de ellos en la ciudad r1e Bolonia, en Italia, 
y el i 7 de Agosto de i427 se presenta otra horda á las 
puertas de Paris. En t435 iuvaden la Baviern. y ya 
desde esa época se difunúen por toda Alemania, re
montándose hasta Dinamarca y Suecia. 
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y en España, ¿qué época puede fijarse con certe
za? ¿Desde cuándo se conocen en ella los gitanos7-
A esto es más difícil responder, quizá porqce existian 
ya desde muy antiguo. 

Fué creencia muy admitida á fines del siglo XV 
que los gitanos procedian de España. Ilé aqui una 
circunstancia curiosa, que es del caso mencionar, 

La banda que Cl'UZU por Bolonía en 1122, compues
ta de unos cien hombres y dirigida por un jefe, á 
quien llamaban el duque Andrés, pasó después á 
Forli con la intencion, á lo que der.ia, de ir á ver al 
Papa en Roma, Esto refiere la Crónica ele Bolonia; y 
Pasquier describe luégo la llegada á París en i427 
de igual número de individuos, entre ellos doce prin
dpales - un conde, un duque y diez caballer'os
que se calificaban de penitentes, cristianos del B~jo 
Egipto, arrojados de allí por los sar'racenos, y que, 
habiendo ido á Roma, se confesaron con el Papa, 
quien les fijó la penitencia de errar por el mundo 
durante siete años, sin acostarse en cama blanda ní 
lecho mullido , Se los alojó en la Chapelle, á un cuar
to de legua de la ciudad, adonde fué á verlos una 
inmensa multitud. Llevaban zarcillos de plata en las 
orejas, y sus cabellos eran negros y crespos. Las mu
jeres eran feas, listas de manos para robar y decian 
la buenaventura.-El obispo de París los obligó á ale
jarse, excomulgando al propio tiempo á cuantos los 
babian consult~do. 

Añade Pasquier que desde esa época se infestó 
toda la Francia de semejantes vagabundos ó egi pcios, 
pero que á los primeros sustituyei'on los vizcainos y 
otros habitantes del mismo país (España), continuan
do sin embargo en dárseles igual nombre. 

Y, en efecto, algun fundamento deberia tener ese 
aserto, cuando en Alemania durante mucho tiempo 
estuvo en gran valía la opinion de que los {litanos tan 
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.prodigiosamente extendidos llor toda Europa n~da te
nían que ver con los primer'os que aparecieron como 
-penitentes procedentes de Egipto. Y e~os nuevos gita-
110S de tipo dlferente, de atez3úa piel y cabello lacio, 
-de formas gracios3s, son los que h:ll1 dado tanta 
márgen á las polémicas de los discursistas. 

El español Francisco de Córdoba, en su Didas
caUa. repugnando admitir que el orígen de los gita
nos fuera de su país, huye de fijar fechas acerca de 
su antigüedad en la península, y aduce ,'azones de 
toda especie para demostrar que donde primero fue
ron conocidos fué en A lemania. Sus argumentos sólo 
.han servido para acredital' otro error, que se ha con
servado entre al ,.:unos eruditos basta nuestros dias, á 
saber, que los gÚanos formaban parte de la5 dos ra
zas hebrea y mora, y que huyeron de España cuando 
comenzó la expulsiúl1 de esas dos razas pUl' los Reyes 
Católicos en .J.4!l2. Si absurJas podian ser las opinio
nes sobre el orígen de los gitanos que llevamos indi
cadas, la de supon érselos hebreos, ó, como algunos 
han afirmado recientemente, restos de los moriscos 
que libraron de la úiti ma expulsion de Felipe 1Il, es 
opinion más absurda todavía. 

La persecucion de que fueron objeto los gitanos 
por parle de los poderes constituidos ha sido de muy 
diferente génel'o, y Jlor eso los vemos que han resis
tido á ella durante trescientos años. Cualesquiera que 
fueran sus culpas, y cualesquiera que pudil.:ran ser 
las animosidades que concitaran, tenían en su favor 
un escudo maravilloso: su pobreza. Ue todos tiempos 
ha si(]o un dicho proverbial: más pobre que cuerpo 
de gitano. Y hoy dia. que la historia se ilustra con 
datos desapasionados, explicase ya 'lue judíos y mo
ríscos fueron perseguidos paraocupal'lessu~ riquezas 
y atender con ellas en un pl'incipio á la conquista de 
Granaua. 
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Las rentas ordinal'ias de la corona de Castilla bab ian 

menguado de tal modo dUl'ante el reinado de Enri
que IV, que sólo importaban 5.5~0.OOO rs, (reducidos. 
á nuestra moneda actual) tle 26.550.000 á que babian 
ascendido en los antel'Íores reinados de Enrique 111 y 
Juan ll. Por eso se ideó el plan de confiscar los bie
nes de los judios, cl'eando primero el tribunal de la 
Inquisicion; mas, como no bastasen sus ejecuciones, 
se decretó el medio expeditivo de la expulsion en 
masa en t 192. ¿Cómo habia de alcanzar á la misera 
gente gitana una persecucion sólo dirigida á la rique
za? Así que el Santo Oficio nunca be ocupó de los 
gitanos, y éstos sólo tuvieron que habérselas con los 
cuadrilleros de la Santa lIermandad, cuyas atribucio
nes eran de muy diversa índole, 

No; los gitanos no pasaron de España al resto de 
la EUl'opa. Si algunas bandas pudieron penetrar por 
el lado de Vizcaya, y se dirundieron en el l\lediodía 
de la Francia, fué ant.el'iormente á la gran expulsioIl 
de judios y moriscos, como verdaderos sitanos tales, 
como vagabundos que no eran de raza vascongada, 
ni ibérica, ni hebrea, ni sarracena. 

PROCEDENCIA DE LA INDIA. 

Aqui, mejor que lo que nosotros pudiéramos 
decir, reprorluciremos las mismas pa\¡,bras de un es
critor español de actualid3d, que nos servil'án para 
proseguir en esta I'elacion histórica. 

Dice así el autol' de MISERIAS IMPERIALES: 

,Desde que ese pobre pueblo errante y vagabun
do, arrojado del rontlo del Asia,-bien por Timur
Lenk, conocido po\' el Gran Tamol'lan, ó más bien pOI' 
otros guerreros anteriorcs,-se extentlió por Europa. 
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habia excitado contra si la sorpresa primero, la cu
riosidad después, y la animarlversion en seguida . 

• Por dos puntos diferentes penetraron los gitanos 
en Europa: primero,¿n pos de los ejércitos sarracenos, 
que, recorriendo el litoral africano desde la Arabia y 
el Egipto, venían á desembarcar á España en sus 
periódicas incursiones: segundo, acompañando tam
bien á las huestes invasoras de los turcos por Hun
gría y Bohemia . 

• De aquí nace el llamarse todavía á los gitanos 
Egipcios ó Bohemios del primer nombl'e con que se 
los designó, segun el punto más inmediato de donde 
parecian provenir . 

• Su amarillenta tez, sus esbeltas formas, sus fac
ciones expresivas, su agudo ing'enio, su carácter 
eminentemente material y positivo. que revelan el con
jnnto perfecto de las cualidades primitivas de la raza 
de Sem, y como consecuencia de esas cu"lidades las 
singulares costumbres que los distinguen, debian 
sorprender naturalmente á las naciones europeas . 

• Aún se conservan en el vasto espacio de la pe
nínsula índica, y más especialmente en las márgenes 
del Sind, algunos restos de la raza semítica en toda 
su pureza, que son de la misma familia que los gita
nos, profesando sólo alg!lllas vagas nociones de la 
religion natural, sin cullo ni adoraeion ninguna, sin 
conocimiento de otra moral que el más absoluto ma
terialismo, sin jefes ni leyes, sin propiedad y sin 
asilo . 

• Por una remotísima tradicion, háse ' guardado 
entre e1\os una regla única de conducta, de la cual 
procede t(ldo su cóJigo de legislacion, á saber: la 
libertad de obrar segun la propia voluntad y nece
sidad, 

.De aquí se deriva ese otro principio, ó, mejor di· 
cho, carencia de principio, cual es la no existencia deL 
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tuyo y el mio; n3da es de nádie y todo es de todos. De
e~ta manera, no habiendo propiedad, no hay robo. 

,y si una fuerza extraña obliga á someter el cuer
po, á perder el ejercicio de ese libre albedrío ... con
tentarse con la libertad del eSI>íritu que no puede ser 
encadenada, y no ver en una muerte forzada sino la. 
más perfecta de todas las libertades . 

• Con esas ideas ..... la vida sexual en comun, el 
robo y la insensibilidad á la muerte, son las cualida
des propias de esa raza indolente y voluptuosa del In
dostan; y las mismas, más ú ménos modific:ldas segun 
la mayor ó menor tolerancia de los países en que 
habitan, son las cU3lidades de los Rilanos. 

,Pero ¿cómo babian de hallar acogid3 semejantes 
hombres y semejantes ideas al aparecer en Europa? 

,Por el lado de España era un combate encarni
zado entre moros y cristianos, en que, proclamando un 
símbolo de creencia, la cruz ó la me,jj'l. luna, se dis
putaba realmente la posesion del suelo y del dominio. 

,l'or la pute de Alemania existia otra lucb:¡ no 
ménos san,grienta entre las diferentes sectas en que 
se habia diviJido el cristianismo, y en nombre de 
esos opuestos principios se discutía el goce de las 
temporalidarle3 y la supremacia de unos potentados 
sobre otros potentados. 

'iY llegaban los gitanos. que nada creían, y con 
su indiferencia y materialismo se presentaban ante 
unos pueblos exaltados ó fanáticos! 

.rasada la primera extl añeza, el ódio y la perse
cucion fueron la natural consecuencia. 

,Pero los gitanos han pOdido resistir y conservar
se, á pesar <le todo, porque nunC3 han pretendiJo ni 
ejercer ]lredominio ni áun mezclarse tampoco con las 
oLras razas. 

-No han pretendido ni áun siquiera enriquecerse. 
,El gitano vive apartado con los suyos y para los 
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. uyos, contentándose con ménos quizá de lo necesa
rio. Cual la fiera del desierto, viene sólo al poblado 
.á procurarse el alimento para sus cachorros, y lo tOOla 
allí donde lo encuentr'a . 

• Para el gitano las leyes son trabas, las ceremo
nias del culto son supersticiones, el ilmOr de la patria 
afecto ima/Zinado de lugar, los derechos del ciuda-
.danos qUlIlJer'as polílicas .... " .. , ... , .......... " .. 

• De ese modo, siempre humilde, siempre extraño, 
siem pre miscrable, el gitano ha llegado hasta nues
tros dias; y al revés de los judíos, que persisten toda
'IIia en alternar con las otras r'azas, en ejercer influen
cia, en acumular riquezas, en no modificar su culto 
y sus ceremonias, puede pasearse seguramente por 
torla nuestra ~:spaña, en este pais donde un hebreo 
no se atrevería á calificarse de tal paladinamente, 
aunque. muchos existan bicJ.l. acomodados desde Gi
braltar á Bayona, desde las Balear'es á Lisboa . 

• Ladr'on y beIlaeo, truban y encubrillor, fullero y 
rufian, der.idor de ventura embustero, y tratante de 
caballerías estafador, tales son hoy dia las señas del 
gitano español; y, conociéndole I'0r ellas, cada cual 
sabe ya cómo guardarse de él.· 

Después del 3nterior bosquejo á grandcs trazos, 
vamos nosotros á ir deslindando los datos que com
prende. 

Un misionero francés, el Ilresbítero Dubois, que 
·residió en la India cerca de treinta años, fin del si 
glo pasado y principios del presente, ha descrito mi
nuciosamente las instituciones, costumbres y castas 
4le aquel país; y, muy ajeno de las divagaciones de 
{{ue era objeto entre los eruditos de Europa la histo
ria de los gitanos, relata las peculiaridades ue cier
tas hordas de vag3bundos en la parte occidental, esto 
es, en las OI'iIIas del Sind, costa ue Malabar y distri
to del Maisur. Los CUI'aV81'S Ó cU1'umerus, los kano· 
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chis, los lambadis ó sucafe¡'s, los kalabantrus (la
drones) y Otl'OS muchos r"rman una casta especial 
que en nada se parece á las uemás de la India, y 
vive ambulante, sin ley, culto, habitacion ni propie" 
dad, dedicada al merodeo y á decir la buenaventura, 
b:lblando un lenguaje particular ó dialecto diferente 
del idioma principal del Indostan. El misionero cita
do dice explícitamente 'lue eSOb vagabundos, por sus 
usos, costumbres y carácter, tienen notable analogía 
con los gitanos errantes de Europa, que, si sz los 
comparase de cerca con dichos CUl'avel'S y 1l1mbadis, 
se desvaneceri:} la opinion de los que fijan su orígen 
en Egipto. 

Prosiguiendo el presbítero Dubois en su relato, 
descubre una circunstancia que arroja grandísima luz 
para explicar quizá la emigrarion de esos vagabun
dos desde la India basta el último confin de Europa. 
Esa circunstancia es que los príncipes mahometanos 
de a~uella region los emplean como ladrones y de
vastadores de los Estados vecinos, áun en tiempo de 
paz, y en tiempo de guerra se unen ellos mismos á 
los ejércitos en calidad de auxilial'es, no para pelear~ 
sino para el servicio de trasportes y otras faenas, 
cayendo después de la batalla sobre t'l país para el 
pillaje y el saqueo. De igual suerte, añade el autor, 
los emplearon los ingleses en la última guerra que 
tuvieron con el sultan de Maisur. 

y hé ahí, rensamos nosotros, cómo pudo el Gran 
Tamorlan tenerlos en su campo, que se sabe lo com
ponian, no tan sólo tártaros mongoles, sino hordas de 
todas castas asiáticas. y cómo tambien todo hace pre
sumir que, mucho ántes que él, los diferentes guer
reros mahometanos, al partir de las comarcas vecinas 
de la India y recorrer el litoral del Mediterráneo has
ta desemllarcar en la costa de España, pudieron ve
nir seguidos de esas mismas hord:}s asiilticas allXilia--
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res, primeros gitanos que, confundidos con la chusma 
sarracena, no hubieron de fijar una atencion especial 
de parte de los cristianos españoles hast .. después de 
la conquista de Granada, cuando empezó á predomi
nar la política del al'zobispo Jimellez de Cisnerus COIl

tra las razas del Cll'iente, 
y hé ahí tambien cómo por igual circunstancia el 

sultan turco Ilayacelo J, después de ocupar el Asia 
~Ienor, después de derrotar el impcrio griego, des
pués de pene~l'ar el año H02 en Europa siguiendo 
las márgenes del Danubio, después de deshacer en 
Nicóro1is los cien mil cristianos que trataron de 01'0-
nérsele, pudo dejar rezagadas en la Bulgaria y en la 
Sél'via esas hordas de zing~nes del Sind que le ha
bian'acompañado, con tanta mayor razon, cuanto que, 
enderezando sus arlllJS contra Tamorlan, fué derro
tado á su vez el mismo año cerca de Angora, en esa 
gran carnicería de tres dias en que tomaron pal'te 
trescientos cuarenta mil combatientcs, yen la que, de 
seguro, los gitanos del emperador tártaro y los gita
nos del sultan turco 110 se dejarian matl.ll', SiDO que 
preferiri:lll dispersarse en el nuevo pais á que habian 
venido ánles que volverse con el Tamorlan á la ciu
dad de Multan y demás lugares qne bañan las orillas 
del Sind basta su desagüe en el m~r de Oman, 

Durante el primel' períodu del siglo XV, en que 
las comarcas limítrofes del Asia, del Africa y de la 
Europa cambian de aspecto; cuando la raz .. turca 
las invade y 13S somete, imponíéndoles leyes, cos
tumbres y religion diferente; míéntras la3 relaciones 
entre el Eufl'utes, el Nilo, la Jonia, el Pireo, el mar 
de Mármara y el Danubío se concentran de lluevo, 
puetlc decirse, bajú un mismo illJpulso nivelador, 
¿qué tiene de extl'año que cn todas esas comarcas, Ó 
en alguna-m,\s e pccialmcnte 13 Bulgaria-hayan he
cho su primer asiento, una parada de quince años, los 
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gitanos del SinJ que siguieron á los ejércitos de Da
yaceto. y Tamorlan? ¿Y qué ti ene de exwlño que, una 
vez conocedores del nuevo suelo, se decidiesen, se
gun sus inslintos em'tlicos, á traspasar' el Danubio, y. 
marchando en todas direcciones, cruzasen la Valaquia 
y la 1I10ldavia, llegasen á Rusia y Polonia, at/'avesa
sen la Bohemia y la Hungría, pasasen por la Alemania, 
se introdujesen en lLalia, salvasen las fronteras del 
Este de la Francia por la Lorer.a y la Alsacia? 

y esto que decimos no es una mera hipótesis, Ya 
hemos seli3lado anteriormenle las fechas en que dan 
cuenta de su aparicion por esos países las crónicas y 
documentos contemporáneos, 

CALIFICACION DE EGIPC IOS Y FALSA LEYENDA. 

Pero ¿quién los calificó de Egipcios, y agregó á 
esa calificacion una pistoria, que ciertamente no filé 
inventada por los vaga!JUndos gitanos? ¿Quién, to
mando por fundamento los versír.ulos de Ezequiel, 
los asimiló á los antiguos Egipcios, á quienes el pro
feta israelita anuncia la destruccion de sus ciudades 
duran le cU:lI'enta años, su disJlersion entre las gentes 
y su reunion al cabo Ile ese tiempo en su :lsolado rei
no? (EZEQUIEL, cap. XXIX y XXX.) ¿Qué interés polí
tico ó qué celo religioso condujo á difundir la anéc 
dota de que los nueros desterrados llegaban de Egip
to á Europa, condenados á esparcirse por las ot/'as 
naciones durante siete años, en penitencia de haber
negado la hospitalidad (¡catol'ce siglos ántes!) á la 
Virgen Maria y su Hijo Jesús cuando su huida de la 
persecucion de Herodes? 

No es filc:1 averiguarlo, Pero esa apócrifa leyenda 
fué admitida favorablemente durante el primer liem
'po de la invasion de los gitanos en Alemania, y tan-
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to, que A vcntino (A llt/rllibllS Boiol'um) consigna el 
hecho de que se reputaba como un crimen maltratar 
á los séudo-peregl'inos Ef(ipciús, á quienes se les 
dejaba por' otl'a parte asaltal" robal' y cometel' mil 
desmanes con perfecta impunidad. Y, aunque más ó 
ménos comprobados, cílanse di\'ersos salvoconuuc
tos, pasaportes ó diplomas concediuos á esas horuas 
errantes por vários poten Lados, entre otros el empe
rador Segismundo, el rey de Hungria Uladislao 11, 
los príncipes de la casa de llalhol'y, y hasta el Papa 
Eugenio IV, El profesor Lorenzo Palmireno dice en 
EL ESTUDIOSO CORTESANO que los gitanos de España 
mostraban todavía el salvoconducto de Segismundo 
en t540, y los designa como penitentes, si bien aña
de que en ello, mienten, pues la vida que llevan, no 
es de tales penitentes, sillo de perros y 1,ldJ'ones.' 

De todos modos, desde su aparicion en Europa, ya 
entrando por los países á la derecha del Danubio y 
por las costas de la Andalucía, no simultáneamente 
sin duda; ya cruzándose los de ámbas inmigraciones 
en Italia y FrancÍ3; ya llegando algunos ¡JOcos hasta 
el estrecho de Gibraltar, y algunos otros hasta los úl
limos confines de la Polonia, ello es que son todos 
un mismo Jlueblo; y que á los de ese pueblo, durante 
los siglos XV Y X\'I, la~ crónicas, las leyes y los jui
cios convienen en designar como gentes que se dicen 
procelJentes de Eg;pto ..... miéntras el vulgo, primero 
con crédnlo respeto, despnés con ex traña aversion, 
los considera como penitentes cristianos, uescendien
tes de aqnellos perversos paganos que rehnsaron hos
pitalidad á la Virgen María y al tiíño Jesús, 

Pero ese pueblo ignorante, que nunca supo nada 
de Egipto, ni del pecado en que incurrió, ni de las 
profecias primitivas de Ezequiel desterrándole por 
cuarenta años, ni de los anatemas posteriores casti
{landole con siete años de igual dispersion; ese pue-
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blo, que no conserva idea alguna de dónde procedie
ron sus padres, ni qué c.ulto observal'on, se conforma, 
sin embargo, con el apeJ::¡tivo de Egipcios, adopta ese 
mismo apelativo y se vale de él l)ara excitar la cari
dad de bs gentes por entre las cuales vagl errante 
y despreciado, miserable y con supersLicion temido, 

TI'acemos un cuadro anterior á su persecucion le
gal en España. 

LA GITANA DE SEVILLA EN 1491. 

Declinaba ya el estío de H9i.. ... Las huestes de 
los lleyes Católicos combatian á los mol'OS granadi
nos en su último reducto . 

Los gitanos, considerados ya como una raza di
versa de los musulmanes, vivian entre los cristianos 
como \'h'ian los hebreos, si bien estos últimos habian 
alcanzado una influencia por su saber y sus riquezas 
que aquellos nunca pudieron tener ..... 

A e, a hora, en que los rayos caniculal'es se hacen 
sentir con mayor fuerza, vaga por las calles en aquel 
múmcnto solitarias de Sevilla una haraposa gitana, 
de atezada piel, pero más atezada todavia por la in
lempel'ie que destruye sus esbeltas formas, que tuesta 
su fina complexion. 

Camina pausadamente y con ojo avizor, cual el 
tigre al salir de ¡¡U cueva observa en su derredor la 
extension de la llanura. 

Lleva colgando á su espalda, sostenido por una 
manta ceñida al talle. un chicuelo de diez ó doce me
ses, tan atezado como ella, y con iguales ya tan cau
telo,os ojos, apoyada la bal'ba, cruzados los brazos 
sobre el humbl'o y cuello matcl'nos. 

En eS3S miradas de extraña Ojeza, de subyugante 
resplaudor, que áun en la tierna infancia distinguen 
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al gitano, pOdeis ya adivinar que su raza tuvo origen 
en lejanas lierra¡;; que es del p:lis donde desde remo
ta antigüedad se halla separada de las otras castas, 
bien porque perdiera su igualdad en el prinei pio 
mismo de los siglos, bien porque fuel'a desde su for
maeion eternamente maldecida. 

Si, la raza de los ziogaoes, de esos habitantes de 
!fultan en los bOI'des del Zind, reducida á la vil es
pecie de pária, profesa Mio inextingllible á las de
más razas, y mataria su cuerpo y beberia su Eangl'e, 
y aniquilaria sus cadáveres, y arrojaria al vienlo y 
al mar sus más ténues despojos ..... 

Sí, de esa raza viene, pura y sin mezcla de otra 
casta ninguna, la andrajosa gitana que á tres mil le
guas de distancia de su orígen camina por las calles 
de Sevilla en H91. 

Párase en el umbral de una espléndida mora(]a. 
A través de la verja que intercepta la entrada puede 
distinguirse el palio circundado por una gal~ria pin
tada de vivos colores y revestílla de moriscos azulejos. 
Un toldo de lona resguarda del sol la parte descu
bierta; una fuente de mármol, en cuya cuenca vierten 
sin cesar hilos de purísima agua, refresca el ambien
te, y multitud de macetas y tres ó cuatro limoneros 
difunden aromática fragancia . 

Bajo la galería vése á una noble dama, con sus 
tres lindas hijas, notables todas ellas por sus negros 
ojos, oscuro cabello, torneadas formas y flexibl es 
ademanes. Ocúpanse en recámar con lentejuelas y ma
tices de oro un suntuoso ornamento de altar. 

La gil:>na tira del cordon de la campanilla ..... 
¿Quién es? respúnden ..... y al mismo tiempo bira la 

verja sobre sus goznes impulsada por una soguilla 
del inlerior. 

-¡Avdlaría pu1'Ísimaf. .... -es la exclamacion de 
aquellas damiselas al ver avanZ'.lr á la gitana. lenta-
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mente, pero con una expresion de vigor y agilidad, 
que la hacen parecer al milano cuando en lo alto de 
la roca bate sus alas dispuesto á caer sobre la palo
ma tembloros:l. 

¡ Ah! Doncellas de Sevilla, que o~ asustais del as
pecto de la mujer extraña. ¡Si supiérais cuánta saña 
alberga en su alm~, ella, la de casta romaní, contra 
todas las (Iemás castas, cflntra los bUSllés, como en 
su lengua se llaman los que no son de sangre gi
tana!. ... 

¡Ay! Ent6nces bien puuiérais exclamar con ma
yor motivo óconmayorsorpresa: ¡AveMaría purísima! 

Y, en efecto; bé aquí cómo habla ella, y cuál pien-
sa cuando hahla: . 

• iEI Dios de Egipto sea en esta cas~! iÉI ·os ben
di~a, mi noble dama! (¡Mal fin tenga tu cuerpo, vil 
cortesana!) 

.Bendiga Díos tambien á esas tres rosas virginales 
que os acompañan. (¡Mil moros furiosos las deshojen 
con violencia insana!) 

.Compadeceos, señoras, de esta pobre vagabunda. 
cuyo pueblo viene de allende el mar, á purgar un gra
ve pecado. Dios quiso castigarle porque negó asilo á 
la Virgen María y á su llijo Jesús, cuando huian del 
rey Il~ródes. Hasta un poco de agu~ del río Nilo. que 
en Egipto corre para todos, rehusó mi pueblo á la 
Santisima Madre y al Divino Niño. 

• y Dios quiso que hiciésemos penitencia, y nos 
lo quitó todo: tierra, pan, techo y cama. Sólo nos 
dejó la ciencia de lo futuro. el don de conocer la 
suerte de las otras gentes, para que así pudiéramos 
mendigar nuestro sustento mísero. 

• iOb! ¿Quién cómo los Egipcios puede leer en las 
estrellas? ¿Quién cómo los Egipcios puede leer en 
la palma de las manos? ¿Quién como los Egipcios 
puede :munciar la alegre nueva? 
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,La pobre mendiga entra en esta casa para deciros 

vuestra buenaventura. (iLas llamas devoren la casa y 
los que en ella moran!) 

,lIIi noble dama, (¡Mil serpientes te muerdan!)vues
tro marido se baila ante los muros de Granada con 
el rey Fernando combatiendo al bárbaro ~Ioro. (¡Al
cáncele una bala y deshaga en mil trozos su eabeza!) 

-Antes de tres meses estará de vuella con veinte 
cautivos agarenos, ostentando en su cuello rico collar 
de acendrado oro, premio de su valor beróico. (¡Que 
cuando entre en casa se derrumbe un poste y su 
cuerpo aplaste!) 

-y á los nueve meses justos de su regreso, Dios 
Os dará un hermoso niño. fruto merecido de bendi
cion por vuestro prolongado anhelo. (¡Que la sal que 
le pongan al bautizarle tenga veneno!) 

,Vuestra mano, señora, vuestras manos, donce
llas; mostradme vueslra~ palmas, que á todas pueda 
decir la ventura que os espera. (¡Que un rayo sea el 
que espere para consumiros á vosotras lodas!) 

,Mas permitid me ántes cantar la cancion de Egip
to para que el espiritu de la sabiduría caiga de lleno 
sobre la I>obre vagabunda.» 

y diciendo esto, la gitana cambia súbitamente de 
expresioll. Antes su lenguaje, aunque rápido, era 
acompasado, sin violentas inOexiones. Pero comienza 
á entonar su voz, á agitar sus miembros, á lanzar 
agrestes miradas. 

Su acento es desconocido, sus posturas son singu
lares, sus ademanes causan pavor. 

Acompaña su cántico con las manos, bien batien
do ámbas palmas, bien apoyándolas sobre sus (dos 
caderas ..... 

Ya se cantonea, ya trenza los piés, ya se alza so
bre las puntillas, ya se dobla á derecha é izquierda, 
ya salla en mil giros diversos. 
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El chiquillo arroja tambien agudos gritos en com
pás con su madre; y ésta, arrebatándole en sus bra
zos, le lanza en el [.ire, le recoge al caer, vuélvele á 
lanzar como una bala, vuélvele á recoger ..... 

Ni la noble dama, ni sus hijas, ni las sirvientas, 
que presencian aquella escena, mudas de espanto, 
comprenden el estribillo de la cancion gitana: 

Corajay diquelo abilJar, 
Ta ne asislo cbapescar, chapescar. 
(Al moro veo venir, 
Pero no acierto á huir, huir.) 

- Vuestras manos, vuestras manos, que á todas 
os diga la buenaventul'a,-añade la gitanaen lenguaje 
comprensible. 

y la noble dama, y las lindas hijas, y l:ls curiosas 
sirvientas, aunque aterradas y con supersticioso tem
blor, alargan todas á una las palmas de sus manos ..... 

Tal era la gitana en los tiempos de Fernando y de 
Isabel, los Reyes Católicos; y en ese relato nada he
mos inventado nosotros: así lohan trasmitido los con
temporáneos de entónces. 

OCUPACIONES Y SUPUESTAS CULPAS. 

Al aparecer en Europa, algo de extraño y sorpren
dente deberia haber en aquellos primitivos gitanos; 
y al decir primitivos. entendemos, no los seudo-peni
tentes de pelo crespo y fea catadura de que habla 
Pasquier, sino los de !ar.io cabello, hombres esbeltos, 
mujeres agraciadas y de brillantes ojos cuando la 
miseria ylas penalidades no deslruyensu complexion, 
cuyo tipo ha venido conservándose hasta nuestros 
dias . 
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Pero, ¿qué aspecto presentaba en aquella sazon 

el carácter moral de Europa? 
Aun sin remontarnos más allá de la segunda mi

tad del siglo XV, la Europa se encontraba bajo el ré
gimen del misticismo. Los hombres se habian acos
tumbrado á gobernar todas sus acciones bajo la pauia 
del culto religioso, y el soberano como el guerrero, 
el señor como el siervo, no daban paso desde la cuna 
al sepulcro sin someterse á las prácticas del templo. 

La invasion mahometana no bizomás que cambiar 
de forma: si las poblaciones del destruido imperio 
griego, desde el Asia ~Ienor hasta la Hungría babian 
adoptado el culto del eoran, no por eso se regia n 
ménos por las ritualidades del misticismo. 

El sacerdocio estaba en poses ion de la supremacía; 
él sólo dispensaba gracias; él sólo confortaba los :es
piritus; él sólo tenia la ciencia pl.lra ser consultado y 
el prestigio para ser creido. 

Llegan los gitanos; espárcen~e por todas partes; 
plantan sus aduares en medio del bosque ó en la 
máll\"en del rio ó en el interior de la montaña. Allí 
encuentran modo de criar algunos caballos y jumen
tos, de establecer una fragua con que manufacturar 
baratijas de hierro; allí hallan' recurso para tejer ces
tos y canastas, para labrar zuecos y gamellas; allí se 
ingenian para lavar las arenas de oro del torrente. 
Lo mismo en la Selva Negra que en el Aranyosch, lo 
mismo en Sierra-Nevada que en el Darro, los prime
ros gitanos se dedicaron á esas ocupaciones manuales. 

Algunas de las balas de hierro que el rey Fernan
do lanzó contra los moros de Granada en i49i fueron 
forjadas en las cuevas de la vecina sierra por los gi
tanos, lo mismo que cinco años después, en el otro 
extremo de Europa, el obispo Segismundo les enco
mendó en Funfkircben iguales proyectiles contra los 
turcos que amenazaban la Hungría. 
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El rey católico y el obispo guerrero hallaron útiles 

los servicios del gitano, del vagabundo sin culto que 
no bautizaba sus hijos, no pedia la bendicien del cura 
en sus desposorios, no llamaba al clérigo á sus exe
quias, DO acompañaba con la vela en las procesjones, 
no se acercaba al altar ni al confesonal'io, y no llenaba 
las alforjas del fl'aile mendicante. 

Al propio tiempo la mujer del gitano era consul
tada por las damas principales como por las hijas del 
pueblo, por los señores de toga y blason, de cota y 
arnés, como por el humilde campesino y plebeyo pe
chero. A todos decia la buenaventura, á todos habla
ba palabras de esperanza, frases misteriosas que res
pondian á ciertas ánsias del corazon. A ellas vendia 
la gitana filtros de amor, á ellos consej os para ser 
amados. 

La gitana entraba libremente en lo más recóndito 
de las habitaciones, y muchas veces era Duscada en 
lo más apartado de su caverna. 

La gitana era una especie de sacerdotisa que ejer
cia su ministerio sin las pompas exteriores del culto 
religioso; pero sus prácticas no eran por eso ménos 
expresivas, su poder oculto DO era ménos reverencia
do, su influencia no era ménos temida; sus artes sin
gulares alcanzaban quizá más prestigio que \:ls cere
monias del misticismo, Y esto, sin embargo, en la sa
zon en que, como hemos dicho, Europa se hallaba bajo 
la supremacía y régimen del sacerdocio. 

Muy pronto empezaron á divulgarse de uno á otro 
confin las acusaciones más extrañas y las relaciones 
más absurdas, Espias, ladrones, caníbales, hechice
ros, incendial'ios, envenenadores ..... todo el capítulo 
de culpas de la Edad Media recayó sobre los gitanos. 

¿Serían acaso los que saludaron su \legada ti Eu
ropa, inventando la leyenda; de su penitencia, los 
mismos que inventaron luégo esas horribles historias? 
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No hay datos precisos para afirmarlo, aunque síhaya 
circunstancias vehementes para presumirlo. Tal vez 
en su origen rué celo religioso s610 lo que posterior
mente pudo ser además interés político. 

En erecto, durante todo el siglo XV el pueblo gi
tano es cODsiderado como un pueblo extranjero, si, 
pero no perseguido sin embargo . Las crónicas alema
nas, italianas y españolas hacen mencion de los jefes 
que dirigian sus hordas, y de la proteccion que en
contraban de los soberanos en cuyos territorios pa
raban ya de asiento, ya de tránsito. El rey Zindelo, 
los duques DIiguel, Andrés, Manuel, el conde Juan y el 
noble caballero Pedro, el jefe Tomás Polgar, que 
en 1496 prestó auxilio contra el Turco al obispo Se
gismundo ... .. todas estas denominaciones indican que 
la raza gitana alternaba con cierta reputacion entre 
las razas europeas. 

De repente comienza la desconfianza. Los jueces 
levantan procesos en que se oyen deposiciones extra
ñas. Un gitano ha llevado cartas al campo musulman 
ó ha descubierto al enemigo cosas importantes de la 
guerra .. ... Otro ha robado las caballerías 6 las aves 
de un corral ..... Otro ha incendiado una granja ..... 
Otro ha hecho mal de ojo á toda una aldea y se ha 
declarado la peste en ella ..... Otro ha asesinado á un 
viajero solitario, y ha desaparecido el cadáver comido 
por los gitanos en medio de una selva ..... Otro ha 
echado veneno en el comedero de una piara de cerdos, 
que han muerto todos, y cuyos cuerpos, cási corrup
tos, han sido devorados luégo por losenvenenadores ..... 

Después hay testigos que dicen que los gitanos 
tienen pacto con el diablo; que maldicen de Dios y de 
sus santos; que echan sortilegios; que ejercen la m;\
gica negra; que, al resplandor confuso de las chispas 
de la fragua en una cueva, se ha visto allá en el fon
do un pájaro ceniciento de rara forma revolotear al-
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rededor de una gitana, ponerse en su hombro y mUl'
murarle al oido voces que debian venir del infierno, 
sino es que el pájaro gris era la persona del mismo 
Belzebut. 

Poco á poco empieza á prohibirse á los gitanos 
que trabajen el hierro, que hagan herraduras, que fa
briquen calderos y sartenes, que trafiquen encaballe
rias, que habiten los sitios en que hay minas ó arras
tres de pajuelas de oro. 

Los gitanos, inocentes de esos crímenes imposi
bles, y áun quizá de algunos de los que posiblemente 
pudieran cometer, resisten á esa persecucion parcial, 
á pesar de las insinuaciones del clero, basta que el celo 
religioso se confunde con el interés político. Entón
ces aparece al descubierto la gran persecucion legal. 

PIORSECUCION EN TODA EUROPA. 

Entre las persecuciones horribles á que se ha en
tregado la humanidad, lo fué sobremanera 13 de fM3, 
en que, oe resultas de una peste mortifera en Europa, 
se acusó á los juoios de haber envenenado las fuen
tes y cisternas para deshacerse de los cristianos, como 
si ellos mismos no hubiesen sido víctimas tambíen de 
la enfermedatl mortal. 

Todas las prisiones estaban llenas de aquellos in
felices á quienes se condenaba á los más aLroces su
plicios. Apé,nas bastaban los dias para las ejecuciones, 
continuando durante la noche al resplandol' de gran
des hogueras dispuestas en derredor de los cadalsos. 

Los judios que escapaban al rigor de los tribuna
les eran sacrificados por la saña del pueblo, que ata· 
caba sin distincion de edad ni de sexo. 
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Algunos de los perseguidos lograron refugiarse 

en lugares ocultos é inaccesibles, de donde no salie
ron basta cincuenta años después en que la heregía 
de los lIussitas y otros ncupó con mayor vehemencia 
los espíritus. 

(De esta circunstancia nació que algunos eruditos
discursistas hayan supuesto conjeturalmente tambien 
que los gitanos eran esos judíos escondidos, que vol
vieron al seno de las poblaciones negando su ol'ígen 
israelita y llamándose egipcios. ) 

Después de esa gran persecucion espontánea y 
popular, en que el espanto, la ignorancia, la supers
ticion de las masas fueron los principales móviles, 
vino luégo otra no menor en España, calculada con 
un fin codicioso y político, cuando en Enero de H8i 
empezó á actuar el tl'ibunal del Santo Oficio. 

En Marzo de 1492 se decretó la expulsion tolal de 
la raza hebrea, y este decreto de los Reyes Católicos 
sirvió de norma para otras expulsiones en masa que 
fueron adoptando sucesivamente los soberanos de 
Europa. 

A su ejemplo comenzaron á dictarse, dos años 
después, algunas disposiciones contra los gitanos; 
pero hasta H99 no se publicó la gran pragmática fir
mada en Medinl del Campo bajo la inlluencia del ar
zobispo Jímenez de Cisneros, pocos meses ántes que 
ese mismo personaje fuese á Granada :á romper los 
tratados solemnes celebrados con los moros cuando 
la conquista de aquel reino, obligándoles así á expa
triarse, ó á bautizarse con peligro ulterior de sus vi
das y haciendas. En la época en que esta pragmática 
se publicó ya los gitanos se hallaban dispersos en 
España, vagando por los despoblados, é imposibilita
dos de ejercer libremente las ocupaciones que traje
ron. cuando su primera aparicion. 

El decreto de Medina del Campo manda que .105 
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.Egipcianos y caldereros extranjeros, duranle los se
,sent.a dias siguientes al pregon, tomen asiento en 
• los lugares y sirvan á señores que les dén loque hu
,hieren menester, y no vaguen juntos por los reinos; 
, ó que al cabo de esos sesenta dias salgan de Espa
.ña, so pena de cienazoles ydestierroperpétuo la pri
'mera vez, y de que les corten las orejas y los tornen 
,á desterrar la segunda vez quefuer.en hallados elc.' 

A ejemplo de los Reyes Católicos, la Dieta de Augs
burgo los expulsa el año siguiente de ,1500 de todo el 
sacro Imperio germánico, con la misma cláusula de la 
pragmática de ~Iedina del Campo. revoca ndo todas 
las cartas de seguros y provisiones anteriores en favor 
de los gitanos. 

Pero ni una ni otra disposicion surten efecto du
rante el primer tercio del siglo XVI. En España algu
nos gitanos que tomaron vivienda en las poblaciones 
prosiguieron su oficio de herreroo y caldereros, y en 
la novela de EL LAZARILLO DE TORM8S aparece uno de 
esos caldereros vendiendo una llave vieja 31 héroe de 
la narracion, así como en los capítulos de la misma 
obra suprimidos por el Santo Oficio se nar~an cier
tas [larticularidades relativas á los gitanos y al gita
nisroo. 

Así, bajo el gobierno del emperador Cirlos V, se 
renueva la pragmática de sus abuelos en las Cúrles de 
Toledo de :1.525 y de Madrid en 1528 y Lí:i4, con el 
aditamento de que ·á la tercera vez que se hallaren 
>vagando, sean cautivos por toda su vida de los que 
,los tomaren., 

Del mismo modo la ol'uenanza de la nieta de Allg'S

burgo fué renovada en H50, 1544. 1548 Y ij;Jl, Y 
corroborada por un reglamento de policía dalla en 
Francfort en :l.57i. 

En 1545 el tribunal superior de Utrech rliú senlen
cia conlra un gitano llar haber desobedecido á la ley 

©Biblioteca Nacional de Colombia



25 
de destierro, condenándole á ser azotado hasta bl'Otar 
sangre, á sajarle las ventanas de las narices y ra
parle el cabello ántes de conducirle al último limite 
de la provincia. 

En otros puntos de Alemania, después de azotarlos 
y perseguirlos como bestias feroces en con'erías de 
caza, llegaron basta quemarlos, alguna vez á peticion 
de las mismas víctimas, para librarse cuan lo ántes de 
un mundo en que se los consideraba como séres tan 
réprobos. 

Enrique VIII de Inglaterra dió su sancion en 15M 
ti un bilI del Parlamento persiguiendo á los gitanos, 
el cual cayó brevemente en desuso, y rué publicado de 
nuevo bajo el reinado de su hija Isabel. 

Apénas bay Estado ninguno de Europa que no ar
roje á los seudo-egipcios, sin fijarles sin embargo el 
lugar de su destierro, ni darles los medios de trasla
darse allende el mar. 

Así es que los gitanos, á pesar de los crímenes 
que les imputan y de los castigos que les aplican, re
sísten á todas esas medidas de opresion y destierro, 
multiplicándose las leyes é intl'oduciéndose en ellas 
al propio tiempo (Jenas contra los magnates yautori
dades que les pI'estaban seguro y proteccion . 

Tambien en Franci~. bajo el reinado de Francis
co 1, se acordaron disposiciones contra los gitanos. 
las que fueron solemnemente renovadas en liempo de 
Cárlos IX, agravándo5e la persecucion por acta de los 
Estados generales reunidos en Orleans en 1561 para 
que se los exterminase por el hierro y el fuego. Con 
todo, esto no bastó, y en 1612 huLo que lanzar otro 
edicto de exterminio. 

El emperador Carlos V, además de los decretos 
de persecucion ya cilados que durante su gobierno 
se promulg:lron en España y Alemania, lanzó otros 
igualmente en los Países-Bajos arrojandoálosgitanos 
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bajo pena de muerte, decretos que fueron confirma
dos en 1582 por los estados de las Provincias Unidas. 

En Polonia se dió una ley en 1.578 prohibiendo la 
hospitalidad en favor de los gitanos, y destenando á 
los que los acogiel'an. 

Pio V en los Estados Pontificios, los ducados de 
Parma y de l\liIan, la república de Venecia, la Dina
m:¡rca y la Suecia tambien los arrojan de su seno.La 
ley de expulsion de Suecia de i6G2 era severísima, y 
sus dos confirmatorias de 1725 y i727 lo fueron aún 
más todavía. 

No hay código puede decirse en Europa que no 
contenga alguna disposicion bilrbara contra la raza 
gitana. Después de leidas todas esas leyes, en cuya 
formacion tomaron parte durante el siglo XVI, y áun 
el XVII, los hombres más principales del parlamento 
y de la magistratura, pregunta la imaginacion asom
brada: ¿qué tenia esa raza para concitar tanta iraZ 
Pero ¿qué tenia sobre todo para resistir por espacio de 
trescientos años á tanta persecucion? 

CAN:SALISMO.-LEYES ESPECIALES. 

No era ya únicamente la falta de religion, la he
chicería, las artes maléficas que en aquellos tiempos 
daban pretexto á procesos abominables; hubo tambien 
un momento en que se persiguió á los gitanos por un 
delito que los mismos jueces reputaban no probado: 
el canibalismo. 

Don Juan de Quiñones, en una obrita solJrclos gi
tanos publicada en i 652, refiere algunas sentencias 
judiciales mandando ahorcar á gitanos que, después. 
de pa~arlos dos y tres veces por la rueda del tormen
to, confesaron haber muerto en el bosque de las Ga-
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mas, entre Jaraicejo y Trujillo, á várias personas y 
frailes, y comidose sus miembros asados y condimen
tados. El juez que en 1629 ejecutó esta proeza y 
otras por el estilo se llamaba Don IHartin Fajardo. 

y no solamente en Extremadura. Iguales ejecu
ciones tuvieron lUf,ar en Guadix de gitanos caníbales, 
que ejercian en Sierra de Gador su industria de sor
prender al viajero, matarle, dividirle en cuartos, cu
rar los trozos al aire libre, tostarlos, aderezarlos y 
comerlos en gran festín. 

Esa acusacion de canibalismo contl'a los gitanos 
(ué muy general en Europa, y ha durado hasta fines 
del siglo último. La Gacela de Franc{ort bace relaeion 
en t 7B2 de várias ejecuciones horribles de pobres gi
tanos :;eudo-antropófagos. Decapitaron á las mujeres 
y quebrantaron los huesos ó descuartizaron á los hom
bres en número de cuarenta y cinco, miéntras espe
l'aban su suerte en los calab'lzos otros cientúcincuen
ta gitanos. Esto bajo el I'einado de la emperatriz Ma
ria Teresa. 

Sería imposible referir todas las absurdas acusa
ciones dirigidas contra los gitanos. Sin salir de Es
paña, una de las más singulares es la mencionada por 
Córdoba en su Didascalia de que, pocos años ántes 
{escribia en {GI5), habiendo estallado la peste en la 
ciudad de Logroño, invadieron los gitanos la pobla
cion en medio del conflicto, y la hubieran saqueado 
á no haber encontrado prevenidos á sus habitantes 
(¡moribundos!) por aviso de un cierto librero que ba
bia mantenido antiguas misteriosas relaciones con la 
horda de caníbales ..... 

Preciso era sostener vivo cse espíritu de acusa· 
cion para que en cada reinado se renovasen las le
yes de o\lresion y perseguimíento. 

Cuando Felipe 11 regresó á España de los Países
najos, y celebró en Toledo sus bodas con Isabel de 
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Francia, Febrero de 1500. formaron parte de los pú
blicos festejos danzas de -gitanas; y ese mismo año se 
djó un decreto moderando el rigor antiguo y estable
ciendo reglas para que los gitanos morasen de asien
to en las villas y lugares_ Este decreto fué en cierto 
modo el origen de las gitanerías ó bardos habitados 
por gitanos en las grandes poblaciones. 

En 1586 el mismo monal'ca djó otra ordenanza 
disponiendo las formalidades á que debian sujetarse 
los gitanos, proveyéndose de un testimonio ante es
cribano público que acreditase su residencia y la pro
piedad de los objetos que querian vender, sin cuyo 
requisito no Ee les permitil'ia tráfico ni entl'ada en 
las férias y mercados. 

En 1619, hallándose en Lisboa Felipe 1lI, firmó un 
decreto para hacer salir á los gitanos de toda la pe
nínsula en el espacio de seis meses, con pena de 
muerte á los que volviesen. Lo notable de este decre
to es qne parece ser áconsecuencjade la condiciorr49 
de las Córtes celehradas aquel mismo año olorgando 
el servicio de millunes. cuya cláusula mal'ca esa ex
pulsion. 

y por si el timorato Felipe III demoraba hacerlo, 
no falta quien le recuerde la obligacion en que esta
ba su real conciencia al cumplimiento de las condi
ciones con que fué otorgado el dicho servicio de mi
llones. Este celoso consejero es el doctor Sancho de 
l\loncadfi, catedrático de Sagrada Escritura en la Uni
versidad de Toledo, quien dirigió al rey un famoso 
discurso para probar que los gitanos debían ser expe
lidos, y que podia condenárseles á muerte por ladro
nes, receptadores, hechiceros, adivinos y maléficos, 
no sólo á ellos, sino á las mujeres y niños, pues 1/0 

hay ley que obligue á criar Tobillos. 
Felipe IV en 1655 prohibe el traje y el dialecto; 

prohibe que vivan en barrios particulares; prohibe 
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que se casen entre si; prohibe hasta el nombre de gita· 
nos; manda, en fin, su fusion con las demás razas. 

Cárlos II repite en 1692 las mismas prescripciones 
y prohibe á los gitanos o!ro modo de procUI'arse el 
sustento, otro oficio ó empleo que el de labrar la tier· 
ra. En Hi95 se renuevan con mayol· severidad esas 
disposiciones, vedándoles espechlmente el oficio de 
herreros. 

El arto 16 de esta ordenanza, quecoOlprende vein
tinueve nada ménos, es notable por establecer penas 
contra las personas de todas clases y condiciones, no
bles como del comun, á cuyo favol', proteccion yayuda 
se debe que los llamados gitanos continúen en estos 
reinos. 

En 1726 Felipe V destierra de lUadrid á las gitanas 
que acudian á pedir por sus maridos perseguidos, y 
en t. 745 ordena que todos los gitanos que se hallen 
fuera de su domicilio vuelvan á él en el término de 
quince dias, y que se los obligue por medio de la 
fuerza armada, haciéndoles fuego y hasta persiguién
dolos dentro de los lugares sagrados, si en ellos se 
refugiasen. Esta terrible cédula fué renovada en t 746 
Y i749. 

En el mismo sentido fueron las demás medidas 
opresivas que terminan con la cédula de 1780, hasta 
que, bajo la influencia de las ideas filosóficas de los 
encicopledistas, tanto en España como en Alemania 
se adoptó otro sistema humanitario en favor de los 
gitanos. 

CONDICION ACTUAL. 

Aunque, segun el buen criterio, no merezca sino 
escasa importancia la designacion de rey, duque, con
de, capitan, que se da á los jefes de los primeros gi-
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tanos, nombres adoptados por imitacion después de 
su llegada á Europa ..... (Segun Córdoba era un dicho 
vulgar en i615: -Tan ruin es el conde como los gita
nos .• ) ello es que en el espacio de cási un siglo. al 
ménos desde HI7 en que comienzan á hablar las cró
nicas. ello es que fueron considerados como Ull pue
blo distinto que vivió entre los otros pueblos dedica
do á ocupaciones especiales, en las que pudo seguir 
viviendo honradamente, si una persecucion general 
no le hubiese ~aDZado á la condicion hostil del répro
bo que, durante trescientos años, ha hecho del gitano 
un vagabundo, un truhan, un bellaco, un estafador, 
quizá un saltearlor ..... cl'ímenes reales y no apócrifos 
que en verdad de justicia pueden atribuirse á esa raza 
desgraciada. 

Cuando, después de tanta persecucion y tantas le
yes dictadas como á porfía por todos los gobiernos 
de Europa, el gitano subsistió y aún se multiplicó. 
era indicio que los encargados de persegu irle se con
vertian muchas veces en protectores. Que así era 
ciertamente lo atestigu:¡n esas mismas leyes al fijar 
penas contra los protectores. 

Ya hemos apuntado la inlluencia que ejercia la gi
tana decidora de buenaventura para captarse protec
ciOD, y más adelante explicaremos otra peculiaridad 
tanto ó más inlluyente que distingue de una manera 
especial á la mujer gitana para captarse voluntades. 

Pero anduvip-ron los tiempos. La escuela filosófica 
francesa fué ganando partidarios en toda Europa. Los 
ministros de cási todos los monarcas, por absolutos 
que éstos fueran, se acostumbraron á discurrir bajo 
otros principios y otro 6rden de ideas que el que ha
bia domin:rdo hasta entónces; y así se vió queel em
perador (le Alemania José Il en 1782, y el rey de 
España Cárlos III en i 783, promulgasen leyes de un 
carácter muy opuesto á las que habian prevalecido 
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desde la pragmática famosa dictac!a por Jimenez de 
Cisneros en H::J9. 

Ya no se llamó egipciano á ese pueblo; ya no se 
dijo que era extranjero y distinto del pueblo cutre el 
cual habia nacido, crecido y mulliplicádose por espa
cio al ménos de cuatro siglos; ya no se le prohibió 
vivir en f¡¡milia y casarse entre si; ya no se le vedó 
OCupill'se en los trabajos permitidos a los demás súb
ditos. Por esas nuevas leyes, al gitano súl " se exibia 
que no llevase un vestido especial; que no hiciese pú
blica gala de su dialecto; que fuese honrado en sus 
tI'atos, y que adoptara en cambio el oficio y profesion 
que mejor le conviniese. 

En vez de las penas contra los corregidores, alcal
des y alguaciles que, mediante retribucion ó soborno, 
prestaban ayuda al gitano, atenuando el rigor de la ley 
ó disimulando sus depre{laciones, la pragmática de 
Cárlos ll\ imponia penas contra aquellos que pusiesen 
obstáculo a I gitano para ejel'cer sus oficios íl entrar 
en sus gremios . 

En una palabra, el gitano fué declarado explícita
mente, no miembro extraño de una raza impura, sino 
súbdito igual á los demás súbditos. 

A consecuencia de esta nueva tendencia en la le
glslacion, no SJlo en Alemania y E~paña, sillo en el 
resto de Europa, ha ido variando la ('o;¡dicion del gi
tano. PCI'O como los enores de tres siglJ~ no se cur
rigen en algunos años, pOI' eso no vemos hoy día al 
gitano confundido ya con las demás caslas, si bien 
le vemos babilar las ciudades y mo~tr¡¡r ménos re
pugna lleia á contraer enlaces fuel'a de su ,'az,!. 

Es un dicho proverbial entre ellos, y lo rué más 
aún á pl'incipios de este siglo: A Lirí yecl'l/lIy 'lIicubó 
a tirí es calés: la ley del rey destruyó la ley de los 
gitanos. Y ¿cuál es esa ley tan cara en to ¡jo~ tiempos 
á la famili& gitana? 
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Tres prescripciones la componen, á saber: -No te 
.separes del ~itano; sé fiel al gitano; pag:¡. tus deudas 
·al gitano.· 

Para mejor comprender el significado de esa ley, 
debemos decir que en el texto original se emplea la 
palabra rom, que traducimos por gitano, yque en ri
gor significa, hombre casado, marido, palabra pura
mente sanscrita de la cual se deriva romanó, pertene
ciente á esposo, familiar, doméstico, propio de la 
casta de los gitanos. 

Como se ve, las dos primeras prescripciones van 
dirigidas á la mujer; la tercera al hombre; y que al 
ménos aquellas dos han sido rigurosamente cumpli
das, lo prueba que la casta delos gitauos no ha dege
nerado, y que el tipo que hoy la distingue siempre 
la ha distinguido. 

Sin embargo, cada dia va haciéndosemásfl'ecuen
te, en ellos más que en ellas, el casarse fuera de los 
suyos, el renunciar al gitanismo y á sus modos ordi
narios de subsistir, tales como el oficio de chalanes, 
esquiladores, cesteros, berradores, y en su lugar ejer
cer tratos impo!'t'lntes, además del de carniceros y 
mesoneros; y ¡cosa s-ingular en lo antiguo! hacerse 
.ricos y acomodarse á todas las necesidades del lujo y 
del bienestar. 

y esto se explica fácilmente. Con las leyes draco
nianas que perseguian al gitano, empleando el hierro 
y el fuego, se le convertia en enemigo declarado de 
la sociedad, en bestia fiera del desierto; al paso que 
con las leyes de José II y Cárlos 111 se le asigna su 
pueslo legítimo en la obra de la creacíon. Las leyes 
de esos soberanos destruyeron, en nombre de la hu
manidad, la leyde casta, la ley especial de los gitanos. 

En efeclo, algunos gitanos que echan de ménos 
.aquellos tiempos en que, bajo el mando de sus con
des, se abrigaban en las fragosidades de los montes 
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lle Toledo, de Sicna-_forena y de las Alplljal'l'as, y 
recorrian l{ls márgenes del Ebl'o, del Tajo y del Gua
diana, aseguran que el gacl¡ó (el que no es gitano) 
no es ya tan engañado ó bur-Iado como ántes; que el 
busnó (el extraño en general á la raza) no es ya tan 
aborrecido como en lo pasado. 

Quéjanse tamblen qua, á la par que esos senti
mientos rle repulsion van desapareciendo, el espíritu 
de confraternidad gitana desaparece tambien; que los 
que se han hecho ricos no tienen caridad de sus her
manos pobres; y, lo que es más, que ya sc mira con 
indiferencia el ser deudor; que el punto lle homa de la 
lil'í es calés, de pagar en cosa ó en persona, en efec
tos ó en servicios, ha dejado de existir . EI.:;incaZó se 
ha hecho bUSIIÓ, el gitano se ha convertido en ex
traño. 

y estos lamentos no son exclusivos á los gitanos 
españolcs. Lo mismo acontece entre los de Rusia y 
Pl'ovincias Danubianas, lo mismo entl'e los de IIun
gl'ía, Italia é Inglaterra. 

COSTUMBRES.-MODOS DE VIVIR. 

Donde más se ven 105 efectos de esa igualdad cvan
gélica aplicada á los gitanos es cn Rusia. Además de 
la ocupacion favorita de chalanes y decidores de bue
naventut'a, que parece característica á su raza en to
das las comarcas que habitan, ejercen en grande es
cala la profesion de criadores de ganado, á lo cual 
se prestan favorablemente las inmensas dehesas al 
Sur de aquel país. 

Las mujeres en .Moscou sa dedican al canlo, el 
Cual las ha hecbo famosas, procurilDdoles posicion, 
fortuna y hasta enlaces con la nobleza rusa. Aún se 
recuerda cuando la célebre Calalani visitó la antigua 
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capital de aquel impcrio, (Juiell, después de oir en 
uno de los salones de 1.1 al'istocracia á una cantante 
gitana. se quitó de encima de los hombros el rico chal 
de cachemira, regalo del Papa hecho á su privilegia
do talento, para ponel'le sobre los de la gitana como 
más merecedora de una prenda destinada a la cantan
te sin rival. 

Si bien no puede decirse que toda la familia gita
na ocupe una posicion espléndida en Rusia, al ménos 
no es alll, desde muy antiguo, \.!na raza abyecta, y 
alterna con las demás sin dbtincion alguna. 

En las comarcas del D .. nubio, especialtuente en 
esas dos pr0villcias, la Yalal{uia y la ~I oldavia, donde 
'iete millones de habitantes hablan un lcnguaje tan 
parecido al castellano (como Jlrocedente del mismo 
origen, de la lengua latina que hablú la gran colonia 
militar que los romano estableciel'on en aquellos pa
rajes), se cuentan más de doscientos mil gitanos. 

u ocupacion principal es la de colectore de pa
juelas de' (lI'O en los afluentes del Danubio, )- más es
pecialmente en los arroyos y torrentes de la Transil
yania. Tambien se dedican al cOlltrabando. 

Su condicion es miserable, súbre todo la de una 
de las dos cla es que no se pertenece á sí misma, sino 
'1ue depentle en cierto modo como siel'va de los bo
yardos ó magnates del paí . 

En Hungría hay lugares enteros habitados por zin
nanes Ó gitanos, y en la grandes poblaciones ocupan 
tambien barrio enleros. En ninguna llarte se advierte 
mejor el efecto de la constitucion legal y social del 
paí obre la familia gitana como eu Hungría. 

Alli exi te tod~na el régimen feudal en todo u 
vigor primitivo. La condicion del sieno ruso es envi
diable comparada con la del siervo húngaro; y al 
pa o que en Ruia toda' las tendencía van encami
nadas á la emancipacion, en llungría lo magyare, 
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que tanto claman por sus antiguos fueros y privile
gios, sólo tienden á esclavizar más y más á la clase 
que depende de ellos. 

Puede decirse qUé en Hungría bay tres clases: la 
del magnate, la del siervo, la del gitano; y icontraste 
peregrino! allí el gitano vil, miserable, es libre como 
el magnate en medio de su vileza, ostenta la frente 
el'guitla en medio de su miseria, al paso que el siervo 
húngaro baja los ojos Eumiso y degradado, 

Allí los nobles están por cima de la ley, los zin
ganes por bajo de ella. A los primeros como tales, 
como vestidos ricamente, nádie les pide peaje al pa
sar un puente ú un portazgo; á los segundos, andra
josos, ó casi desnutlos, nádie los detiene tampoco en 
su paso. Pero al labrador, al menestr'al, á la clase 
pechera, mí! oficiales, tan siervos como ellos, les im
ponen trabas y gabelas. 

El gita'10 húngaro es un sér singular que vejeta 
en medio de la más espantosa suciedad, y se nutre 
del más corrompidO alimento, y aunque dedicado al 
oficio de chalan, de calderero, de berrera, de adivi
no y echadol' tle cartas-por supuesto-hace de cuan· 
do en cuando sus excursiones de merodeo y robo, que 
duran muchos meses, á través de la Francia, de la 
Italia, hasta la misma ampiña de Roma. 

y tanto en sus hediondas chozas, como en sus 
correrías vagabundas, se le ve siempre gozoso, iem
pre cantamlo, siemprc tañendo algun instrumenlo, 
sobre todo el violin, en el que es ('cconocilla .m 11a
bilidall hasla en los espectaculos de París. 

En Ingla terra, donde la tolerancia y la buena po
licía es más antigua que en ningun punto del conti
nente, IQS gypsies ó gitanos han pollillo con(nndirsr 
más presto con las otras caslas, y apénas se cuentan 
lIiez mil hoy dia, que "ivcn, ó ya sedentariamente 
como chalanes y caldereros, ó ya un poco númada-
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mente, plantando sus tiendas ó los toldos de sus car
romatos en la vecindad de algun bosque, no léjos de 
las pequeñas poblaciones. 

Las gitanas dicen la buenaventura y venden fil
tros de amor; y la cl'única de los tribunales revela de 
cuando en cuando asesinatos de amantes ó maridos 
pOI' mujeres celosas, demasiado confiadas en las su
gestiones de esas astutas hechiceras, que lo mismo 
encuentl'an creyentes entre las pel'sonas de alto rango 
{le la moderna Tnglaterra, que encontraban entre las 
principales de la antigua España. 

Otro tanto puede t1ecil'se de los gitanos de Italia y 
Francia, sólo que en este último punto, donde la gl'an 
revolucion de 1789 fué más especialmente fecunda 
en igualdad que en libertad, apénas existen visible
mente los gitanos. 

En Francia, t.Ionde no se conoce ódio ni antipatía 
propiamente dicha de raza, religion ni lenguaje; don
de el extranjero no infunde extrañeza; donde católico, 
protestante, israelita ó mahometano alternan y se' ca
san sin repugnancia ni traba legal ú social; donde 
todos los dialectos y todos los idiomas se hacen calle 
con un poco de plata que los ayude ..... ¿cúmo habia 
de poder subsislil' el gitano ni flejar de quebrantal' 
la lirí es calés, la ley de vivir con los suyos y para 
los suyos? 

En España, donde no se ban arraigado esos prin
cipios, será más lenta y dificil la asimilacion del gi
tano con las dem:ís castas. Sin embargo, de los cin
cuenta ú sesent'l mil que, segun algunos estadistas, 
existen al presente, cada dia van ailuyendo más y 
más á las grandes pohl:\cioneE, carl~ vez abundan 
más en Sevilla, Cátliz, ~Iálaga, Granad2, CÓl'doba, Ciu
dad-Real, ~Iadrid, Murcia, Valencia, Barcelona, Pam
plon::t, Y'llladolid y Badajoz. 

En el Alto Aragon algunos "iven tod1Yia ell cue-
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Yas, lo mismo que en Yários puntos de las Alpujar
ras, pero no como hordas vagantes, sillo dedicados :i 
oficios honrosos. 

Hasta en las pl'ovincias del Norte como por la parte 
de Castilla la Vieja, Astúrias y Galicia, donde ántes 
se los odiaba y temia, se los ya ya mirando con mé
nos extrañeza y dejándoles tomar asiento. 

Que la asimilacion vendrá por completo lo de
muestra la posicion que han sabido adquirirse en Cá
diz, l\lálaga y algun oLI'O punto de la península. No 
diremos, como algun escritor ha dicbo, que los gita
nos de esas poblaciones son civilizados y los de otros 
parajes no lo son. Este es un modo de decir desnudo 
de criterio. 

El gitano no ha sido nunca salvaje en España: ha 
sido únicamente ignorante y rudo como los de las de
más castas no educadas; y en un país donde apénas 
hay yeinte entre ciento que sepan leer, los ignOl'all
tes deben ser muc.bísimos, sin excepcion de clases. No 
está muy lejano el tiempo en que un grande de Es
paña no entendia de mas ocnpaciones que las que 
profesaba el chalan y el torero, es decir, las mismas 
del gitano ..... 

En C;i diz y en Málaga hay gitanos dueños de gran
des establecimientos de carne, y trafican en ganado, y 
tienen mesones importantes. Allernan con los princi
pales de la ciudad, y sus casas y familias participan 
del lujo de los más lujosos. 

Por lo demás, hase conservado la tradieion gitana. 
Los hombres se ejercitan en comprar, cambiar y es
quilar bestias; en coner y picar caballos; en torear, 
más particularmente en las poblaciones de Andalucía; 
en hacer clavos y herradUl'<ls como en Granada y 
Córdoba; cn tejer canastas de colores como en i11ú('
eia, Valencia y Barcelona ..... 

Las mujeres ycnden el menudo de las I'eses, com-

©Biblioteca Nacional de Colombia



33 

ponen y fl'ien morcillas de sangre en las tabernas, 
asan castañas. hacen buiíuelos, trafican en pren¡Jas 
viejas y en géneros Je contrabando, y dicen sobl'e 
todo la buenaventura, que es el producto más lucra
tivo de su industria. 

¿Existe en todos esos tl'atos la suficiente lealtad? 
¡Ay! Al estado que ha llegado la sociedad española, 
¿quién habla de moral idad? 

PECULIARIDADES DISTINTIVAS. 

lIemos descrito la condicion de los gitanos ¡Jc Oc
cidente. Sería repetir lo mismo hablar de los de 
Ol'íente. 

En efecto; los que habitan I~ Turquía, el Norte del 
Egipto y la Persia, y que descienden de los mismos 
que procedicl'on de Multan ó Guzerat en el tiempo de 
Bayaceto y Tamorlan, ó posteriormente de la misma 
cuna en las márgenes del Indo, muestran igual carác
ter, costumbl'es y cuulidar]es que sus hermanos tle 
Europa. 

Una de esas cualidades que más los distingue es 
su prodigiosa fuerza pasiva para resistir la intempe
rie. Lo mismo aguantan bajo sus tiendas en la Ilanu· 
,'a la impresion glacial de las nieves de Mosco u que 
la accion abrasadora del sol del Cairo. 

Donde más abundan es en Constantinopla. Los 
hombres se or.upan igualmente, además del chalanis
mo, en el comercio de piedras preciosas y urogas ve
nenosas; las mujeres entran en los h:lrenes, dOlllie 
se les pel'mite curar á los niños del mal de ojo é in
terpretar sus sueños á las odaliscas. 

Vése tambien á las zíngaras, como allí se llaman, 
en los cafés, cantando, tocando vários instrumentos, 
y acompañando la música con danzas licenciosas. 
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Nada más volUI)tuosO (/ue esos cantos y esas posturas; 
pero iay del musulman ó del cristiano que quiel'a ob
tener de esas bayaderas otra cosa que su exhibicion 
provocadora! 

De de las orillas del 111110 hasta el campo de Gi
braltar, esa ha sido siempre la peculial'idatl distintiva 
de la gitana. Obscena en sus gestos y ademanes, obs
cena en sus palabras, obscena en sus cantares, pero 
casta en su cuerpo. Ese es el don preciado de la gi
tana: a laclw ye drllpo, IJ castidad corporal. 

La madre le enseita desde niña á guardar ese don 
para elrom, para el marido gitano, no para el busnó, 
no para el extraño á u raza. En ningun lupanar de 
Europa se encuentra una PI'ostituta gitana. 

En la misma India, donde las ca~tas privilegiadas 
venden las pl'imicias de sus hijas, el par'ia gitano 
conserva incólume la 001' de sus polluelas. 

y esa peculiaridad, :'1 que ánles hemos aludido sin 
mencionarla, fué uno de los incentivos poder'osos de 
la gitana para captarse voluntades durante los tiem
pos de su persecueion. 

La gitana tiene en si, además de la regularidad de 
sus facciones, de sus esbeltas formas, de su li .... ero 
talle, de sus agraciados modales, una mirada especial, 
á la que e atribuye el pode:' de engendrar gr'andes 
pasiones. 

Los ojos del gitano poseen cierta peculiaridad que 
le hacen I'econocer, cualquiera 4ue sea el disfraz que 
adopte. Bajo el traje m~s ceremonioso, como Lajo el 
harapo más cómico, se descubre al in tante la singu
lar y brillante fijeza de la mirada del gitano. 

Podrá distinguirse el ojo pequeño del judio ó el 
ojo oblongo del chino; pel'o el ojo del gitano, aunque 
regular y bien proporcionado, é igual al de las demás 
ca Las, se le di tingue siempre por su fulgor; y ese 
fulgor, en ella sobre totlo, es la luz del fósforo. 

©Biblioteca Nacional de Colombia



40 
Aiíadid:l eSI} incentivo la volubilidad, la facundia 

en el decil" la licencia en las maneras, y junto con 
todo eso la I'cpulsion más obstinada á otros favores, 
la punta quizá de una daga para contener al busnó 
que se desmanda, y comprendereis entónces que 
aquellos enamorados hijos de los corregidores y mag
nates que frecuentaban la compañía de las gitanas en 
sus asilos, y tomaban parte en sus danzas y fiestas 
noctUl'TI3S. fueran dur;;nte el día los favorecedores 
de la casta proscdta juntamente con sus hermanas y 
sus madres, á quienes la gitanilla babia predicho ven· 
turas sin cuenta. 

y no sólo venturas. La gitana, además de sus filo 
tros de amor, yeIHlia-¿y quién sabe si vende aún?
la raíz del buen baron, la yerba de Satanás, para uso 
de ciertas mujeres que quisieran no dejar ver los re
sultados de ciertos pasos. 

Caua dia van siendo ménos frecuentes las antiguas 
practicas de las gitanas, quienes, miéntras sus hom
bres chalaneaban en las férias y mercados, ellas tenian 
especial habilidad de manos para hacer desapal'ecer 
las monedas en los cambios, ustilar á baste, coger á 
la mano. 

Entre esas prácticas, una muy añeja y que Jeróni
mo de Alcalá refiere en su novela TJistoria de Alonso, 
1110':;0 de muchos amos. escrita á principios del siglo 
XVII, es la de la gran sGcaliña, jonjanó baró, en la 
cual caiall-"y caen todavía?-con más facilidad ciel" 
tas viudas ricas y avaras, que, por sugeslion de la gi
tana embaucadOl'a, reunian en un sitio oscuro yapar
tado gran porcion de albajas, como cebo que atraería 
ó haria descubrir un tesoro escondido de muchísimo 
yalor. Inútil es añadir que el tesoro no parecia, y la 
gitana socaliilaba para sí el cebo de las prendas ó al
hajas . 

En todo este relato siempre hemos hablado con 
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encomio de las formas de los gitanos. En efecto, es 
una raza á la que sólo afea, segun el modo de pensar 
de los europeos, el color atezado de su cútis; por lo 
demás, iun en medio de las penalidades y de la mise
ria, es una raza hermosa. Pero esas penalidades son 
á veces tan grandes, que la belleza de lajuventud. des
apal'ece presto, y en las mujeres, sobre todo, la vejez 
es hOlTible y repugnante. 

Cuando disfmtan de algunas comodidades, los 
hombres tienen especial aficion á la ropa blanca, á 
la camisa limpia y bien almidonada, ;1 la chorrera 
vistosa, á la pechera bordada. 

El traje en rigor es el mismo que gasta el pueblo 
bajo en Andalucía, más ó ménos ríco, de pana ó ter
ciopelo, de paño ó algodoll; chaqueta ó zamalTa bor
dada, con alamares ó botonadura de plata; chaleco y 
faja de seda; pantalon ancho por abajo; alpal'gatas ó 
zapatos, botines ó borceguíes, todo de colores chillo
nes, celeste ó encarnado; sombrero calañés, ancho en 
general, ó gorro encarnado en la costa de Cataluña. 

De las mujeres puede decirse otro tanto. Su traje 
es el que las andaluzas han llevado hasta hace pocos 
años, y que las gitanas no han cambiado. Así se las 
ve con su saya corta y de poco vuelo, adornada de 
I'andas de volantes, su mantofl más ó méno~ grande 
sobre los hombro~, su pañuelo de puntas á la cabeza, 
hecho un nudo á la garganta, echado sobre la frente 
ó caido sobre I:J. nuca á voluntad, flores y cintas por 
adornos, colores tambien chillones ell todas sus 
prendas . 

PtlI'O, ¿cuál es el traje peculiar que llevaban en lo 
antiguo y al que las leyes aludían para prohibirlo? 
La tradicion no ha conservado vestigio alguno autén
tico. Quizá en España, como en el resto de Europa, 
sea eso quizá lo único que consiguió la legislacion: 
hacer 3bandonar al gitano el traje de Sil origen. Y 

r 
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como la Andalucía ha sido una de las comarcas donde 
desde el tiempo de los árabes han bnbitado con ma
yor predileccion, por eso adoptarían para sustituirle 
el corte antlaluz. 

:Además hay cierta similitud de garbo y maneras 
entl'e el andaluz y el gitano, que explica esa prefe
rencia dada al modo de vestir . Esa sim;litud procede. 
á no dudarlo, de cierto tinte gitanesco en la sangre 
andaluza. 

Sabido es que los andaluces son una mezcla de ro
mano, vándalo y moro, en cuya mezcla ha debido in
gel'il'se una parte de gitano, á quien no obliga con 
tanto ribor la lirí es calés. Dícese que la misma pa
sion que inspiran ellas, las gitanas, inspira el git31lO 
á la muje!' del bltslló ..... 

Entre las peculiaridades de los gitanos hay uoa 
eXII'aña circunstancia que suele arruinarlos para el 
resto de sus dias, y es la inmensa prodigalidad á que 
se entregan en sus bodas. 

Durante los tres dias que se prolonga el festín y 
el jaleo, son convidados :i. él, no sólo los gitanos del 
Jugar, sino los conocidos y allegados tle sangre blall
ra. El gachó toma parte en esa disipar.ion de manja
res, dulces y bebidas, para la cual Contrae deudas el 
novio, cuando no tiene nada propio, y que son luégo 
una carga tic la vida que le es muy difícil desquitar. 

¡Peculial'idad singular! Todavía se conserva entre 
muchas familias gitanas la costumbre acti~ua espa
Ji Jla que desapareció con la accesion de la casa de 
Austria al trono tle Espaiía y á la que se sujetó Isabel 
de Castilla cuando se casó en Vallndolic! con Fernan
!lo de Aragon, esto es, la de mostrar á los C0Dvic!ados 
el dia de tornaboda el cendal de la desposada, la 
prueba justificativa ..... 

No terminaremos el capítulo de las peculiaridades 
sin hacer mencion de un uso, quiZá perdido ya en 
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España, pero conservado todavía entre los gitanos 
t'usos y húngaros en sus expediciones lejanas: el de 
Jloner señales en los canlÍnos para reconocer la sen
da qne han tomado otros que los han precedido . 

Estas seii:tles son ó unos montoncitos de distancia 
en distancia de yerba recientemente 3rr:1ncada, Ó una 
cruz trazada en el suelo, cuyo brazo más largo iudica 
el rumbo ó el camino de los varios que se cruzan en 
un punto, ó un palo clavado al lado de la ria con otro 
all'avesado que indica igualmente la (lil'(~ccion. Cual
quiel'a de estos signos, pate1'an ó trail, conducen 
seguramente á los rezagados en pos de los que han 
pasado adelan te. 

De esta suerte los primitivos gilanos se siguiel'on 
unos á otros por en medio de la fragosidad y el de
sierto. 

LENGUAJE iNDICO. 

llasta mediados del siglo pasado no empezó á sos
pecharse que pudiera haber en el globo alguna regíon 
donde fuese generalmente hablada la misma lengua 
que hablaban los gitanos y que nadie entendía en 
Europa. Habiase creído que era un lenguaje inventa
do, una jerga convencional pal'a comunicarse parcial
mente entre sí y que no era general á las diferentes 
hordas disemín3das por todos los paises. 

Al despertarse la aficion de los el'uditos en fa, 01' 

de los estudios filológicos, al dedicarse á la compura
cion y análisis de los múltiples y diversos idiomas 
usados en todas las vastas comarcas que no eran eu
ropeas, debió naturalmente descubrirse, no s6lo que 
el dialecto !le los gitanos era uno mismo por do quie
ra existia su raza, sino que este dialecto era el mis
mo tambien que estaba en uso en el Occidente de la 
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India . Y como el único criterio ncional que puede 
conducir á averiguar el ol'ígen de un pueblo es el 
idioma de ese pueblo y el pais donde este idioma se 
habló primeramente ó continúa ha).¡lándose, pronto 
se relegaron al olvido las absurdas suposiciones sobre 
la nacion de los gitanos, conviniendo los hombres 
estudiosos en que debia buscarse su origen en la 
India. 

La tUl'ba de pedantes, en tanto, que halla más fá
cil divagar por el campo f:lIlt;istíco de las conjeturas 
que examinar el terreno positivo de la ciencia, pro
sigue considerando todavía á los gitanos como des
cendientes de moros, etíopes ó judíos . 

Desde las primeras páginas hemos enunciado la 
verdadera procedencia indostan:1, atendiendo, no á 
analogías de nombres, sino al gl'Jll criterio del len
guaje. Vamos ahora á fund:1r los hechos. 

A anes de IiG:) publicó la Gacefn de Viena una re
lacion muy intel'esantú comunicada por el cupitan 
Szekely de Doba. Aparece de ella que el predicadO!' 
protestante Estéban Vati, hallándose estudiando en la 
universidad de Leiden, trabó conocimiento con unos 
jóvenes del :Ualabar, pensionados allí por 5U gobier
no. (Jialos hablar con frecuencia el idioma de su país, 
y parecióle que tenía semejanza con el que muchas 
veces habia oido á una tr'ibu de gitanos que habitaba 
en Almasch, su pueblo natal, en el condado de Ko
mora. Agregóse ú esto que aquellos jóvenes le dije
ron que muy cerca de su provincia, el. el i\Ialabal', ha
hia un distrito llamado Zi¡;a'lia, nombre muy pareci
do al de Zigeuoel' (gitano en aleman). Ocul'rióle, pues, 
tornar 1J0r escl'ito unas mil yoces (00 sus corrcspon
dientes significados del idioma indico que le dict31'on 
Jos estudiantes malabares, y de l'egreso á Almasch 
las repitió á vúrios de los gitanos. Con gl'an asombro 
de Valí fueron comprendidas sil! dificultad y expli-
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cado su signiOcado en el mismo sentido que él babia 
aprendido de sus cam:ll'3e1as ol'ientales. 

Poco tiempo después ele esta circunstancia empe
zaron á publicarse en Europa várias gramáticas de 
lengua indostana, entre ellas principalmente la escri
ta para los ingleses en in::; y para los portugueses 
en 1778, con lo cual Grellman, Uicharrlson, l\(arsden, 
Ludolf y otros acabaron de demostrar la perfecta afi
nidad entre el dialecto tle los gitanos y algunos de 
los tliez y ocbo dialectos derivados de las lenguas ma
dres de la India. 

Dos son esas lenguas madres, el SansCl'ito y el 
Zend, ámbas en desuso boy elia, sino es en los libros 
religiosos, donde la~ cstudi:tn aquella los bracmanes 
y ésta los el'uditos. 

Con el Sanscrito se relacionan el bengalí, idioma 
que se habla en la plrte del Oriente Ó region del Gan
ge1', el alto indostan, Ó gran idioma popular de cási 
toda la India, y algunos dialectos de la parte meridio
nal, como asimismo la jerga mongolo-indostana, mez
cla de persa, turco, arabe é indico, que empezó á 
usarse después de la conquista por los mongoles. 

Oel Zend, lengua en que fueron escritas las obras 
atrilJtlÍdas á ZOl'oastro, se deriva el persa moderno, 
idioma que introdujeron sucesivamente los gucneros 
conquistadol'es en el Indostan desde los tiempos de 
Walid y Mahmoull hasta los tiempos de Tamorlall y 
Nadir. 

Los dialectos que se hablan en las comarcas occi
dentales Ó re~ion del Sind desde Arnretsir, Multan, 
Uaidel'abad, ha ta la costa de Malabar, son los que 
más aflnidad llenen con el persa moderno, é igual la 
tiene el dialecto gitano. Y esa afinidad es tanta, que 
aún se la reconoce distintamente todavía por haber 
con ervado las raíces de su origen, á pesar de las mo
dificaciones que no podia ménos de imprimirle el 
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trascurso de los siglos y el contacto con los diferentes 
pueblos en cuyo seno han venido viviendo los que le 
trajeron. 

Resulta, pues. que, sea por conexion más ó ménos 
afin con el SanscriLo. sea pOI' derivacion más ú ménos 
directa del Zend, fuente del persa. el gitano tiene un 
linaje de los má3 ilustres, linaje especialmente índi
co, sea el que quiera el punto de la India de donde 
partieran los pl'imeros gitanos. Pero ¡coincidencia 
singular! al penetrar en Europa por los dos parajes 
opuestos por donde penetraron, la Andalucía y la 
nulgaria, en ámbos tuvo qne rozal'se su lenguaje con 
otro lenguaje inmediatamente derivado de un comun 
origen. Ya hemos dicho que ell'oumano de las provin
cias del Danubio, lo mismo que el castellano, tiene por 
madre la lengua latina. ¿No corrobora esta circuns
tancia el hecho de que los gitanos aparecieron en Eu· 
ropa por uos puntos diferentes, aunque en distintas 
€poeas, pudiendo coincidir en su idioma las mism:1S 
modificaciones sin que hubiesen llegado hasta Espa
ña los del Danubio ni avanzado hasta el mar del No\'
te los del Darro y Guadalquivil'? De todos modos des
pués de baberse demostrado por los filólogos d~ fines 
del pasado siglo que el dialecto gitano es de proce
dencia indostana, ?tros ~lólogos en el presente siglo 
ban puesto en eVIdenCIa la similitud y analogía (¡ 

identidad más ó ménos expresiva en el habla de los 
gitanos de todos los países. El eminente erudito in
glés Jorge Borrow ha pu.blicado noticias especia!es, 
después de lo cual no es ya permitido dudal', sí bien 
poco tiempo ántes el célebre Mezzofanti, profesor de 
Bolonia, que hablaba treinta y dos lenguas, habla he
cho encomios científicos del dialecto gitano prefirién
dole f¡ otros idiomas, y de tal modo, que al volyerse 
loco en 135'2 no le confundió con ningun otro cuan
do embrollaba en su parla t1nlO lenguaj e. 
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MI'. llorTow no se ha circunscl'Íto á elogios . En 

1837 vertió al caló de Españ2 el evangelio de San Lú
cas con ral'a y gramatical precisíon; y si, para ser 
mejor entendido de los rudos é iletrados gitanos, 
prefirió conservar en su ver~ion algunas pala bras cas
tellanas del padre Scio, en vez de parafraseadas ó for
mar otras con las raíces del caló, vale esto mucho 
más que la literatura y poesía que los aficionados al 
gitanismo cultivaron en Andalucía á principios del 
preSente siglo. 

El! efecto, introdujéronse barbarismos que reve
lan, no sólo ignorancia de los fnndamentos del idioma 
gitallo, sino de otros idiomas, no ya el árabe ó el 
gl'iego, pero ni áun siquiera el latin; yeso que entre 
los tales aficionados se contaba al fraile agustino 
Manso de Sevilla y vários monjes de la c31tuja de Je
rez, quienes, por la famosa yeguada que criaban en los 
hel'bajes de su ;'onvento, se hallaban en frecuenle 
trato con los primeros chalanes gitanos de toda la 
Andalucía. 

Los git:J.Ilos españoles tienen su poesía peculiar 
illlpl'ovisada al rasguear de sus guital'l'as, y reducida 
generalmente á simples cuartetas, que, si no aparecen 
siempre irreprochables por las itleas que expresan, 
es quizá porque se les aplica cierta severidad sin dis
cernimiento <.le una mOral mal entendida. E~as cuar
tetas quedan iml)l'eSaS en la memoria de los oyentes, 
y muchas de ellas h~n recorrido de boca en boca to
das las provincias de España. 

No así la poesía de que ántes hemos hecho men
cien, y á la que aplicamos con rtll" Borrow el c.alifica
tivo tle espuria, pues áun cuando haya obtellldo los 
honores de la cil'culacion escrita, y áun impresa, los 
vcrd:¡der( s .gitanos no la entienden, ó la entienden 
difícilmente, y quizá, quizá, muchos de los aticionallüs 
al gitani;;mo, muchos de esos andaluces que, hacien-
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do asco de los estudios lingüísticos y de la COrt'ec
cion gramatical, se dedican sin embargo á aprender 
el caló, 110 la comprenden mucho mejor tampoco. 

Terminaremos haciendo una atlvertencia impor
tante para los que sólo han tenido ocasion de oir 
cierta clase de vulgaridades. El caló no es un lengua
je rufianesco; no es lo que en lo antiguo se llamaha 
gel'mallia y cuyas voces se encuentt'an en el Dic
cionario de,!a Academia; !lO es tampoco el habla par
ticular de las cárceles y presidios, como llIuchos 
creen: es, si, un dialecto derivado de otros que áun 
hoy dia se usa n en el Indo tan, de donde proceden 
los gitanos, como nos parece haber demostrado en 
esta noticia histórica. 

En los tiempos en que vivimos se coni?idera ya 
como una aberracion de los pasados siglos el ódio de 
razas y su brutal extel'minio. La casta de los gitanos 
ha resistido á la persccucion. y es una buena obra 
ayudar á su asimilacion con las otras castas. El len
guaje es el gran medio de asimilacion, pero no el 
lenguaje del fuerte que trata de absorber, sino el del 
débil que va á ser absorbido. Pata asimilal' al gítano 
á la gran masa de la familia española hay que ha
blarle su propio idioma: pOI' eso al ordenar una Gra
mática y un vocabulario del caló, segun nuestro leal 
saber' y entender, hemos adoptatlo pOI' lema las pala
bras de Montaigne, ya adoptadas pOI' otro filólogo: 
c' est icy un liV1'e de bonne {oy, l/lcteur-Iibro es este 
de buena fe, lector. 

FIN DE LA NOTICIA llISTÓIUCA. 
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EPITO~IE 
DE 

GRAMÁTICA GITANA. 

(Las cifras entre paréntesis hacen r eferencia al nUmero de 
cada pal'rafo 6 r egla.) 

PRElIMI~AR. 

EN cada país el idíoma primitivo que trajeron los gi
tanos de la India ha venido conservándose en la me
moria dé las generaciones sucesivas, sin haber sido 
nunca un lenguaje escrito. 

Por eso las modificaciones, que necesariamente 
habia de sufrir aquel idioma, hubieron de atempe
rarse al genet'al de cada pueblo donde esas genera
ciones de gitanos han vivido. 

En España, pues, á las peculiaridades gramatica
les de la lengua original, han sustituido las reglas de 
la gl'arnática castellana, tanlo en sintáxis como en b 
conjugacion de los verbos y declin3cion de los nom
bres; pero dominando los vicios de pt'onunciacion é 
incúrreccion que distinguen especialmente á los babi
tantes de Andaluc!a, á más de otros barbarismos de 
cierto lenguaje espurio arreglado por seudo-literatos 
no git.anos. 

Así el dialecto 1'omanó, el caló, Ó sea el lenguaje 
familiar de los gitanos españoles, tiene la misma es
critura, alfabeto, ortografia y demás estl'Uctura gra
matical que el castellano. salvas las difet'encias que 
vamos á señalar en este Epítome, 

g 
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Las reglas de gramática-general ó castellana

que ignorare el lector, deberá éste aprenderlas en 
otros 'l'r¡¡tados dispuestos para :a edad infantil. 

CAPITULO PRIMERO. 
DEL ARTICULO. 

L El articulo, lo mismo que en castellano, es 
masculino! femenino, tiene singular y plural; pero, 
efecto de las diversas inflexiones de pronunciacion 
en cada provincia, se expresa en caló de más de una 
manera: 

SINGULAR MASCULIt\O. 01', O (sin :lcento) el 
PLURAL Os, Lel' los 
SINGULAR FEMENINO. A (sin acentq) la 
PLURAL As, Al' las 

2. La contraccion del artículo con la preposicion 
de es comun á ámbos géneros y números: 

SINGULAR MASCULINO. Ye del 
PLURAL Es de los 
SINGULAR FEMENINO. Ya de la 
PLURAL Yas de las 

5. El llamado artículo neutro lo no existe en gi
tano. Le suple el masculino: 

O ba/'ó, lo grande. 
01' amal'ó, lo nuestro. 

CAPITULO 11. 
DEL SUSTANTIVO. 

4. El género del nombre sustantivo aparece en 
caló con dos caracteres distintos: uno conservado de 
su origen índico, y otro adquirido del castellano. 
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5. Los nombres primitivos indostanes, ú formados 
por analogía, terminan su singular masculino en con
sonante ú vocal acentuada, excepto la i, tambien 
acentuada, que es la vocal distintiva que constituye 
el femenino: 

SUSTANTIVOS MASCULINOS. 

Bedx.., viento. Consonante. 
C1'all,IJ, rey. 
Jeriá, pierna. Vocal á. 
Coto1'é, pedazo. é. 
Chil'l'icló, pájaro . ó. 
Manú, hombre. il. 

SUSTANTIVOS FEMENli'>OS, 

Pañí, agua. Vocal í. 
Rachi, noche. 

6. Los nombres derivados ú formados del castella
no guardan la misma estructura, esto es, son del gé
nero masculino cuando su singuJ:¡r termina en con
sonante ó en las vocales no acentuadas e, o, u, y son 
del femenino cuando termina en las vocales no acen
tuadas a, i: 

Ilw1·in. 
A Ti07·. 
Bruje, 
Ampio, 

SUSTANTI\'OS MASCULINOS. 

enero. 
yeso. 
real. 
aceite. 

Consonante. 

VOl:al e. 
o. 

Beou, bigo. u. 
lIay alguna rara exce)lCiOll, como: baste, mano, 

que es femenino. 
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Cornicha, cesla. Vocal 11.. 

Begai, vez . i. 

7. Todos los nombres, cualquiera que sea el gé
nero á que pertenezcan, si terminan en vocal no acen· 
tuada ó en á, é con acento, forman el plural toman
do una s: 

SINGULAR. PLURAl,. 

Al'icata, parle, al'icatas. 
Gole, voz, goles. 
Dai, madre, dais. 
Nao, nombre naos, 
Beou, higo, beous. 
Romá, esposo, ,·ornás. 
Gresé, tiempo, gresés. 

a. De las rarísimas voces, que en caló terminan 
con u sin acento, gau (lugar) forma su plural en es: 
gaues. 

b. Alguno que otro nombre, cuyo singulal' termi· 
na en é acentuada, por razon de su origen etimoló' 
gico forma irregularmente el plural: ehibé, dia; ehi· 
beses, dias. 

8. Todos los nombres terminados en la vocal í con 
acento forman su plural con as: 

SINGULAR. PLURAL. 

Buchí, cosa, b1/chías. 
Tatí, fiebre, latías. 

a. El uso admite que, para evital' la cacofonia de 
muchas aa seguidas, sobre todo en poesía, el plural 
de í se forme tambien con s sólo: PuM, pena, punís. 
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b. Por razon del origen, algunos nombres en í 
tienen plural irregular: Lirí, ley, lil'ises. 

9. Todos los nombres que terminan en la vocal 
acentuada ó tienen el plural en és: 

SINGULAll. PLURAL. 

Chaboró, niño, ' chaboTés. 
Qlliribó, vecino, qui1'ibés. 

:lO. Los nombres que terminan en la vocal acen
tuada {¿, ó en consonante, no siendo y griega, forman 
su plural con es: 

SINGULAR. PLURAL. 

BU1'Ít, buey, bUl'úes. 
Clwquel, perro, chuqueles. 
Cal'locllin, COl'azon, carlochines. 
Jundunar, soldado, jundunares. 

a Algunos nombres en í¿ por raZOll de estilo sólo 
toman una s en el plural: Orquidí¿, ánima, O1'quid'Üs. 

b. Otros por su origen etimológico tienen el plu
ral en ces: Batí¿, padre, batuces. 

c. y por razon contraria, la de corruptela, bams 
es el plural irregular ele bar, piedra. 

11. Los nombres terminados en y griega precedi
da de consonante tienen el plural en ís: Baja/y, pro
feta, bajalís. 

Por razon del origen se cuenta alguna excepcion: 
Cl'a lly , rey, cralli ses. 

a. Si terminan en ay, el plural es áes: Arajay, 
fra He, arajáes. 

b. Si en oy, el plural es ayes: Mancloy, príncipe, 
manclayes. 

c. Si en uy, el plural es {¿es: A1'dlljUY, asesino, 
al'dujúes. 
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CAPITULO 111. 
DEL ADJETIVO. 

i2. El nombre adjetivo sigue en todo las mismas 
reglas que el sustantivo. 

13. Las voces de origen indico ó formadas pOI' ana
logia, cuyo masculino termina en consonante ó en las 
vocales acentuadas á, é, ó, ú, Y el femenino en í (5), 
sufren las modificaciones siguientes: 

a. La e, la g, la l, la n, antepuestas 11 la vocal 
final del masculino, y la n final, afirman su sonido en , 
el femenino, convirtiéndose en qu, gu, ll, fi: 

MASCULINO. FEMENHiO. 

Jucó, delgado, juquí. 
Lallgó, cojo, languí. 
Barlú, maniaco, badlí. 
Onl1lé, oscuro, ol·¡¡11í. 
Scgritoll, último, segritOJií. 

Por excepcion rara cualcan, cualquiera, es eomun 
de dos. 

b. Todos los demás adjetivos masculinos termina
dos en consonante se convierten en femeninos agre
gando la vocal í acentuada: Chorol', pobre, chorol'í. 

c. Si la consonante final del masculino es y grie
ga precedida de n, esta o se convierte en a para el 
femenino: Dutoy, luminoso, dutayí. 

d. Pero si la y griega va precedida de otra con
sonante, el adjetivo no cambia, es comun de dos: Jlfas
raby, embelesado, embelesada. 

e. Otro tanto se observa si la final del masculino 
es l. Como en castellano, la terminacion del femeni
no es la misma: Jil, fresco, fresca. 
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15. Todos los adjetivos derivados ó formados uel 

castellano siguen las mismas reglas de su origen: los 
acabados en e no acentuada son comunes de dos, y los 
que tienen el masculino en o sin acento lel'minan su 
femenino en a: 

MASCULINO. 

Pernique, 
Superbio, 
lrIajarao, 

inteligente, 
soberbio, 
bendito, 

FEMENINO. 

pemique. 
superbia. 
majc¿ráa. 

14. Algunos adjetivos en ao convierten el femeni
no en ai1í; pero son raras excepciones que suponen 
más bien la terminacion masculina anó contraida en 
ao: Pandelao, oprimido, pandelmií. 

15. Los plurales de los adjetivos terminan exacta
mente como los de los sustantivos (7 á O). 

16. En caló no hay comparativos, superlativos ni 
aumentativos propios. 

-17. Los comparativos se forman con el adverbio 
bus Ó bute1'. más: 

Lachó, bueno; bus lachó, mejor. 
Chorré, malo; bus ó bu le)' cho1'ré. peor. 
Baró, grande; buler baró, mayor. 
Chinol'l'é, pequeño; buler chinol'/'é, menor. 

l!l. Los superlativos se forman usaudo el adver
bio but, muy, ántes del adjetivo, ó el adverbio bari
bú, mucho, á continuacion, que es más expresivo: 

Lachó, bueno; but lachó ó lachó baribít, buení
simo. 

En lenguaje espul'io ó estilo vulgar, el uso ha in
troducido para mucbas palabras la terminacion cas
tellana ísimo, ísima: Fendísimo, excelentísimo. 

19. Los aumentativos se forman con el adjetivo 
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baró ú otros que expresen gl'andeza: ManÍ¿ baró, 
hombron. 
t 20, Los diminutivos, tanto sustantivos como adje
tIvOS, son los únicos que algunas veces puede consi
derárselos con la terminacion propia en lé pal'a el 
masculino y llí para el femenino: Chabolé, chicuelo; 
cachíllí, mujercilla. 

21. Tambien en estilo vulgar se usan los diminu
tivos castellanos ito, ita, ico, ica: Sacaito, oji to; ba
lico, padrecico. 

22. Los numerales en caló son los siguienLf's: 
Yequé, uno. Bin y yequé, veintiuno. 
Duí, dos. Bin y dui, etc. 
Trin, tres. Triandc¿, treinta. 
Ostar, cuatro. Ostardí, cuarenta. 
Panche, cinco. Panchardí, cincuenta. 
Jobe, zoy, seis, Jobcnla, sesenta. 
Ester, e(tá, siete, Esterdí, setenta. 
OtOl', ocho. Otorelé, atorenta, ochenta. 
¡Yebel, eSllia, nueve. ESllete, noventa. 
Deque, isden, diez. Greste, ciento. 
Yescleque, once. Duigrés, doscientos. 
Duieleque, doce. Trillg7'és, etc. 
T1'indeque, etc. Nebegl'és, novecientos. 
Nebedeque, diez y nueve. Milé, ja;:;al'é, mil. 
Bin, veinte. Tarquino, millon. 

2;;. Los ordinales son los siguientes: 
Brotobo, primero. Esnetó, noveno. 
Duisquero, segundo. Esclentó, décimo. 
TI'incheró, tercero. 01' yesdeque, undécimo. 
Ostm'ó, cuarto. 01' duideque, duodécimo. 
Pancheró, quinto. 01' bin, vigésimo. 
Zobio, sexto. 01' trianda, trigésimo. 
Esteró, sétimo. DI' greste, centésimo. 
O/oró, o<;tavo. 01' ja;:;aré, milésimo. 
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CAPI TULO IV. 

DEL PRONOMBRE. 

24. El pronombre en caló ha conservado una for 
ma muy irregular. Los personales en el caso directo 
son como sigue: 

SINGULAR. 

Nenda, man, yo. 
Titeue, tute, tu e, tú. 
Ó (con aceno), él. 
Siró, ella. 

PLURAL. 

Amangue, mu, 
Sangue, 
Junós, 

nosotros, nosotras. 
vosotros, vosotras. 
ellos. 

Si1'ás, ellas . 

a. Además de amallgue y de mu, hay jaberés, 
nosot ros, jaberías, nosotras, que expresan más parti
cu larmente la primera persona del plural. 

b. En el lenguaje espurio hay bros, vos. 
25. Los pronombres personales en el caso oblí

cuo son: 

SlliGUL AR . 

Mangue, nu, me; á mangue, 
Tue!'l~' tute, tue; á fueue, 
O, a o, 
A, á siró, 

me, á mi. 
te, á tí. 
le, á él. 
la. á ella . 

h 
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PLU:lAL. 

Amangue, mu; á amangue, nos, :í nosotros-tras, 
Sangue, á sanglle, os, á vosotros-tras. 
Os, ájzl1lós, les, los, á ellos. 
As, á sirás, las, á ellas. 

La forma primitiva, esto es, el pronombre COIl 
prepOSIClon, es la que debe usarse de preferencia 
después del parli cipio: Tercio (liea/) á ó; le be visto. 

2ü. El pronombre reciproco sólo existe en caló 
bajo la forma castellana. Fuera del uso familiar, es 
preferible la forma primitiva. lIé aquí :ímbas: 

Se, á ó malejo, se, :í sí (mismo). 
Se, á siró maleja, se, á sí (misma). 
Se, á junós matejos, se, á sí (mismos). 
Se, á sirás matejas, se, á sí (mismas). 

27. Los posesivos permanecen inalterables ántes 
como después del nombre, y en :ímbas cil'cunstancias 
concuerdan con él en número y género: 

JlJinrió, min1'Í, 
JI1ínrés, min1'Ías, 
Tiró, tití, 
Tirés, tirías, 
Desqueró, desquerí, 
Desquerés, desquerías, 
Amaró, amad, 
Amarés, amarías, 
Jiré, jiTí, 
Jirés, jiría,$ ó jil'esías, 

mi, mio, mia. 
mis, mios, mias. 
tu, tuyo, tuya. 
tus, tUyl s, tuyas. 
su, s uyo, suya. 
sus, suyos, suyas. 
nuestro, nuestra. 
nue tl'OS, nuestras. 
vuestro, vuestra. 
vuestros, vuestras. 

EJEMPLO. Desr¡uel'és jayeres, DI! bute]' e Silla1' 

dcsquerés, sine la n jirés Ti minl'és: sus bienes, á más 
de ser suyos, son vuestros y mios. 

En el lenguaje espurio hay l:lmbien: 
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Nonrio, nonria, 
Nonrios, nonrias, 
Bos, 
Bruas, 

59 
nuestro, nuestra. 
nuestros, nuestras. 
vue&tro, vuestros. 
vuestra, vuestras. 

28. El uso ha introducido, der'ivillldolos del cas
tellano, los posesivos siguientes: 

Men, mi; tun, tu; sun, su. 
Lo mismo que en castellano, sólo preceden al 

nombre: liJen dadá, mi padre; tun chindai, tu ma
dre; sun chabo1'ó, su bijo. 

29. Los demostrativos son los siguientes: 
Ocona, este, esta. 
Oconas, estos, estas. 
Ocono, es to. 
Oca la, aquel, aquella. 
Ocolas, aquellos, aquellas. 
Ocolo, aquello. 

a. Segun el sentido se emplea indistiJ.ltamentc 
ocona Ú oco¿a para el pronombre intermedio caste
llano, ese, esa. 

b. El pronombre neutro lo castellano se expresa 
frecuentemente en caló con el demostrativo ocono: 
¿Sáta pincharé ocono? ¿cómo lo conoceré? 

50. Son tambien pronombres demostrativos: 
Caba, a.ndoba, tal, aqueste, aquesta. 
Andobas, ando bales, tales, aquestos, aquestas. 
Asirió, asirí, aquel, aquella. 
ASiriós, asi1'ías, aquellos, aquellas. 

51, En algunas composiciones espurias se en
cuentran los demostrativos que siguen, con formas si· 
lábicas más ó ménos variadas: 

Ondolé, él, esotro, 
Ondoleya, andoya, ella, esoll'a. 
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Ondoleyes, andayos, 
Oncloleyus, andoyas, 
Al1dulló, 

52. Los relativos son: 
CfJin, coines, 
Sos, 
Ma, 

ellos, eso [ros. 
ellas, esotras. 
ello, eso. 

quien, quienes. 
que, cual, cuales. 
lo que, lo cual. 

El relativo coin se aplica con más especialidad á 
las personas, raramente á las cosas. 

33. Los nombres que tienen carácter de pronom
bres indefinidos son: 

l'eq II e, 
Ondola, 
Iíecaulé, necautí, 
Caique, 
A L'er, averí, 
Cala, 
Andoba, 
BllChí, 
Frimé, frimí, 
Blltré, bull"Í, 
Sarú, sa1"Í, 
CId, 

uno, alguno. 
una, alguna. 
ninguno, ninguna. 
nadie. 
otro, otra. 
cada. 
tal. 
algo. 
poco, poca. 
mucho, mucha. 
todo, toda. 
nada. 

CAPITULO V. 
DEL VERBO. 

31. El ver'bo ha sufrido en r.1 caló de España una 
modificacion notable. Se ha asimilado )lor completo 
á la forma castellana en todos sus modos, tiempos, 
voces, números y personas. 

5:>. Pero sólo ha adoptado la conjugacion en ar, 
y esto de una manera absolutamente regular, salvo 
en el habla vulgar" en que por causa de pronuncia-
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cíon ó rudeza los verbos han llegado á ser defec
tivos en modos y tiempos. 

36. Sin embargo, de su orígen oriental ha preser
vado un accidente que constituye una de las belle
zas del dialecto. Todos los verbos admiten la deriva
cion elm' por a)' para expresar con mayor energía la 
accion que comprenden. 

Así, chinar es cortar, y chinelm' es segar; 
Quera?' es simplemente hacer, y que re lar es ejer

cer, obrar; 
Chiba)' es poner, posar, echar, y chibelar es apo

sal', meter, incluir. 
37. En el lenguaje espurio de los seudo-eruditos 

no gitanos se hace uso de diferentes formas de ver
bos auxiliares que no deben ocupar lugar en Ulla 
gramática séria. Los auxiliares propiamente genuinos 
son: 

Sinar ó sine lar, 
Terelar ó aisnar, 

ser, estal'. 
haber. 

38. En c3ló, como en muchos idiomas europeos, 
no hay diferencia entre ser' y esta)'. Cuando estm' sig
nifica accion por si, se traduce por socaúar ó socabe
lar, permanecer, existir. 

39. Terelar es tambien verho activo, en cuyo caso 
significa tener, poseer. 

40. Aisllar se usa poco, y regularmente en la fOI" 

ma interrogativa, pues indica más bien que la accion 
á que alude no está todavía ejecutada: ¿Presás ne 
aisnas chalao? ¿por qué no has ido? 

4-1. Aunque en rigor no es necesal'io dar al lector 
que sabe castellano el modelo de conjugacion, le da
remos sin embargo por ser único en caló, y perfecta
mente regulal', tanto en los verbos auxiliares, como 
en los activos, neutros y recíprocos (35). 
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MODELO DE CONJUGACION. 

I~FI~ITIVO . 

!>RESEr\TE. Terelar, 
GERm;DIO. TereZando, 
PARTICIPIO. TereZao, 

h:;ber. 
habiendo . 
habido. 

I,\;OICATIVO, 

PRESENTE. 

JI/enda tercZo, 
Tucue terelas, 
O tereZa, 
Siró terela, 
Amallgue tereZamos, 
Sangue terelais, 
Junós terelan, 
Sirás tcreZan, 

yo he. 
tú has. 
él ba o 
ella ha. 
nosotros hemos. 
,"osotl'OS habeis. 
ellos han. 
ellas han. 

IMPERFECTO. 

TereZaba, 
Terelabas, 
7'ereZaba, 
TercZábamos, 
TereZábais, 
TereZaban, 

Terelé, 
Terciaste, 
Tereló, 
Tt'1'elamos, 

babia. 
haLias, 
habia . 
habiamos. 
babiais. 
habian. 

PRETÉRITO. 

hube, 
hubiste. 
hubo, 
hubimos, 
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Terelásteis, 
Terclaron, 

Terelaré, 
TereI01'ás, 
Terelará, 
'l'erelal'émos, 
'l'erelal'éis, 
'l'el'elarán, 

Terelaria, 
Tereiarias, 
Terelaria, 
Terela1'iamos, 
Tereiaria is, 
Terelarian, 

Terela tllcue, 
Te¡'ele ó, 
Terelacl san{)ue, 
Tereien junós, 

Tereie, 
Tereles, 
Terele, 
Tcrelemos, 

GS 
hubis teis. 
hubieron. 

FUTURO . 

habré. 
habrás. 
habrá. 
habrémos. 
habréis. 
habrán. 

CONDICIONAL . 

habria . 
habrias . 
habria. 
habriamos. 
habriais. 
habrian. 

IMPERATIVO. 

hé tú. 
hnya él . 
habed vosotros. 
hayan ellos. 

~l:BJL~TIVO. 

PRESENTE. 

haya. 
hayas. 
haya . 
ha)'amos. 
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Tereleis, 
T81'elen, 

64 
hayais. 
hayan. 

IMPERFECTO. 

Terelara, tereIase, 
TereIaras, tereIases, 
Terelara, terelase, 
TereZáramos, tereIásemos, 
Terelárais, tel'eláseis, 
TereIaran, tereIasen, 

hubiera, hubiese. 
hubier'as, hubieses. 
hubiera, hubiese. 
hubiéramos, hubiésemos. 
hubiél'ais, hubiéseis. 
hubieran, hubiesen. 

FUTURO. 

Terelare, hubiere. 
Tel'elares, hubieres. 
Terelare, hubiere. 
Tereláremos, bubiéremos. 
TereIáreis, hubiéreis. 
Te/'eIaren, hubieren. 
4~. En el anterior modelo el participio ticne la 

terminacion en ao en vcz de ado, que es la propia 
del castellano. En efecto, algunos pocos gitanos pro
nuncian la d en el participio; pero esto, quc deberia 
constituir la regla, es hoy dia una mera excepciono 

45. De tal suert.e la manera de pronunciar ha ido 
alLerando el carácter del verbo (55), que se hace á ve
ces muy difícil comprender el habla familiar; por Jo 
que damos el siguiente modelo de la conjugacion 
vulgar, que recuerda por su sencillez el verbo regu
lar trilítero de la lengua vulgal' arábiga. 

PRESENTE. 

PARTICIPIO. 

CONJUGAC¡ON VULGAR. 

Pen-ar, 
Pen-ao, 

I~FI~.TI"·O. 

bablar. 
hablado. 
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Pen-o, 
Pen-a, 
Pen-a, 
Pen-amo, 
Pen-ai, 
Pen-a, 

Pen-é, 
Pen-ae, 
Pen-ó, 
Pen-emo, 
Pen-ae, 
Pen-alJ, 

Pen, 

65 
INDIC,\ 'rrvo y SUBJUNTIVO. 

P!\ESENTE y FUTURO. 

hablo, hablaré. 
hablas" hablarás_ 
babIa, hablará. 
hablamos, hablaremos. 
hablais, hablareis. 
hablan, hablarán. 

PRETÉRITO. 

hablaba, hablé, hablase. 
hablabas, habl:J,ste, hablases. 
hablaba, habló, hablase. 
babláb:J.mos, hablam(ls, hablásemos. 
hablábais, bablásteis, habláseis. 
hablaban, hablaron, hablasen. 

IMPERATIVO. 

babIa, hablad. 

41. En el verbo auxiliar sina¡' el presente de in-
dicativo vulgar es como sigue: 

Sis, soy. Simo, somos, 
Sisle, eres. Sai, sois. 
Sitl, es. Sen, son. 

45_ Hay tres modismos ó palabras verbales que 
vienen á ser una especie de verbos impersonales: 

Jomte, 
Astis, 
Nastis, 

es menester. 
se puede. 
es imposible. 

i 
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-16. El impersonal hay, habia, no existe en caló. 

e tl'aduce segun la forma regular: Unga tercia buchi, si 
hay algo; sala terciaban butrés, como habia muchos. 

47. Los verbos más usuales, todos perfectamente 
regulares (4{), son los siguientes: 
Abillar, venir. Otinga/'ar, 
AlaclLa/', hallar. Chiotar, 
Anacar, acontecer. Chitm', 
Arditiar, subir, Chobelm', 
Asaselar, alegrar'. Chora/', 
Aspal'abar, roml>er'. Chupendar, 
Aspasar, saludar. Darafíar, 
AstisUl', poder, Debisar, 
Bestelar, sentar. Deterelar, 
Bichabar, enviar. Diear, 
Bicholm', parecer. Dif¡,nt', 
Bigorem', llegar. Diquelar, 
Binela/', vender. ElIjallar, 
Bucharar, echar. El'tinal', 
Bulanm', del'l'am:.r. Garabar, 
Camela1', querer. Garlar, 
Canguelar, recelar. Gil'eZar', 
Caquerar, maltratar. Guiyabar, 
Calallar, juntar. Golar, 
Costunar, ¡enntar. lletar, 
CUl'arUl', castigar. Jabillm', 
Chalabea?', mover. Jachar, 
Chczla/', ir. Jalar, jamar, 
Chamullar, hablar. Jila1', 
Chana?', saber. Jinar, 
Chanela/'. entender. Jonjabar, 
Chapescar, escapar. Jonjanar, 
Chiba/', poner. Julaba/', 
Childar, preparar. Junelal', 
Chinar, cortar. Lanar, 
Chindar, parir . Liballar, 

reñir. 
escupir. 
colocar. 
lavar. 
robar. 
besar. 
turbar. 
deber. 
detener. 
ver. 
dar. 
mirar. 
recordar. 
perdonar. 
entert'ar. 
charlar, 
burlar. 
cantar. 
vocear, 
llamar. 
comprender. 
quemar. 
comer. 
refrescal' . 
contar. 
engañar. 
defrauáar. 
aparejar. 
oir. 
traer. 
escribir. 
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Lillm', lomar. Pinchm', conocer. 
Limbidial', volver. Pindl'aba?', abrir . 
Lirenal', leer . Pi'relar, andar. 
Listrabm', librar. Piyar, beber, 
Luanar, colgar. Plasarm', pagar. 
Lliguel'ar, llevar. Plastañm', seguir. 
Machoral', pescar. Preslisaral', prestar. 
MamisU1'ar, mamar. Pucanar, publicar. 
Mangm', pedir. Puchabal', preguntar. 
Marar, matar. Quelar, bailar. 
bfecm', dejar. Quer'abar, asar, 
Melalm', medir'. Que1'a1', hacer, 
Mucm" cesar. Querelar, ejercer'. 
Mulabar. ajusticiar. Quinar, comprar. 
Nacar, pasar, Randar, hurtar. 
Nacica1', moler. Randiñar, trabajar. 
Najabar, perder . Romandiña1', casar. 
Najar, marchar. RudeZar, responder. 
Nicabar, quitar . Saplar, sen tenciar, 
Nicobal', apartar. Sicobar, sacar. 
Nichobelar', salir. Sobelar', reposar. 
Orobar, llorar. Soca bar, habitar. 
01'0 tal'. buscar . Sonsibelm', callar. 
Ostina1', d esperl:lr. S01'Ila1', dormir . 
Pachibelar, creer. Sustilar, parar. 
Pajabar, tocar. Tasabiar, lardar. 
Pandar, atar. Trajatar, molestar. 
Pandelar, oprimir. Trajelar, engullir. 
Parba1'ar, criar. Ucharar, cubrir. 
Paruguelar, traficar. Ujarm', esperar. 
Pejar, bajar. Ur'di/lar, encender. 
Penar, decir. Urjiyar, sufrir. 
Penchabctr, pensar. Ustilar. coger. 
Peral', caer. Vear, confesar. 
Perelar, llenar. Zermañar, blasfemar'. 
Pesquibttl', probar. Zibar, maravillar. 
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CAPITULO VI. 
DEL ADVERBIO . 

48. El adverbio en caló no tiene forma ni termi
nacion especial. 

49. Todos los adjetivos masculinos del singular 
son adverbios respecto al verbo. Así lachó que, unido 
al sustantivo, significa bueno, unido al verbo significa 
bien. buellamente. Emposunó, :mg1l3tiado, se convier
te en angustiosamenle cte. 

50. Todos los sustantivos, anleponiéndoles la pl'e
posicion on. adquieren la expresion adverbial: On 
Cl'ugó, alr'ededor; 011 sislí, en lo fuerte, súbitamente. 

51. Los ad "erbios de lugar son: 
.<\ coi, aquí. acá. Abrí. 
Olé, allí. Aup¡'é, 
Aotal, allá. Abajiné, 
Sumpal'al. cerca, AlIgla/, 
Dur, léjos. PalaZ. 

fuera. 
arriba. 
abajo. 
delante. 
detrás . 

Duque, donde. Empel'só, encima. 
Anduque. adonde. Ostelé. debajo. 
Enl'un. dentl'o. 

5~. Los de tiempo son: 
Sejonia, hoy. Sigó. 
Achelé. ayer. Nardian, 
Callicó. mañana. Gajere, 
Aocalla, abora. Acana, 
l'escotría, lllégo. PUl'. 
Tasala, tarde. Mi1'illda, 

ti:>. Son adverbios de modo: 
flfisló. bien. Sala, 

pronto. 
J1Unr.a. 
siempre. 
ya. 
cuando 
miéntras. 

como. 
Clwl'ó. mal. Andiar, así. 

51. Los de cantidad son: 
BaribÍt, mucho. Barsamiá. bastante. 
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Fremita, poco. ',],/'inchí, tanto. 
But, muy. Quichí, cuanto. 

55. Los de comparacion son: 
Buter, bus, más. Trall, tan. 
Mendesqueró, ménos . 

56. Son de ót'den: 
B1'Otobol'ó, primeramente. Andá, después. 
An begai, sucesivamente. Segriton, últimamente. 

57. Los adverbios de afirmacion son: 
Unga, sí. Aromalí, verdaderamente. 
Chachipé, cierto. 

58. Los de negacion son: 
Nallai, no. Chi, nada. 
Na, ó ne, no, ni. 

59. Los de duda son: 
Astis, 
Duá, 

quizá. 
apénas . 

Pl'e bají, acaso. 

CAPITULO VII . 
:DE :LA PREPOSICION. 

130. La preposicion se rige lo mismo que en caste" 
llano; las preposiciones en caló son las siguientes: 
Á, á. ./Ifam.tlÍ, contra. 
Andiar, segun. On, and¡'é, en. 
Anglal, ante. Opré, sobre. 
Bi, sin. Palal, hácia, tras. 
Disde, hasta. P1'e, por. 
E, de, desde. Sat, sal', con. 
Enré, entre. Somia, para. 

61. En buen caló, cuando la preposicion e marca 
el ablativo, se reemplaza siempre con otra que indi
que el mismo sentido: Perolalá sat mol, harto (con) 
de vino. 
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CAPITULO VIII. 
DE LA CON,JUNCIO'N. 

62. Las conjunciones copulativ!ls son: 
y, 6 la, y. Sos, que. 
Na, 6 ne, ni. 

65. Las disyuntivas son: 
O, 6. Acana, ya, ora. 

64. Las adversativas son: 
Tami, pero, mas. Ansos, aunque. 
Pur, cuando. 

65. Son las condicionales: 
Unga, si. Sata, como. 
Unga na, si no. 

66. Son las causales: 
Presas, porque. Sosque. pues que. 

67. Las continuativas son: 
Jfil'Índa, miéntras. Andial' sos, así que. 

68. Las comparativas son: 
Andiar, así. Andiarsatc¿, así como. 
Sata, como. 

69. Las finales ó motivales son: 
Somia sos, para que. P1'esas, porque. 

CAPITULO IX. 
DE LA I'NTER,JECCION. 

70. Las inlerjec iones principales son: 
ISlIa, ay,guay. Medí, vaya. 
Ori, hola. Bullati, e~spita. 

Hay otras muchas interjecciones ó (rases excla
matorias que no pueden encontrar cabida en esle Epi
tome. 
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CAPITULO X. 
DE LA rOI\MACION DE LAS PALABRAS. 

7i. En todos los idiomas hay un cierto número de 
partículas que, antepuestas ó pospuestas á las pala
bras primitivas ó raices, constituyen otras palab¡'as de 
significacion modificada ó diferente. Cada una de e~as 
partículas expresa una idea accesoria, y conocida esta 
idea, es fácil descubril' la nueva forma que adquiere 
la raíz original. 

72. Las partículas prefijas ó iniciales del caló pue
den reducirse á tres principales, bien caracterizadas: 
es, ne, paso 

75. Es. des ó de, expresa privacion, separacion, 
dispersion; corresponde en un todo á su análoga en 
castellano: 

Panda/', atar; espandal', desatar. 
Te/'clar, tener; delcreZar, detener. 

74. Ne indica oposicion, negacion: 
Abelar, poseer; nablllar, carecer. 
Baró, grande; nebaró, reducido, pequeño. 

75. Pas significa reduccion, inferioridad en la cua
lidad ó manera de ser; es la contraccion de la pala
bra paque, que quiere decir mcdio, mitad: 

Balíl, padre; pasbat{~, padrastro. 
Beschí. isla; pasbesrhí, península. 
Chibé, dia; paschibé, mediodía. 
Pilé, bO¡T3cho; paspilé, achispado. 

76. Las partículas finales ó tern:;inaciones son aún 
más definidas y generales que las prefijas, y ellas 
constituyen, por decirlo así, la clave del lenguaje. 
pueslo que sirven para formar todas las palabras de
rivadas de cada raíz primera. Sin las modificaciones 
de pronnnciacion se reducen propiamente á cinco: 
ró, arí, oy, iplm, elal'. 
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7i. Ró expresa el agente, la persona que ejecuta 
Ulla accion; asi sirve para convertir en sustantivos, 
no sólo los verbos, sino los nombres de cosas inani
madas ó abstl'actas, y corresponde álas terminaciones 
castellanas or, ero, ante: 

VERBOS HECHOS SUSTANTIVOS. 

Challa/', saber; chanal'ó, sabedor. 
Chingarar, guerrear; chingararó, guerrero. 
Guiyabar, cantar; gltiyaba/'ó, cantor. 
Libanal", escribir; UT,¡anaró, escritor. 
Piyar, beber; piyaró, bebedor'. 
Randiliar, trabajar; 1'andÍliaró, trabajador. 

SUSTANTIVOS DE OTROS SUSTANTIVOS. 

Bel"dó, barco; bel"dol"ó, barquero. 
Cascarobó, caldero; cascal"obel"ó, calderero. 
Cibo, milagro; cibol"ó, milagrero. 

73. Nó es la misma partícula que ró modificada 
por la pronunciacion, y corresponde las más veces á 
la terminacion ante castellana: 

VERBOS HECHOS SUSTANTIVOS. 

Araqtteral", parlar; araqttemnó, parlante. 
Cholaral", cazar; cholaJ"auó, cazador. 
Dicabelar, vigilar; (licabelanó, vigilante. 

SUSTANTIVOS DE OTROS srSTANTI\' OS. 

Bajil"Ílla, canasta; bajil"inanó, canastero. 
Boquí, hambre; boqttinó. hambriento. 
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70. 01', f?ro, son las mismas terminaciones caste

llanas de las palabras derivadas ó formadas á imita
cion del castellano, equiyalentes á las del cal'ó ró, nó: 

Pm'barm', criar; 1Jarbaraor, criador. 
Chon, barba; chonero, barbero, 
Deben preferil'se las terminaciones genuinas en 

1'Ó Ó en nó. 
80. A1'í denota accion, movimiento ó manera de 

obrar; convierte al verbo en sustantivo, y equivale 
principalmente á las terminaciones castellanas cíon, 
miento. 

VEUBOS HECHOS SUSTANTIVOS. 

Aspasal', saludar; aspasarí, salutacion. 
Caquerar, escarnecer; caque/'al'í. escarnecimiento. 
"Jangar, pedir; lIlangarí, peticiono 
Najabar, perder; najabarí, perdicion. 
Pm'abela.r, romper; pm'abela1'Í, I'ompimicnto . 
Plastaiíar, seguir; plastaiíal'í, seguimiento. 

8!.. Afií es la misma partícula que arí modificada 
por la prollunciacion, y preferible por lo general: 

Asparabal', partir; aspárab01ií, particion, 
Pajabar, tocar; lJajabalií, tocamiento. 
Quirindar, propender; qui1'indaiíí, propension. 

82. Oy indica aptitud, tendencia, similitud res
pecto á la cualid ad ó manera de ser; así, no sólo sir
ve para 'convertir en adjetivos muchos sustantivos, 
sino otros adjeti vos tambien y los verbos en genel'al; 
eguivale á las terminaciones en OSf;, ivo, ble, 1'ío del 
tas teHano: 

SUSTANTIVOS HECHOS ADJETIVOS. 

Discandí, vista; discal/doy, vistoso. 
Dut, luz; duloy, luminoso. 
Flacha, ceniza; flachoy, cenizoso. 
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ADJETIVOS DE OTROS ADJETIVOS. 

Bardry, verde; bal'droy, verdoso. 
Nasaló, enfermo; nasaloy, enfermizo. 

VERBOS HECHOS ADJETIVOS. 

Darañm', temer; darañoy, temel'Oso. 
Jabillm" comprender; jabilloy. comprensible. 
Penchabal\ pensar; penchalioy. pensativo. 
Saplelar, condenar; sapleloy, condenatorio. 

83. Hay muchos sustant.ivos acabados en oy, cuya 
terminacion Indica ya que por lo general significan 
similitud ó tendencia al objeto de un verbo: 

Chindar, parir; chindoy, parto. 
Jinglar, oler; jin(¡loy, olfato, 
Pajabm', t!'lcar; pajaboy, tacto. 

84. Ipen significa carácter, cualidad ó manera de 
ser; es termillacion propia de muchos sustantivos 
primitivos, y convierte tambien los adjetivos en sus
tantivos; equivale generalmente á las terminaciones 
castellanas dad, lad, anza. encía, eza: 

ADJETIVOS HECH05 SUSTANTIVOS, 

Balbaló, rico; balbalipen, riqueza. 
Chorré, perverso; cho1'ripen, perversidad, 
Jindó, inmundo; jindipe'n, inmundicia. 
Lachó, bueno; lachi,pen, bondad. 
lIfajaró, bienaventurado; majaripel~, bienaventu

ranza. 
85. Iben es la misma partícula que ipen modifica

da por la pronunciacion: FronSape1"al', esperar; {ron
saperiben, esperanza. 

86. Elar es terminacion propia de los verbos, y 
sirve para corroborar. para dar energía especial á las 
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~ccion que expresan. Ya hemos hechomencion deesta 
partícula al hablar del verbo (56). 

87. Los verbos formados del castellano se distin
guen generalmente por la terminacion isaral' ó isa 
re lar: 

Ayunisarar, ayunar. Sirvisa1'elal', servir. 

88, Además de las partículas con que se forman 
las voces derivadas, hay várias palabras que en com
posicion cambian la acepcion primitiva, como bal'o, 
querQ1', ficar, jañar. 

89, Baró, grande, es de un uso muy general, 
creando palabras enteramente diferentes: 

Barolac/'ó, grande siervo; mayordomo , 
Bm'ojil, gl'ande fresco; frio. 
Chinobaró, corte grande, gran cortador; ba rrachel. 
Eraipebm'ó, clérigo graude; canónigo. 
Pañibm'ó, agua grande; océano. 

90. Qucrar signifka hacer, y añadido á los nom 
bres forma verbos activos: 

Chimoquel'a1', chico hacer; achicar. 
PlanoquerQ1', hermano hace¡'; hermanar. 

9:1. Ficm', tomado del castellano, es lo mismo que 
que/,Q1'; Chírnuclani/icQ1', glorificar. 

92. Jailar significa o1'igina/', producÍ1': O/'sojaftal', 
fuerza originar, forzar; acometer. 

95, Igualmente se forman muchas palabras com
puestas, combinando juntas dos radicales, de las cua
les una califica á la otra, precediendo aquella á ésta, 
la palabra calificadora á la calificada: 

Eraipe-julahí, cura-ama; ama de cura. 
Jorpoi-chuquel, lana-perro; perro de lanas. 
Jaquestal'ó-siscundé, cenicero-miércoles; miér-

coles de ceniza. 
~folchíbé, vino dia, dia de beber; fiesta de Navi

dad. 
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94. Para complemento demostrativo de la manera 

como se derivan las palabras de su raíz respectiva,. 
terminamos este Epítome gramatical con la eiguiente 

CLAVE PARA LA FORMACION DE LAS VOCES DERIVADAS. 

RAIZ. Jin, 
A} ¡ Jina, 
o COSA. ) Jino, 
AR VERIlO. Jina/', 
ARÓ AGgNTE:. Ji¡zafó, 
AÑÍ '\CCroN. Ji/laiíí, 
OY APTITUD. Jinoy, 
lPEN CARÁCTER. {JiniPen, 

Jinoyipell, 
ELAR ENERGÍA . Jinelar, 

cifra, número. 
cuenta. 
cuento. 

-' contar, numcl'ar. 
contador, numerador. 
numeracion. 
contable, numeroso. 
cantidad. 
contabilidad. 
recontar. 

95. Si se agregan á las I'eglas anteriores las que 
hemos dado respecto al género y número de los nom
bres (5 á 20), conjugacion del verbo (55 á 44), Y cons
truccion del adverbio (49 y 50), se tendrá el cuadro 
completo de la formacion de las palabras derivadas 
en caló. 

FIN DEL EPÍTQ;\lE. 
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PREFACI O 

AL 

VOCADULARIO CALÓ-CASTELLANO. 

N o es la primera vez que se publica un vocabula
rio gitano, pe/'o desgr'aciadamente los que han pare
cido basta el dia carecen completamente de forma 
científica y de órden gl'amatical. Bien es cierto que 
hay alguno de esos vocabularios en que se dan las 
lIefiniciones de las palabras castellanas; pero mal 
puede satisfacer al curioso hallar explicaciones de 
su propio idioma allí donde busca el signifleado de 
las voces del caló. 

En esos vocabularios se incluye tambien ínútil
mente todo el catálogo de las voces de ge¡'manía,,
en grandísima parte desusado hoy dia,-que publicó 
en Zal'agoza á mediados del siglo pasado Juan llidal
go, y ba sido textualmente reproducido en el Diccio
nar'io de la AC:Hlemia. Las voces de germanía nunca 
fueron gitanas; ántes pOI' el contrario las pocas que 
lo son las tomaron del caló los rufianes de la época 
de Quevedo, en aquellos tiempos en que la raza per
seguida de los gitanos ocupaba con tanta frecuencia 
los mismos calabozos que la gente rufianesca de san
gre blanca. 

Al publicar de nuevo un vocabulario gitano, he
mos prescindido, pues, de todo ese fárrago inútil, fi
jando más bien nuestro cuidado en presentar las pala
trasbajo su.forma científica másgenuina, é ilustral' las 
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dudosas con frases de correcto caló, segun las reglas 
gramaticales que hemos condensado en un Epítome, 
cuyas cortas págínas sin embargo no adivinará quizá 
el lector son fruto de la consulta de obras filológicas 
y gramáticas orientales, sin cuyo estudio habria sido 
imposible metodizar un dialecto puramente oral y 
conservado sólo de generacion á generacion en la 
memoria de la I'aza que le habla. 

Por eso hánse introducido en el lenguaje de los 
gitanos corruptelas de pronunciacion, trasposiciones 
de sílabas y permutaciones de letras, que hacen pa
recer como voces diferentes las que sólo son una 
misma voz en su origen. Con arreglo á este origen, 
hubiéramos debido acaso omítir esas diversas formas 
silábicas que la práctica ha adoptado en el caló; pero, 
así como resueltamente hemos prescindidodelfárrago 
!lntes mencionado, por no pertenecer al gitano, no 
así debiamos proceder con lo que, aunque vicioso, es 
al fin un uso admitido . Esto no puede racionalmente 
omitirse en la parte primera del Diccionario, en el 
vocabulario caló-castellano. En la segunda parte, 
en el vocabulario castellano-caló, es donde, ó deben 
fijarse las formas silábicas más genuinas, ó supri
mirse las absolutamente corrompidas ó bárbaras. 

A este último género pertenecen las palabras es
purias inventadas Jlor los seudo-literatos no gitanos, 
que tampoco hemos querido desechar en esta prime
ra parte, pues preciso es darlas á conocer para en
tender las muchas composiciones que, aunque no to
das bien comprendidas por los gitanos, andan de bo
ca en boca entre ellos, y las cantan y entonan en sus 
fiestas y jaleos, así como los dilettanti de las clases 
elevadas tal'arean y recitan las árias de las óperas 
italian!ls sin entender su letra ni sentido. 

Muchas de esas palabras proceden de haberse to
mado por base la estructura filol ógic,} del castellano 
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para crear voces nuevas, en vez de adoptar fr!lnca
mente las palabras casteIlan!ls y gitanizarlas con las 
inflexiones propias del caló, Citaremos un ejemplo 
para patentizar eso modo extravagante de inventar. 
Halló un literato de sangre blanca la palabra más 
ó ménos gitana mel'iclen, que significa cOl'al, Puesto 
que en castellano doblando la l' se forma otra palabra 
de muy Jistinto sentido, supuso el inventor que en 
caló debia acontecel' lo mismo. Dobló, pues, la r de 
mericlen, y creó la palabra barbarísima merriclen. 
que se le antojó significaria con'al, 

Esos barbarismos son tales, que, si se hubieran 
generalizado y adoptado, habriase ya borrado como 
pletamente el lenguaje de los gitanos, Para éstos ha 
sido quizá una fortuna que su dialecto haya sido me
ramente hablado y no escrito, pues así ha podido pre. 
servarse de la corrupcion con que le habrian desna
turalizado los seudo,literatos de sangre blanca, Al 
revés en esto de los vascos, que han tenido hombres 
científicos y estudiosos, quienes han procurado 
i1ustl'ar su idioma, nacido asimismo en las regiones 
del Asia,-aunque no de la familia indica, sino de la 
familia tárlara,-los gitanos no han podido nunca 
entregarse á esa clase de estudios cuando la saña de 
los ot.ros hombres los obligaba á pensar de preferen
cia en la propia seguridad y conservacion, 

¡Pueda este ensayo que ahora publicamos dar ori
gen á obras más extensas, y despertar el gusto hácia 
un dialecto tan digno de fijar la atencion del erudito 
cual otro cualquiera de los que se hablan en la pe
ninsula ibérical 
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a. activo. 
adj. adjetivo. 
adv. adverbio. 
arlo arltculo. 
aum. allmelltatÍl'o. 
aux. al/xillar. 
eonj. conjl/ncion. 
conl. contraccion . 
dem. demostrativo. 
diro. dl71linutivo. 
r. femenino. 
g. gco9rá (¡CO. 
Germ. Germanio. 
irop. imperativo. 
¡ndeL indefinido. 
¡nI. interjrcclOn. 
invar. int'ariab/e. 
m. masculino. 

EXPLICACION 

DE LAS 

n. flcutro. 
nomo ,wmbre. 
numo flumeral. 
p. propio. 
pero persona/. 
pI. plural. 
pos. posesit'o. 
prep. preposicion. 
pron. pronombre. 
r. reciproco. 
rel. re/at¡l'o. 
s. sl/stantiro. 
sing. sin9u/ar. 
superl. super/atit'o. 
V. Yease. 
v (sola). t'erbo aclivo fJ fleltlro. 
v (acompañada), verbo. 
2. Comllll de dos. 

La lelra Ó lelras que van después de los nombres son las 
que sustiluyen a la iJllima 6 últimas del masculino para expre
sar .el femenino. En los casos dudosos acompatia una frase ilus
lrallva. 
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DICCIONARIO Gil ANO. 
CALÓ-CASTELLA NO. 

ABI 
A (sin acento) . art. I~a. 
Á (con acento). prep. A. 
ABAJINÉ. auv. Abajo, al fon-

do. 11 DliCUAJlAR o QDER ADAJINÉ; 

echar la casa abajo. 11 A DEROi 

CHALÓ ADAJI~t; la embarca
cioll se fué á pique. 

ABELAR. v. a. Tener, poseer. 
ABi:RTUNÉ. s. m. Forastero. 
ABESTIQUE. s . m. Asiento. 
ABILLAR. v. Venir, acudir, 

aparecer, visi tar. 11 BUS on DAS 

NÓ JILUBA OR CUIDÉ ADILLA; 

cuando el gallo caola el dia 
viene. 11 ¿PREslS NA AISNAS ABI

LLAO Á MA~GUE? ¿Por qué no 
has acudido á. mi? 11 SARIÍS os 
PANIPENES ABILLARON OPBÉ oco
LA SUETi; todos los males vi -
8itaron á aqu~1 pueblo. 11 ADI

LLAR SUMPARAL; acercar, apro
ximar. 

ABILLELAR. v. n. Venir, lle
gar. 11 ACANATERELAN ABILLELAO 

os MANCLA\"ES; )a han llegado 
los prillcipes. 

ABISTERNAR. V. 8. Acomo 
dar,arreglar, ordenar.¡¡ ,v¡CE 

LLA ABlSTlRNÓ SARÓ Á DESQUERÓ 

PESQUlTAL; antes lo acomodó 
lodo á su gusto: 

ABISTUAI\. v. a. Despedir. 

ACH 
ABRi. adv. Fuera, al exterior. 11 

SINABAN ABRí MANGU~LA~DO; es
taba.n fuera pidiendo. 

ACA B ELAR. v. a. Traer, pro
ducir, ocasionar. 

ACA LLÓ. prono uem. (Lo mis
mo que ANDALLÓ). Ello, eso. 

ACA N. auv . Atentivamcnte, con 
oido. 

ACANA. conj. y adv. Ya, ora. 
ACAR ABEAR . V. a. Bablar. 
ACA TAO. S . m. Asociado, ad-

junto. 
ACATAR. V. a. Asociar, reunir 

en compañía. 
ACOI. adv. Aquí, acá. 
ACRUÑAR. V. a. Abrigar, res

guardar. 
ACRUÑÉ. S. m. Abrigo, abriga

dero, resguardo contra el Crio. 
ACBANGAR. v. a. Avasalla r, 

sujetar. 
ACBETÉ. adv. Ayer. 
ACBI BÉ. adv. lIoy dia. 
ACBIN AR. v. a. Acortar, de-

tener. 11 PERELALÓ E DAL ACDlNA 

o NAQURLO; lleno de temor 
acorta el paso. 

ACBIRDAR. V. a. AcortlT, dis
minuir. 

ACBOR GOl\NAl\. V. D. Acu
dir, llegar. 

i 
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AJI 2 ALE 
ADALÍ. nomo g. Madrid . AJOJOÍ. S. r. Liebre . 
ADALUWÓ, Ñ í. adj. Madrile- AJOBÓ. 8 . m. Viernes. 

fio, a. AJUNCAB. v. a. Agraviar. 
A DOCAMBLE. auv . En cual- AJUBJUÑÍ , ABJUBJUÑÍ. S. f. 

qniera palle. Soberbia. cólera . 
A DOJAB. v.a.Componer,arre- A JUBJUNÓ,ABJUBJUNÓ, Ñ Í. 

glar, adornar. adj . Soberbio, colerico, a. 
ADONAY. nomo p. Manuel. ALACH AB. v. a. lIallar, en · 
ADU QUE. adv. Adonde quiera. contrar. 

11 AOliQUESOS cnALARES; adonde ALACWNGAB, ALACHIN-
quiera qne fueres. GUAR. V. a. Alargar, esti-

A DURACHE. nomo g. Alfa- rar.1! PEn BUTE SOSALACIl\~G6 o 
rache. CARlO; por mucho que ala rgó 

Al'ABGAB. v. 8. Arropar, cu - el cuello . 
brir con ropa. ALANGAru. S. f. Retortijo!), 

AGABABA B . V. a. Aguardar, dolor; excusa, perdono 11 DIÑE -

esperar. LADA ALANGARi; daba pena. I! 
AGENTIVE . S . m. Asiento, SIN~LA ALANGAni E SUN OOJf; 

banco . es la excusa de su culpa. 
AGUALÍ. S. r. Asesoría. ALAQUIAB. V. a. Tejer. 
AGUALÓ. S. m. Asesor, con - ALAQUINÓ, ÑÍ. S. Tejedor, a. 

sejero. ALBAIRE. S. m. Gcrrn. Huevo. 
AGUÍ , ANGUIN. s. f. Mie l. ALBAN. S. m. Aliento. resuello. 
AISNAB. V. 3UX. IIaber. ALBIBIJi. s. f. Artificio, maña. 
AJE LAB. Y. a. Halagar. ocari- ALCA_AN. S. m. Zángano 

ciar, persuadir con zalamelia. (de colmena), holgazan. 
AJEBIAB, AJEBIZAB. v. a. ALCOBAVISAB. v. a. Alcan-

Frei l·. 11 MANG6 OUl PElÉS AJE- zar, conseguir. 
~lZlOS PA BUFETEAn; pidió dos ALCUJALÁ , ALCULALÁ. s. 
huevos fritos para almorzar. m. Alcoran. 

AJIGl\INÉ. s. m. Azabache. ALCURÍ. S. f. Aro, c~rco. 
AJILA..B. V. a. Ayudar, socor- ALCHUCHÉ, Í . adj. Agacho ,lo, 

rer, asi.Lir. a, doblado sobre el pecbo. 
AJILÉ. S. m. Ayuda, In\'nliTD, ALENDAB. V. n. Holgar, re -

jeringa. gocijar, congratular. I! SARtS 

AJILÉ. nom o g. AriJa. ALE~DAROIl E CU.lNARLO; todos 
AJILÍ. S. f. Azabor. holgaron de saberlo. 
A.nN A B . V. a. Partir, dividir ALEND EL1\R. V. a.Complacer. 

en partes . ALENDOY, AVÍ . adj. Alegre, 
AJIO . S. m. ParticioD, pOTtija-. J enzoso, complacido, a. 
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AMB 
ALFIRA. S. f. Adelfa. 
ALGEI\GA. s. f. Argolla. 
ALGOMAGÓ. s. m. Vecino, 

avecindado. 
ALIALÍ. s. r. Judole, genio. 
ALIPIAI\. v. a. Limpiar. 
ALIPIPEN. s. m. Limpieza , 

osco. 
ALIPÉ, í . adj. Limpio, asca

do, a. 
ALJENIQUE. s. m. Mouontial, 

fuente. 
ALJIPÍ. s. r. Aderezo, scnicio, 

condimento. 

5 ANO 
AMOLELAI\. v. a. Avaluar, C~

limar, apreciar. 
AMPIAI\. v. a. Aceitar, ungir, 

olear. 11 ANDRE OCOLA CANcni 
AIIPIADAN Á os CIIALLISES; en 
aquella iglesia ungiau a los 
reyes. 

AMPIELAR. v. a. Untar, en
grasar, ensuciar. 

AMPIO. s. m. Aceite. 11 AMPIO 
LACUÓ; bólsarlo, ungfl~nto. 1I 
A~PI 'J MAJARÓ; sanlo (jleo. 

AMPIOLETO. s. m. Ungüento. 
AMPUCRAR. v. a. Acosar, 

ALJOR. S. m. Yeso. bostigar. 
ALMIFORERO. s. m. Germ. AMUCBAR. v. a. AchLpar. 

Ladron de caballprias. AMULAR. \'. o. AIJogar, dego. 
ALOJÉ, Í. adj. Afable. llar. 
ALONAR. v. a. Salar, salonar. AMUNIJAI\. v. n. Arraigar, 
ALOYAR. v. a. Acoger, admi- ecbar raices. 

tir, recibir. AN, ON. prep. En. 
ALPANDY. s. m. AbriL 11 AL- ANACAI\. V. u. Aconteccr. 

PA.'iOY TA QUI1ID ALE CBOVELA~ I ANADIAR. v. a. ';i1adir. 
OR DASE: Abril y?lluIo como ANAOZ. s. m. Vcrdllgo. 
pouen el ailo. I ANAI\ANIÁ. auv. Amen, asisca. 

ALQUERÓ. s. m. Apo cnto, ANCLÍ. s. r. Gafa, Icute. 
cuarto. I ANCLISÓ. 5. m .• \ntcojo. 

ALTACOYA. 5 . r. Cigilcf,o. ANCI\ISÓ. ~. m. Alllccristo. 
ALUNÉ. adl'. Léjos, iJ distancia. ANDÁ. s. f. Fin, tina!. 1 odv. 
AMANGUE. prono pero '0.' Dc~ruc" 

otros, nosotras, nos (en genc. 1 ANDALLÓ, ANDAYÓ . prono 
rol. r. JADEnES y MU. I dcm. Ello, cso. 

AMARÉS. m. AMARÍAS. r. ANDAYOS. prono dem, m. (l" 
Plura I de AllAnó, i. mi,mo que A:oiOOLAYllS y ON' 

AMAI\Ó. prono pos. y adj. m. DOLEIO:i.) Plulal de ONDOLl:. 
Nue 11'0 . En f. AIIAn/, !lues' Ellos, esollos. 
IrH. (Es¡ik¡ st'rio.) V. rw:mó. ANDÁNDULA. S. r. Zorra, 

AMBRi. S. r. Apero. AlfDIAR. 3d\'. Así. 1I prep. 
AMBRÓ. 5. m. Aperador, cul' l SenulI, con rOl me a.1I ANoun 

llndor. ¡!.ITrJÓ; asimismo. 
I 
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ANG 4 ARA 
ANDIGAB. v. n. Asistir, pr e- I ANG~S'l'BÓ. s. m. Anillo. 

sentarse. ANBO. s. m. lIuero . 
ANDOBA. prono y adj. dem. 2. ANSÓS. conj . Aunque. 

(Lo mismo que OliOODA y CA- ANTBU:EJÓ. S . m. Car naval. 
DA. ) Tal , es te, aques te, a . ANTUJIMÍ. S . r. Azu faifa. 

ANDOBAS, ANDOBALES. (Lo ANTUJIBÚ. S . m. Azufaifo 
mismo que O:iOODAS y DACEIi .) (3rJ)01). 

Plu ra l de AN OODA . AOCANA. adv. Ahora. 
ANDOL AYA, ANDOYA. prono AOPLÉ. adv. Ah í. 

dem. f. (Lo mi mo qu e ONOO - AOSTELÉ. adv . Abajo. 
LE VA. ) Ella, eso tra. AOTAL. a.lv. All á. 

A NDOLAYAS, ANDOYAS. AOTER. a,lv. AIIi.1I U' AOT ER ; 

Pl ural de AN DOLA VA . .Jesde alli. 
ANDOloAYÉ. adv.Alla,all endc. APAGÉ. prep. Acerca. 
ANDOLAYOS. V. ,¡¡OAYOS . APALÁ. ad v. D~trás. 
A NDOIÚ. S. f. Golondrina . API CBABAR. V. a. Ver , per -
ANDRÉ. prep . Entre,en, den tro . cib il'. 
A NDRÓ. Hlv. Cami no, de ca- APUCBELAR. v. n. Vivir , te-

mino. 
ANDRUQUE , ANDUQUE . adv. 

Adonde, en do nlJe . 
ANGELAR . v. a. Desear, ape 

lecer. 

ANGELLA, ANGLAL. prep. 
y adv . An le, delante, iln tes. 
ti ANGLAL E DEDEL; de lan te de 

Dios . 11 PENcnAllAD AliGLAL }IA 

TERELA IS E r.UDEHR; prnsad 
nn les lo 'lue tencis 'lue res
ponder. 

ANGELO. s. m. Deseo, ape lito. 
ANGELY. arlj. 2. Anterior. 
ANGRUMÓ. S. m. Ce rrojo. 
ANGUITAR RÓ, i. S. Trape -

ro, a. 
ANGUJ A . S. r. Congoja. 
ANGUÑÓ. s. m. A ~be lo . 
AN GU STÍ. S . r. Dedo. 11 AS PAN-

enE HCl:HÍAS YA DAE; los cin 

co dedos de la mano . 

Der villa. 
APUCBELY. s. y adj .2. Vivo, a. 
APUCBERI O, A. adj. Concebi

do, enjendrado, a. 11 APUCDERIO 

BI QUlCfiARO ILA; concebi ,lo sin 
mancha . 

APUCBOBO. S . m. ABchncho. 
APUSAR. V. a. Advertir, notar . 
AQUEJERAB . V. a. Ama rtelar , 

enamorar. 
AQUERAR. v. a. Hace r , ejeco

taro 11 AQUERESE Tl nó PESQUITU ; 

hagase lu volun tad. 
AQUÍ. S. r. Ojo. 11 AS 00 1 AoulAS 

YA CIIICUÍ; los uos ojos de la 
cara. 

AQUIRINDAR. v. a. Aficio nar, 
toma r inclinacion. 

AQUIRIND OY, AYÍ. adj. AI1 -
cionado, a. 

A R , AS. arl. Las. 
ARACATAl\!Ó . S. m. GU1r Jia '1, 

\. 

I 
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ARe 
Al\ACATE. s. 2. Guar da . 
Al\ACATE Al\. v. a. Guardar . 
Al\ACBI. s. r. Noche. 11 a.lv. 

De noche, por la noche. 
Al\AJAY. 5. lll. Frailc. 
ARAPEl\Al\. v. a. Acortlar , 

traer á la mrmor ia. 
Al\APUCBE, ARRECOCBE

PONCHE. 5. m. Galápago. 
ABAQUEAR, ARAQUELAR. 

v. a. Llamar, nom brar. 
Al\AQUEItABEN. s. m. Pló 

ti Cll , convcl'silcion. 
ARAQUERANÓ, Ñi. adj . Ha

blador, a. 
ARAQUEI\.AR. v. a. nablar, se· 

lin la r, proc lamar. 11 NA AnAQUE
nA Bur'.n sos CUACOIPEr.; DO 
hahla mÍls (Iue la "crdad . 11 
ARAQUenÓ A \' ~Rlts TlHN LACHÓS; 

selia ló otros tres comisiona· 
dos. 

4RARÍ. s. f. Prcrirz. 
Al\ASNÓ . s. m. Miedo, temor. 
4l\ATil. s. m. Sangre, mens -

truacio n. 
4RBERtr. s. m. Alameda, aro 

liola do. 
Al\BERUQUÉ. s. m. Alama. 
ARBIJUNDÉ. s. m. Arlille ro. 
4RBIJUNDi. s. r. Artilleria . 
4l\C4RABÍ. s. r. Ardid, astucia. 
ARCILAR . s . m. Domini 'J , po· 

uer. 
ABCOFi1N É. s. IT!. Arcano, mis

terio. 
ABCOJUNÉ. 5. m. Arco. 
4RCOJUÑÍ. s. f. Arca, depó

si to. 11 AncoJu~i E JINDIPI~ES; 
receptáculo de inmundicias. 

ARG 
4l\COPICBO. s. m. Arroz. 
4l\COPl\IND4l\. v. a. Arca

bucear , fu sila r. 
Al\CBAV 4R, 4RCBAV 4I\AR. 

v. a . Cu mpl ir, servir, desem
reUar. 

4RCBAV4U. s. m. Servicio, 
desempeño. 

4l\CBELAR. v. J. Enterrar. 
ARCBELARÓ, i. s. En te rra

dor, a. 
4I\CBELO,4l\CBELOY. s. m. 

Entierro. 
4BDICAR. v. aux . JJ nher. (Poco 

I/sado .) 
4RDIÑAB. v. a . Subir , levaD ' 

lar, rndcrezar; cnso lzar, en
grandecer; nacer, sa llar; re. 
sucitDr. 

ABDIÑ4RAB. Y. n. Nace !". 
4BDIÑ4RÓ, í . s. Ensalzador, a. 
ARDIÑEL4R. v. a. Alzar, sos-

le ner; asomar, res ucitar . 
Al\DIÑ ELO, 4RDIÑELOY, 

4RDIÑÓ. s. m. Levan tD' 
mien to. 

4RDI ÑIPEN. s. m. Na ti vidad, 
naci miento. 

4I\DIÑOR4L. adj 2 . Na tural, 
origin il rio .. \l . 

4BDOMBABDf . s. r. Arena . 
ABDUJUY. s. m. Asesi no. 
ARGANDÍ . 5. f. At-mada, ejér-

cito. 11 AnGA~D I CnENAL; ejérci to 
de lierra.1I AacANDDlOflÓ; ar
m3da lllarítima . 

ARG4NDÓ, Í. adj. Armado, 
provis lo de armas . 

A l\GIL4l\, 4 RGI LELAR. v. a. 
Arrollar, envolver. 
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ARJ 
ARGIRAR. v. a. ArlJilrar, bus

car medios. 
ARGIRÚ. S. m. Arbitrio, medio, 

recurso. 
ARGOSTIII. s. m. Arruga, plie

gue. 
ARGULÉ. s. m. Arrope. 
ARGURAR. v. a. Aguantar, so-

portar. 
ARÍ. s. f. Arpa. 
ARIBAN. s. ro. Aspaviento. 
ARICA. s . f. Araña. 
ARICATA. S. f. Parle, division. 
ARICATAR. v. a. Dividir.J J 

YESQuí GARADIA SE ARICATA ON 

DSTAR NORTÓS; una guardia se 
divide en cuatro cuartos. 

ARIGATÁ. s. ID. Lado, costa
do. JI adv. Al lado. 

ARINATRAR. v. a. Arrestar, 
detener. 

Al\ISOJAR. v. a. Araiiar; arre-
lJañar. 

ARISOJON, ARISOJÚ. s. m. 
AraI1o, arañazo . 

ARISPAÑÍ. s. f. ARISP~lII'. m. 
Aspil'acion, alien!t' . 

ARISPAR. v. a. Aspirar,atraer 
el aire. 

ARISPEJAL. s. m. l\Ictal. 
ARITÉ. s. m. Lentcja. 
ARJAÑÁ. s. m. Ensalada. 
ARJEÑICATO. 110m. p. Pilatos. 
ARJORY. s. m. Arcángel. 
ARJULEJAR. v. a. Arrebatar. 
ARJULEJÚ. s. m. Arrcbato. 
ARJULIPAR. v. Arrastrar. JI 

cnALA AIIJULIP.~no S.TA AS JO-

6 ARR 
ARJULIPÉ, Í. adj. Arrastrado, 

prostituido, a; miscl8ble. 
ARJULIPÚ. s. m. Arrastre, ar

rastramiento. 
ARLIPUCHAR. v.a. Alfendar, 

alquilar. 
ARLIPUCHÓ. s. m. Arrenda-

miento, alquiler. 
ARLUCHÍ. s. f. Mata, arbusto. 
ARMENSALLÉ. s. Ul . Libro. 
ARMOROJÍ. s. f. Municipali-

daJ, ayuntamiento. 
AROMALÍ. adl'. Ciertamente, 

en verdad. 
AROSCHi, ARSOSCHÍ. s. f. 

Arma. 
AROSIPAR. v. a. Arrasn\', alla

nar. 
ARPUJAR. v. a. Arrimar, acer

ca,., agregar . 
ARQUISIJAR. v. a. Arrojar, 

lanza r, despedir, exhalar. 
ARQUISIMi. s. f. Regla, 6rJen, 

arreglo. 
ARRAJÍ . s . f. Avaricia. 
ARRAJÚ. s. m. Anaez . 
ARRAJUNÓ, ÑÍ. adj. Alarien -

to, avaro, a. 
ARRAlII'FÉ, i. adj. Rancio, aiie

jo, a. 
ARREBOJAR. 1'. n. Arreciar, 

crecer .. anmentar. 
ARREBUJAR6. s. m. Arrepen

timi ento, cODtricion." on GO

LlcnE E ARREBUJA.lIÓ; el acto de 
contricion . 

ARRLBUJARSE. 'r. r. Arrepen
tirse. 

LISTRABA>; va arrastrando co - ARRI:COCHEPONCBE. s. m. 
010 las culebr~s. Galópago. 
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ASI 
AIU\EJOFA. s. r. Ardor. 
AIU\ELENAR. v. a. Arriar. 
AllRESrREJALAR. v. D. Ayu-

nar. 
AllRICIAR, ARI\ICIELAR. v. 

u. Arrodillar. 
ARRIJÉ. s. m. rcncejo, avion. 
AllROMALES. int. Caramba. 
ARROSCBICAR. v. a. Envolver. 
ARRUJILÉ. s. m. Azarcon, 

minio. 
ARSOCBÍ. s. f. Avutarda. 
Al\SONÉ. s. m. Avispero. 
ARSONISPA. s. r. Avispa. 
ARsopÉ. s. m. Aviso, adver-

tencia. 
ARsoscmslcBÉ. adj . Arma

do (ele arma mellores). 
ARSOSCBISISNÍ. s. f. Armada 

lIuvial, naval. 
ARSUJAR. v. Arrancar; aba-

lanzar. 
ARSUJÚ. s. m. Arranque. 
Al\TIBULi. s. f. Articulo. 
ARTILLAR. v. a. Gcrm. Armar. 
AS. art. Las. 
ASALMUÑÍ. s. f. Asalto. 
ASASELAR. v. Gozar. regoci-

jar, aleRrar. 11 DARIDUSTRES IIA

NUCES SE ASASEI.ARb ANDRÉ DES 

OUERÓ A~Dli<IPE:'I; mu~hísimos 
se regocijaran en su naci
miento. 

ASASELO, ASASELOY. s. m. 
Hegocijo. 

ASIÁ. s. m. Acefia, molino. 
ASIDIAJÚ. s. m. Asistencia, 

pre. encia. 
ASIl\IÓ. pron o dern. m. Aquel. 11 

En r. ASlni, aquella. 

7 AST 
ASIRIÓS. m. ASIRÍAS. f. Plu-

ral de ASIRIÓ, 1. 
ASISLOSO, A. adj. Poderoso, a. 
ASISPROLÉ. s. m. Bronce. 
ASMINAR. v. a. Asar. 
ASMINÉ. s. m. Asado. 11 CJIITA-

RON CATA~F. JIOICUA y ASMI~J!:; 

sirvieron á un tiempo la sopa 
y el asado. 

AS NAO. S. m. ·ombre. 
ASNABAR. V. a. Nombrar. 
ASOBAR. v. Adormecer; calma!'. 
ASORCAR, ASORCAl'fAR. v.a. 

A~olear. 
ASORDAR. V. a. Asombrar. 
ASORDÓ'. S. m. Asombro. 
ASORl'fAR. v. a. Adormir, ador-

mecer. 
ASPARABAÑÍ. S. f. Rotura, 

quiebra. 
ASPARABAR. V. a. Partir, ras

gar, romper, quebrontar. I1 
USTllÓ o IIANUÓ y o ASPARADÓ; 

tomó el pan y lo partió. 
ASPARABELAR. V. a. Quc

brantar, lastimar. 
ASPASAR. v. n. Saludar. 11 NA 

.lSPASAREIS A CAlQUE PER o OSUI'I; 

no salullarei3 á nallie por el 
camino. 

ASTELÍ. S. f. Archivo. 
ASTÍS. udv. Posiblemente, quizá. 
ASTISAR, ASTISARAR. v. 

POller, tener facultad. 
ASTISARÓ, Í. auj. Potente, po

deroso, a. 
ASTISIRIPEK. S. m. Poderío, 

potcncia. 
ASTRUJA. S. r. Reja de arado. 
ASTRUJAR. v. a. Arar. 
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BAB 8 BAJ 
ASTRUJE. s. m. Yunque. BABOSA. s. f. Gernl. SeJa. 
AT. pl·on. Os. (Poco usado.) BACAMUN. s. m. Balumba, \0-

ATERELARSE. v. r. Atenerse. lumen. 
ATERNA. s. f. Arrogancia. BACEN. prono y adj. dem. 2. 
ATIAR. adv. Así. (Plural úe CADA . ) Estos, estas. 
ATOCÉ. adv. Aqui. BACURRIA,BASCURRIA. s. f. 
ATOJÓ. s. m. Aliño, adorno. Barrena. 
ATROJÍ. s. f. Cuño, sello . BACHANÓ. nomo p. Sebastiano 
ATROJIPAR. v. a. Asegurar, BACHIJUÑÍ. S. f. Bachillería, 

afirmar, acuñar, sella r. habladuda. 
ATROJIPARÓ. s. m. Asegura- BACHIRDOY. S. m. Mechon, 

dor (Ile mercancías). melena. 
ATROJIPÚ. S. m. Seguro, sal- BACHURÍ. S. f. Bayoncta. 

voconduclo. BACHURRí. s. f. Vileza, accion 
ATRONENSE. nomo p. Antonio. mala. 
AULÉ, LLÍ. adj. Ancho, a . BADA. s. f. Caliz. 
AUPRAR. v. n. Arribar, llegar. BAÉ. s . m. (Cont. de LIMBAÉ.) 

AUPRÉ. auv. Arriba. Vuelta, retorno. 
AVARÁ. adj. 2. Preñado, a. BAGANDí. S. r. Campana. 
AVER. adj . m. Olro." En f. BAJALY. S. 2. Profeta, isa. 

AVEní, otra. BAJAMBAÑÍ, BAJAMBARÍ. 
AVERÉS.m.AVERÍAS. f. Plu- s. f. Tentacion. II NA MUQUES 

ral de AVEB, L AOIANGUE PERAn ANDRÉ A BAlAlI-

AVERNAO.S. m. Sobrenombre. BA~f; DO nos dejes caer en la 
apodo. tenlacion. 

AVISPEDAR. V. a . Germ. Ace- ¡ BAJAMBAR. V. a. Tentar, in-
chal'. cilar; locar, palpar. 

AYUNISARAR. V. n. Ayunar BAJAMBAYO, A. adj. Toca-
(por precepto). I vo, a. 

AZARÁ. adj. numo Diez. (Poco BAJANEDRÍ. s. f. Tocamiento 
usado.) I deshonesto. 

BAJANÓ. adj. BaJ·celonés. 
I BAJAÑÍ. S. f. Guitarra. 

B 

HA, BAE. s. r. (Coot. de BATR.) 

Mano. 

I BAJARÍ. Dom. g. lJarcelona. 
BAJÍ. S. r. Suerte, ventura, 

profecía; hacienda. 11 PENAR .l 

IlAJí; úecir la buenal'en tura. 
11 PBE BAJÍ. 3dv. Por rentura, 

BABIÑAR, BUBIÑAR. V. a. acaso. 
Apagar, apocar. BAJIAR. Y. a. Profetizar. 
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BAL 
BAJILACHE. s. m. Venado. 
BAJILARÓ, i. adj. Baboso, a. 
BAJILi. s. f. Baba. 
BAJILONÉ, BANJOLÉ. s. m. 

Bandolero. 
BAJIN. s. m. Respeto, atencion. 
BAJINÉ. ad,. Bajo, por bajo. 
BAJIRINA. s. r. Banasta. 
BAJIRINANÓ. s. m. Banastero. 
BAJUCHANAR. v. a. Barrun-

tar, conjeturH. 
BAL,BALE. s.m. Pelo,cabello. 
BALACHAR. v. a. Ilallar, 
BALAJA. s. f. Balsa. 
BALBALIPEN. s. m. Riqueza, 

bien (de forlun~). 
BALBALÓ, í. adj. Rico, exqui

sito, a. 
BALCOJUNÉ,BANJULÓ. s. m. 

Fanfarron, baladron. 
BALDAQUÉ, Í. adj. Baldado, a. 
BALDROY, BARDROY, AYÍ. 

adj . Verdoso, a. 
BALEBÁ, BALIBÁ. s. m. To

cino. 
BALÍ, BALICHÍ. s. f. Puerca, 

marrana. 
BALIAR. v. a. Batir, golpear. 
BALICHÉ. s. m. Cerdo, puorco. 
BALICHON. s. m. Puerco sala-

do, jamoD. 
BALIJÍ. s. r. Bateria. 
BALJIÚ, BALJORÓ, s. m. 

Baldon, oprobio . 
BALJUQUÍ. s. f. Balija. 
BALJUY, Í. adj. Velloso, pe

ludo, a. 
BALMATIJÍ. s. f. Balagllcro 

(monlon de paja). 
BALOGAR. v. n. Volar. 

9 BAR 
BALORÓ. s. m. Lechoncillo. 
BALORRÍ. s. f. Ventosidad. 
BALTIMITE. s . m. Bálsamo. 
BALUCA. s. f. Pelnca. 
BALUÑÉ. s. m. CalzoD corto. 
BAMBANÉ J BAMBANÓ, Ñi. 

adj. Bobo, a. 
BAMBANICHA. s. f. Bodega, 

bodegon. 11 TRINCHA sU~Ti AN

DRE A FERMlNICHA, y TRAN FRIMA 

ON A DAMDANICUA; tanta gente 
en la botica y tan poca en la 
taberna. 

BAMBANICHERO. s. m. Bú
deguero. 

BANAJEAR. v. a. Vadear. 
BANCOTÍ. s. f. Ballena (cetá-

ceo, y la de corsé). 
BANDOJY. Ilom. p. Bernardo. 
BANICHÉ. s. m. Bachiller. 
BANICHERIA. s. f. Bachillería. 
BANJARÍ. s . r. Paja. 
BANJARÓ. s. m. Pajar. 
BANJOLÉ. s. m. Bandido. 
BANJULÓ. s. m. Fanfarron. 
BANJURRÍ. s. f. Baladronada. 
BANSAQUÍ. s. r. Banca (asiento 

y juego). 
BANSINÉ. s. m. Banco. 
BANTOJÓ, í. adj. Soez, vil. 
BAR. s. f. Piedra, roca. 11 DABAS. 

pI. 11 BAR LAcni; piedra íman, 
lalísmon. 

BARADER, BARANDER. !. m. 
Magístrado, juez. 

BARANDAR,BARANDELAR. 
v. 3. Castigar, azolar. 

BARANDÉ. s. m. Azote. 
BARAÑÍ. s. r. Galera, careel 

de mujeres. 

2 
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BAR 10 BAT 
BARAUSTAOR. S. Ill. Genll. 

Pulia!' 
BARAUSTAR. V. a. Gcrm. Apu· 

ñear. apufletear. 
BARBAL,BARBAN.S.Ill. Aire. 
BARBALÉ. s. Ill. Desvario, es

piritu Cantastico. 
BARBALÓ, Í. adj. Airoso, gra

cioso, 3. 

BARBANAR. v. a. Airear, aven-
lar. 

BARBANÓ, BARBANELES. 
S. Ill . Fuelle, Cuelles. 

BARDON. s. Ill. Juicio, razono 
BARDORY, BARDBY. adj. 2. 

rerde. 
BARDRABAR. V. a. Verter. 
BARÉ, BARÓ, Í. adj. Gran, 

grande, superior, excelente. 
BARENDAÑÍ. S. r. Piedra, 

canto, peila. 
BARIAL. adj. 2. Voluminoso, 

abultado, a. 
BABIBU. adv. Mny, mucho. 
BABIBtJSTRÉ. adv. Mucho, en 

sumo graJo. 
BABIBtJSTRÉ, i. adj. Mucho, 

a, abundante. 
BABIBtJSTRt. s . r. BABIBtJS

TlI.IPEN. m. Abundancia. 
BAROLACRÓ. S. m. Mayordo

mo, intendente. 
BAIlLU,Lx.í. adj. Maniaco. ma

niático, a. 
BABlIIEJÍ. s. r. Baño. 
BAlUIIE.nAB. v. a. Baiiar. mo

jar. 
BAIUiOJINA. nomo g. Barce

lona . 
BAIló. l. B.l.BÉ. 

BAROJIL, Í. adj. Frio, a. 
BARRESQtJERAR. v. Ponderar. 
BABRICUNTU. S. m. Alguacil 

mayor. 
BARRtJÑÍ. S. r. Berza. 
BARSALY. nlllll. p. Juanito. 
BARSAlIIIÁ. auv. Bastante. 
BARSANÍ. S. r. Justicia. 
BABTIGÉ, BARTIQtJÉ. nomo 

p. Bal'tololllé. 
BARTRABÉ. au •. ACuera, al 

extel'ior. II I1USTIRANOO LER IIU

LÉS BABTRAB É, Á OR URIQUÉ; 

sacando los muertos aCuera, 
al campo. 

BARTRAQtJE. S. m. Taco. 
BARtJDIÑÍ, BABtJNDIÑÍ. S. r. 

Arrogancia, orgullo. 
BABtJÑÍ. S. r. Basquiña. 
BASCAitÍ. S. r. AlcaldIa (dig-

nidad). 
BASCtJRBIAB. l. a. Barrenar. 
BASCtJRBIÓ. S. m. Barreno. 
BASLU. S. m. Bacia. 
BASNÓ. S . m. Gallo. 
BASQtJEBÁA. S. r. Alcaldada. 
BASQtJERÍA. s . f. Alcaldia 

(oficina). 
BASQtJERO. s. m. Alcalde. 
BASTÁ, BASTAL. S. m. Mal , 

daño. 11 adj. 2. Malo, daiiado, 
a. 11 LISTRABA UIANGUE E sub 
UASUL; libranos de todo mal. 

BASTARÉ, Í. adj. Derecho, a. 11 
B.l.SHRÉS, ¡AS. pI. 

BATA. s. r. Madre. 
BATACOLÉ, Í. adj. Amarillo. a. 
BATAd, BECBtJ.Ó. S. m. 

Becerro. 
BATE, BASTE. S. r. Mano. 
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SEO 11 SER 
BATELÉ. s. m. Badajo. BEDORÓ, í. s. Mancebo, mo-
BATERÓ. s. m. Báculo. chacho, mozo, a. 
BATICO. s. m . Padre. 11 AMAnó BEGAI. s. r. Vez. 11 AN DEGAI; 

BATlCO ADAM; nuestro padre sucesil'amente. 
Adan . BEIA. s. f. Asamblea, concilio. 

BATO, BATÚ. s. m. Padre. 11 BEICÓ, QUÍ. adj. Unico, a. 
DATO MAJARÓ; Padre san to . 11 BEJARÍ, BERDEJi. s. r. La-
DATÚ E B.<RIDUSTRÉS CUADonEs; garto. 
padre de muchos hijos.. BEJARILÍ. s. r. Lagartija. 

BATORRÉ. s. m. Padrino. BEJELAR. v. n. Declinar, des-
BATORRÍ. s. r. Madrina. cender; sentar. 
BATUCES. s. m. pI. PaLlres, BEJINA. s. r. Alpechin. 

progenitores. BELDOLAYA. s. r. Zarza. 
BATUJi. s . r. Batan. DEJÓ. S. m. Barquichuelo. 
BAUSALÉ, BURSALÉ. s. m. BELUÑÍ, BERUÑÍ. s. r. Reina. 

Causa, motivo; litigio. B:i:LUÑÓ, BERUÑÓ. s. m. 
BAYESTESO. s. m. Palomo. Reino. 
BAYOPIO, A. adj. Manco, a. BELLOPEAR. v. a. Menear. 
BAYÚ. s. m. Barda, barro con BELLOPIO. S. ID. ~Ieneo. 

paja. BENGEBAR. v. a. Achicbarrar. 
BEA. s. r. Medida . BENGOJi. s. r. Basilisco. 
BEAR. v. a. Medir. BENGORRÉ, BENGORRÓ. s. 
BEAR, s. m. "iento. 11 COIN cm- m . Demonio. 11 LER DENGOnRÓS 

DA DEARES USTILA BURÓS; quien TUE L1QUEREN; los demonios 
siem bra vien tos rrcoge tem- te llcYen. 
pestaLles. BENGUÉ. s. m. Dragon. 11 DEN-

BECHAIlÍ. S. f. Cubilete, copa. eUEs clIonEs; espíritus ma-
BECHUNÓ, ÑÍ. s. Becerro, a. lignos. 
BEDA. s. f. Manera , costum- BENGUÍ. 5. Diablo. 

bre; doctrills; oracion. 11 ANORÉ j BENGUISTANO. s. m. Infierno . 
A IlATEJA BEDA; de la misma 1 BENSEÑÍ. s. r. Audiencia. 
manera. 11 A REDA E PODEA; la BEO. s. m. Matriz, atero. 
doctrina dr Jesús. BEOU. s. m. Higo. 11 DEOUS, pI. 

BEDAR. v.a.Enseñar,acostum- BERABLE. adj. 2. Perdurable. 
brar; orar. BERARBAR. v. a. Salvar, gunr-

BEDELAR v. a. Apagar; orar; un!' en salud. 1I UliDEBEL TVE 

moslrar. I DERAnnE; Dios te salle . 
BEDELAl\Ó. s. m . Apagador. BEllA llBr. s . f. Salle. 
BEDILLA. s. r. Frazada, manta. BEF.ASIMPI.:EN, BI:RASIM
BEDORA. S. f. ~liaja, migaja. PI, IN. s. m. Eml,arcacion. 
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SER 12 BIJ 
BERBER. s. m . Espejo . I BESA1VÉ, í. s. Espia. 
BEBBÍ . s. f. Luna (csp~j o) . BESCS"~. S. f. Isla. 
BERSIRINCHA. s . r. Salaman- BESTALÉ, BESTELÉ. s. m. 

quesa . Banco. 
BERDACUÑÍ . s. f. Ven tana. BESTAR, BESTELAR. v. a . 
BERDEJi. s. f. Lagarto. Sen tar , poner. 
BEBDÓ, Í . s. Barco, a. BESTELATECAR. v. a. Me · 
BERDOLÉ. s. m. Barquito . near, mo ver de su asiento. 
BERDORRÓ. s. m. Barquero. BESTELELAB. v. n. Per rua-
BERÉ. s . m. Galera (embarca- necer, estar de asiento . 

cion y carro). BESTÍ. S. f. Si ll a, asiento, trono. 
BERGOREAR, BIGOREAR. v. BESTIPÉ, BESTIPEN. s . m. 

n. Llegar. Riqueza. 
BERIBEN. s. m. Muerte. BETESUMÍ. s . f. Pasa. 
BEIUCOBE. s. m . Bigole. BI. prep. S in. 
BERIFER. s. m. Bajel. BIBAI. n.om. g. Bilbao. 
BERIGA. s. r. Cadena . BIBONÉ, ÑÍ. adj. Bilbaino, 3. 
BEBIPAPÍ. s. f. Abuela. BICA. s. f. Silla . 
BERJAL Í. s. f. Llanura, campo. BICANDOY, BINDOY. s. m. 
BEBJAN. s. m. Adya (arlJol) . I Billete. 
BEBJAR. v. a . Encontrar. BICOBAY, i. adj. Bisojo, a. 
B EoRJÉ, í . adj. Bello, a . 11 DER- BISCONDÓ, Í. adj . Bis~ño, in-

Ji SATA AS UCUURGAÑis; bella experto, a. 

como las es trellas . BICHABAR, BICHABELAR. 
BERJIVIA. s. f. 13ellota. v. a. Emíar , manda r, comí-
BEBLUÑÍ. s. f. Calesa. s ionar; despedir. "os DICUAUÓ 

BERÓ. s. m. Nayío. ANGLAL DaR ERA~Ó ; los envió 
BEBRANDAÑÍ. s. r. Piedra. delante del Señor. 
BEBRECHÍ. s. f. Liman. BICHALAR, BICHOl.AR, BI-
BERRECHINÓ. s. m. LimoDero. \ CHOTAR. , '. n. Parecer, apa-
BERROCHL s. f. Ilvrror . recer. 
BERROCHIZAR. v. o . Ilorro- BICHARDAR. v. a. Desterrar. 

liza\' . I BICHARDUY. 5. m. Des tie rro. 
BERSALÉ, BESAÑÉ, Í. s . Es- BIDIMi. s . f. Bizma. 

pía. I BIELIMA. s. f. Lágri ma. 11 A ~-
BEBSEJÍ . s. r. Riüa , quime ra . DRÉ OCOM DUTnON E DltLl

BEBTELAR. V. n. Apelar. I MAS; en es te valle de lágrimas. 
BEBTELABÍ. s . r. Apelacion . BIGOREAB, BIGORELAB. V. 

BEBTERÓ. s. m. Cucharon. \ u. Llegar , acercar. 
lIE1lUÑÓ, í. v. DELOÑÓ, i. lIlJUCA. S. m.Barrio, bar~iada. 
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BIZ 
DIJUI\É, i. auj. Dorado, a. 
DIJUTOL, BIJUTOY. s. m. 

Bizcocho. 
DIJUTELA. s. f. Bizcotela,biz-

cocho de soletilla. 
BILLA. s. f. DI vision, contienda . 
BIR. adj. nllm. Veinle. 
BIRAI\, BIRELAI\, BISRAI\. 

v. a. Yender. 
BINDOY. s. m. Billete. 
DIPANIOSO, A. auj. Seco, 

enjuto, a. 
BIQUE. s. m. Corte\. 
DII\BEI\ECHÓ. S. m. Escor

pion. 
DII\DOCHE. s. ru. Diligencia 

(coche) . 11 o BIBDOCDR E SAFA· 

CORO Á MADRILATI; la diligen
cia de Selilla :i Madrid. 

DII\I\ANDÍ. s. f. Bigomia. 
BII\TI\UJIMi. s. f. Bellota. 
DISDOSTOR. s. m. Birlocho. 
BISRA. s. r. \'eot8. 
BISRAJURA. s . r. \'~ntura. 

BISRAR. v. a . renuer. 
BISNARÓ, i. S. Vendedor, a. 
BISPARAJAR. \. 3. Barajar. 
BISPARÍ, BISPARAJA. s. f. 

\Jaraja. 
DISPIVÍ. s . r. '\\'ion. 
BISPOMPÍ. s. r. Handa, tira. 
DITA.JIMÍ. s. r. Patata. 
BITIJi. s. f. Banderilla. 
BITIJIAR. v . a. Banderillear. 
BITI.JIARÓ, BITIJURERO. 

s. m. Banderillero. 
BIZAUI\A, BIZAURÍ. s. r. 

Deuda. 
BIZAURAR. v. a . Adeuuar, 

deber. 

13 80S 
BIZAURÓ, EIZAUI\ORÉ, í. s. 

Deudor, a. 11 enTlriUIO AMARES 

DIZAunoRÉs; perdonarnos a 
nuestros deuJores. 

BLANDESBABAR. s. m. Re· 
fran. 

BOBARi. nom o g. lIal,ona. 
BOBE. S. f. ~Iondadura. 

BOBI. S. r. liaba. 11 BODIS, pI. 
BOBORQUE. S. m. Combro. 
BOCATA,BOQUÍ.S. r. Hambre. 
BOCTARÓ. S. m. Oriente. 
BOClIACAY, í. adj. Vagabun-

do, a. 
BOLICHE. S. m . Cerm. Garito. 
BOMBARDÓ. S. m. Leon. 
BOMBOI\AR. V. a. Amparar. 
BOMBOY, AYÍ. adj. Simple, 

tonto, a. 
BORARSILAI\. V. Confiar. 
BORARSIBER, BORARSI-

BLE. S. m. Confianza. 
BOQuÉ. S. m. Apelito. 
BOQUÍ . S. r. Hambre. 
BOQUIRÓ, liÍ. adj. lIambricn-

Lu, D. 

BORBÓREO. nomo g. Jerez. 
BORDAJÍA. 110m. g. Judea. 
BORDAJÓ, í. adj. Juolio, a. 
BORDELÉ, Í. adj. Crisliano, a. 
BORNABAR. V. l3Iaoqu¡,ar. 
BORNAR. v. a. Cerlll. Ahorcar. 
BORRE. s. m. Cerm. lIorca. 
BORRÓ. s. m. Bocado, morde-

dura. 
BORONDO, A. adj. R'dondo, a. 
BOS. prono pbs. y adj . m. sillg. 

y pI. Vuc!lrO, S. (Estilo (ana
liar .) 

BOSTAR. S. m. Lillo, licnzo. 
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BRI 14 BRU 
BRACÓ. S. m. Carnero. I BRIJINDUY, i. aojo L1u\io-
BRAGAIITE. adj. 2. pajizo,a., so, a. 
BRAJiAS. S. r. pI. Bestias mano BI\INZA. S. f. Carne cocida. 

sas, ganado. 11 YEQUÉS DUROTU. ¡ BROCUJILÉ. s. m. Clavel. 
NÉS SINABAN ~ACANnO.l.S OC~- I BRODELó, Í. adj. y S. Terce-
NAS YA ~ACIlI OPRE DESQUERHS ro, a. 
DUlíAS; unos pastores es ta· BROJAÑEAR. Y. 3. Producir, 
ban pasan1lo las horas de la rendir, redituar. 
noche sobre Sil ganauo. BROJAÑEN. S. m. ProducLo, 

BRANDA. nomo g. HOllda. rédito, fruto . 
DRAIIDARÓ, Í. auj. Ronele· BROJERÓ. S. m. Cabeza, jefe. 

lio, 8. BROJUscui. s. f. Clavellina. 
BRAQUÍ. s. r. Oveja. BRONDA. S. f. Pera. 
BRAQUILLÓ, Í. s. Cordero, a. BRONDO. S. m. Pero (man. 
BRECA. s. r. Cur.bara. zana). 
BRECARON. S. m. Cucharon. BRONO. nomo p. Poncio. 11 DRO-

BREJE. S. m. AJio. 1'0 .I.RlEÑICATO; Poncio Pilatos. 
BREJELAR. v. n. DasLar. ERoSTELÉ. adv. Abajo, ,Icb.jo. 
BREJELÓ, Í. adj. Basto, gro- BROSTIRDIAN. s. m. Alcalde. 

sera, a. BROTABUCSÍ, BROTAMU-
BREQUENAR. v. a. Defender, CBÍ. s. r. Primicia. 

amparar. BROTE. s. m. Camello. 
BREQUENARÓ, i. adj. Defell- BROTOBO, BROTOR. adj. Pri-

sor, a. mer, primero .. 
BRESBAN. adj. 2. Bend ito, a. BROTOBORÓ, Í. adj. Prime-
BRICBALAR. v. a. Padecer, ro, a.11 ad\'. Primeramente. 

sufrir. BROTOCBINDÓ, Í. s . Primo-
BRICBALIPEN. S. m. Parle- génito, a. 

cimiento. BROTOMUCBÓ, i. s. Primo-
BI\ICBARDILA. S. r. Rogativa. hermano, a. 
BRICBARDILAR, BRIN- BRUAS. prono y ndj. pos. r. 

CBARDILAR. \'. a. Ro¡;ar' l sing. y pI. Vuestra, S. (Estilo 
suplicar . familiar.) 

BRIDAQUE. S. m. Quiebra. BRUCBARDÍ. S. r. Pieza de 
BRIDILAR. v. n. Quebrar. artillería. 
BRIJINDA, BRINJINDIA. S. BRUCBARDÓ. g. m. Carian. 

f. Lluvia. BRUDILA. S. f. Hespuesta. 
BRIJINDAR. v. n. Llover. BRUDILAR. v. a. Hesponder. 
BRIJINDOVIO, BUJINDO- BRUJE. S. m. Heal (Illoned~). 

VIO, A. S. y adj. Jorobado, 3. 1 11 OUI naUJCSj\JOLA~ ESTEnoEQC& 
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BUC tt:i BUL 
NonTÓs; dos reales valen diez I BUD IAR. v. a . Am3gar. 
y siete cuarlos. BUE. s. m. Aroma. 

BRU JEAL . auj. 2. Heal (perle- BUFETEAR. v. Almorzar. 
neciente á rey). 11 o. LACRES BUFAI RE s. m. Germ.Delator. 
YA BRUJEAL ULIYILU; los cria - BUJÁ. s. m. narra; lingote. 
dos de la real familia. BUJAlIIIY. nom o p. Ilar tolomé. 

BRUJEALISTA. S. y adj. Rea- BUJARÍ . S. f. Patata. 
lista . BUJARRÍ . S. f. Barranca, bar-

BRUÑIHEI LA. S. f. Cabrahigo. ranco. 
BRUÑILL Ó, Í. S. Cahrito, a. BUJENDUY, BUJENDY. S. m. 
BRuÑó, Í . S . Cabron, cahra. Bujal'l'on. 
BRUQUILÓ, Í. adj. Oscuro, a. BUJEN. S. r. Majestad (titulo). 
BRUTUL É . S. m. Incordio. 11 DESQURRi DUJERí OR eRALLY; 
BUBIÑÓ, í: adj. Apa gado, apo- su majestad el rey. 

eaJo. a. BUJÍ. S. f. Bote, chalupa. 
BUCAINTÚ. S. m . Capitan. B U JÍA. S. f. Jiba. 
BUCANÓ. S. 01. Ilablador, 50 - BUJIBIO, A. S. y adj. Jibo-

plan. so, a. 
BUCÓ. S. m. Hígado; animo. BUJILIMY. nomo p. Basilio. 
BUCRA TllOII'. @. m. IlUSlO . BUJILÓ. S. m. Bando, edicto. 
BUCHARAR. v. a. Echar, ar - BUJILUY, BUJILY. S. m. Bas-

rojal' , lanzar, repudiar; po- tone ro (eo los bailes). 
ner, tender, ex tender; sepul - BUJINDI A. S. f. Jo roba. 
tal'. 11 DUCHARAR ADAJINE; der- BUJINDIOVELAR. v . a. Joro-
ribar. 11 o DUCIJARAROIl ~NDRÉ bar, importunar. 
OR ESTAnlOEL; le pusieron en BUJINDOVIO, A. S. y adj. Jo-
la cárcel. robado, a. 

BUCBAllDAR. V. a. Descubrir, BUJI.É, ití. adj. Vano, vani-
destapar, averiguar. doso, a. 

BUCBARELAR. v. a. Tirar, BUJÍO. 5. m. Escondite. 
sacudir, arrojar. 11 BUCH ARELAR BUJIRAR. v. a . Adorar, vene-
OSTELi; atropellar. raro 

BUCBÍ. S. f. Cosa; visiono 11 BUJUCÓ. S. m. Baston. 
ANDnÉ BUCRí sos o 1I0Le; en BUJULÍ. s. f. Greda, barro. 
cosa quelo valóa. 11 aJv.Algo, BUJULINÉ. S. m. Alfarero. 
al menos. 11 UNCA PINcnAUSBS BUJUNDÍ, BUJUNDOllí. S. r. 
Bucni; si reconocieses si - Batallon. 
quiera . BUL. S. m. Orificio; ano. 

BUCBIL. S. m. Verdugo. BULDAJí. S. f. Blasremia. 
BUCBI.O.GIl. s. m. Borrico. BULI:RIA. i. r. Embustecí •. 
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BUR 
BULERO, A. adj . Emuustero, a. 
BULIPEN, BULÓ. s. m. Em· 

bus te, engañi fa. 
BULISTRABA. s. r. Culebra. 
BULMUN, ÑÍ. adj . Caro, a. 
BULLA. s. f. Cana. 
BULLAN, ÑÍ. adj . Dulce, gus

toso, él . 

BULLANIPEN. s. m. BULLA
NURA. f. Dulzor, dulzura. 

BULLATI. iot: Caspita. 
BUNDAL. s . m. Puer ta, ac-

ceso. 
BUNEJU. s. m. Baron (titulo). 
BUNSOQUÍ. s. f. Banquete. 
BUÑÉ, Í. adj. Dulce. 
BUÑIGOÑÍ. s. f. Basura. 
BUQUÉ. s. m. Bore, pulmon . 
BUR. s. m. Monte, montaüa . 
BUB, BUS. adv. Cuando. 
BUBALLÍ. s. f. Galera (embar-

cacion y carro). 
BURCBIQUE. s. m. lJarbecho. 
BUBDAN, BUBDIPEN. s. m. 

lIJundo , universo. 
BURDÓ. s . m. Puer to. 
BUBDÓBICO, A. adj. Católico, a. 
BuRÉ. s . m. Arbusto, mata. 
BUBEAR. v. a. Habar con ra -

tería. 
BURECBUNÓ, ÑÍ. s. Novillo, a. 
BUBEL. s. m. Toro. 
BUBELALÓ, LLÍ. s. Becerro, a. 
BURi. s. f. Vaca . 
BUBJACBIQUÉ, Í. s. y adj. 

Bárbaro, inhumano, rudo, a. 
BURJAMAR. v. a. Barrer. 
BtJBJAMAllÓ, Í . s . Barrende

ro, a. 
BUA.:rANIMÉ. s. m. Barri'!lo. 

16 Bur 
BURL Ó. :;. m. Embuste. 
BUR LOJÍ. s. f. Báciga. 
BUBÓ. s. m. Tempestad. 
BUBOLLA. s. r. Batalla. 
BUBQUECB Í. s. f. Barberia. 
BURQUECBO. s. m. Barbero. 
BUBBACÓ, QUÍ. s. Y adj. Bas-

tardo, a. 
BURBAQUIÑÍ . s. r. Bastardia. 
BUBBINÉ, Ñ Í . adj. Agazapa 

do, a . 
BUBSALÉ. s. m. Causa, moti -

vo; litigio. 
BURSABI QUÉ. s. m. Va o. 
BURU. s. m. Buey . 
BUS. atlv. Cuando; mas. 11 ~ijCA

M[LA nus sos TUTE; me quiere 
más que tú. 

BUSIMUJ! . s. r. Basilisco. 
BUSJÍ. s . r. Veta. 
BUSJIMÉ. s. m. Betaa. 
BUSMUCAB. v. n. Quedar, per-
mbn~cc r ifija~c nte . 

BUSNE, BUSNO. s. m. Extrario, 
bill'baro, geotil. II BUS~ÉS YA 

SUETí; gentes del; mundo. 1I 
ANDaBA NA SINELA CALOI\RÓ , fl

N~LA BUSNÓ; eso no es gilano, 
es un extralÍo. 

BUSPIJÉ. s . m. Baranda . 
BUSPIJIBÍ. s. r. Barandilla. 
BUSTAJÚ. s. m. BestlO. 
BUSTABÓ, Í . adj. Derecho, a. 
BUSTBONEL. s. y adj . 2. Ani-

mal. 
BUT. adv. Muy. 
BUTANAB. v. a. Derramar. 

verter . 
BUTE. adv.Mucho. 11 BOTE. ANDRÉ 

BUHÉS; mucho cntre muchos. 

©Biblioteca Nacional de Colombia



CAG f7 CAM 
IIUTEJERNV, ÑÍ. s. y adj. Da· CAIQUE. prono indef. m. Ná -

ratao, a. I die. 11 adj . 2. Ninguno, a. 
IIUTEMBAR. V . n. Abundar. CAJUCÓ, QUi. adj. Sordo, a. 
IIUTER. adv. Más, además. 1 CALA, CATA. adj. inder. Cada. 
IIUTIJULLÍ, BUTIPUJÍ. S. f'

l 
CALABEA. S. f. Falsía, false. 

llandada. daJ, mentira. 
BUTRÉ, i. adj. Numeroso, a. CALABEAR. V. a. Falsear, fal-
IIUTRON. S. m. Valle, abismo; silícar. 

infierno. CALABEOSO, A. adj. Falso, 
BUYAR,BUYELAR. v. a. Abo- mentiroso, a. 

gar, sofocar. CALAFRESA. S. r. Asadura. 

e 
CA. S. m. Sexo, parle sexual. 
CABA. prono y adj. dem. 2. 

(Lo mismo que ANDOBA.) Tal, 
este, aqueste, a. 

CABALICÓ, Quí. adj. Digno, a, 
prudente. 

CABAÑAR. v. 8. Sepultar, en
l crrar. 11 SINÓ TRIJULAO, MULÓ 

y CABAÑAO; fu é crucificado, 
muerto y sepultado. 

CACOBi. s. r. Argolla. 
CACHÁ. S. m. Tijera. 
CACHÍ. s. f. Mujer. 11 C.\-caíAS. 

pI. Mujeres. 
CACHICALÓ, LLÍ. S. Pariente, 

deudo, a. 
CACHIMAN. s. m. Tabanco, 

puesto de vender. 
CACHIMANÍ. S. f. Tienrla. 
cAFmí. S. f. Bufete, mesa de 

escritorio. 
CAGRUJE. S. m. Griterio, al· 

gazara. 

CALAMBRICO. S. m. Caletre, 
discer nimiento. 

CALCÓ, CALCORl\O. S. m.Cal. 
zado, zapato. 

CALÉ. S. m. Cuarto, denario, 
moneda. 

CALISEN. S. m. Falleci:niento, 
muerte. 

CALÓ, LLÍ. adj . Gitano, a.1 1 
Atezado, moreno, a. 11 A sUErí 
CULí; el pueblo gitano. 

CALOCHIN. S. m. Corazon. 
CAL ORRÓ, i. S. Gitano, a (mo

derno, en oposicion á ZIN

CAlÓ, gitano primitivo). 11 R 

nATí ON RArí ASILLELO SINANDO 

cuonRó; de gcneracion eD 
generacion venao si"ndo gi· 
tano. 

CALTRABÓ. S. m. Presidio. 
CALLICATE. adv. Pasado ma

ñana. 
CALLICÓ. s. m. y adv. Maña· 

na. 11 ON C \LLlCÓ; de maüana, 
en la madrugada. 

CALLOCÓ, QUÍ. adj. Agitana
do, a. 

CA •• s. m. Sol. 
CAMARCA. S. f. Algarroba. 

©Biblioteca Nacional de Colombia



CAN l8 CAR 
CAMBLAlt. v. 3. A.lmi tir, CANltÍ. s. r. Fat iga . EOrOCO. 

aceptar; permitir; querer, cs- CANlUANO. s. m. Verano, es-
limnr.1I CAlIBLE U1\DEDEl; per- tlo. 
mita Dios. CA_Ó. s. m. Pescuezo. 

CAMBRÍ. s. r. Pmirz; preúa- CANRONÉ, ÑÍ. adj. Cle:nente, 
da. 11 En pI. CAlIDniAS. Preila- /1 compasivo, a. 
das (mujrre.s) . CANÚ. s. m. (Dual, estrecho. 

CAMBROQUIA. 5. r. Parroquia, 11 o CA~Ú YA !IUCIQui; el canal 
reti!(rc~io. ele La Mancho. 

CAMELAR. v. a. Qnerer, con- CANULí. s . r. Canal, reguera. 1I 
sen lir ; enamorar. AS CAr-iu:..is ES TRASAlWES; las 

CAN, Ñi, adj. Izquie rdo, a. canales de ¡"S tejndO$. 
CAN. s. m. Oreja. CAÑAl, CAÑÍ. S. f. Gallina . 
CANA, OCANA. s. r. Hora. CAPASCHINAO. adj. m. Cir-
CANcnÉ. s. m. S:ibndo. cunr.i~o. 
CANDIMUM!:LÍ. s. r. Fósforo. I CAPASCHINARi. s. r. Cireun
CANDO N, CANDONÉ. s. m . I cision. 

Compailero (de m/hci a). ! CAPIRIMl. s. r. Pila (planta). 
CANDONE R Í . s. f. Compaúia CAQUERAR. v. a. Maltratar, 

(Je soltlados) . escarnecer. 
CANDUJO. s. m. Cern!. CJIl- CAQUERELAR. V. 3. Dañar. 

dado. CAQUIVAR. v. n. Fcnt' cer, es-
CANÉ. s. m. Oido. pirnr, mOl ir. 1I PUPELAN 5 13TI-

CANGALLÁ. s. m. Carreto. LLíAS AS M¡¡cuis y ON 51SLi CA-

CANGALLELÓ. s. m. Carrete. QU / VA\\"; sallan impCluosas las 
ro, carrero . cbispas, y á 10 ml'jor espí-

CANGALLÓ. s. m. Carro. r aD . 
CANGARí, CANGlÚ. s. r. Igle- CAREÉ. s . m. Chaleco. 

sia. CARCAÑÉ, í. adj. Mezquino, 
CANGARIPÉ. s. m. ·rr·wplo . ru in, "vnro, a. 
CANGUELAR. 1'. a. Temer, CARCAÑÍ. S. r.CARCAÑIPEa". 

tnrLor, rccelal·. 
CANGUELO. s. m. Miedo, re

celo, temor. 
CANlCBALÓ, LL:i. adj. Galle

go, 3. 

CANREA. S. r. Misericordia, 
comp,lsi l1 n, lástima. 

CANRl:OSO, A. adj . Misericor· 
diosa, plaJoso. 

m. Mezqtli/lJ"d, ¡¡f¡¡rlCra. 
CARCHTÁ. s. m. ArlJU/, ar

bu;to. 
CARÉ, i. a.lj . Ardientc, ~ehe

morote; aclivo. 
CAREMAR. v. a. Apalahrar; 

tratar, convenir vcrhnlmellte. 
CAltFIALAR. v . a. Clavar, en

cla var; cruciücar. 

©Biblioteca Nacional de Colombia



CAT 19 COF 
CARJARAR. v. a. ArrunOar 

("11 (,1 juego de naipes). 
CARLÓ, CARLOCHIN. S. m. 

Cora7.0ll. 
CARMUNICHA. S. f. Covacha, 

ralero; lenuucho. 
CARMUÑi. s. r. CARMUYON. 

m. Rata. 
CARRO. s . m. Cardo. 
CARTAYA. S. f. Grulla. 
CARTRABAR. v. Cargar. 
CARTRABIlRÓ. s. m. Carga· 

dor, C,1 I'gUC I'O. 

Caso s. m. LeJ1a. 
CASCALÉ. S. rn. Clavo. 
CASCAÑÉ. s. m. J ;¡cvcs. 
CASCARABi. s. r. Caldera. 
CASCAROBERÓ. s. m. Calde· 

rero. 
CASCAROBÓ. s . m. Caldero. 
CASDAMi. s. r. Aspio; arp:a. 11 

Persona maldicie.nte. 
CASINOBEN. s. m. Innerno.11 

CAS ¡ ~onÉs . 1'1. 
CASÑÉ, i. adj. Poll ron, me· 

droso, a, gallina. 
CASTAÑi. s . r. Cura, curacioll. 
CASTE. s. m. Golpe. choque. 
CASTÉ, CAYÉ. s. m. Palo , 

baston; árbol. 
CASTELAR. v. a. Apalear. 
CASTELANAR. v. a. Apalan· 

c"r I afianzar. 

COICf SAn DESQuEnÓ COIN; cada 
cual eO Il Sil caoa cllal. 

CATANAR. v. a. Cuncurrir, 
f, ccne.lla r, asistir. 

CATANÉ. adv. A una. á un 
ti empo, juntamente.!! s. m. 
Conjunto. 

CATANELAR. v. a. Juntar, 
reunir. congrcgllr. 

CATAR. v. Agolpar, atropellar. 
CATARÉ. adv . Ue un golpe, en 

trepel. 
CATES CA. S. r. Junta, asam· 

blea. 
CERCAN. S. m. Cercado, cerca. 
CIBA. S. f. Marovilla. 
CIBAR. V. n. Admirar, lIlara

villar. 
CIBO. S. m. ~lilagro. 
CIBÓ. nd Y. Ho\'. 
CIBORÓ, i. adj. ~Iilagrero, a. 
CIBOY, AYi. aojo ~laravilloso, 

pasmoso. :J. 

CIRIA. s. r. Páscua. 
CIRÓ. s. m. Cniin mo. 
CLARICÓ. s m. Madrugada. 
CLAUCA. S . r. Cerm. Ganzúa. 
CLAVi. s. f. Cazuela. 
CLEMACÓ. S. fiJ . Cazodor. 
CLICHi s. f. Llal'e, clave. 
CLISÉ. S. ro. Ojo, agujero. 11 

o CL ISE YA p.\:-iUAnEní; el ojo 
de la cerradura. 

CASTERANDIÑARÓ. s. 
Arallo. 

m. COBARBA. s. f. Cerm. Ballesta. 
cOBIBÍ. s f. Fa a, boya. 
COCAL, COCALÉ. s. m. TI'leso. 
COCHOCLERA, CUCBUQDE

CASTOBERÓ. s. m. Lriiauor, 
parlidor de leña. 

CAsroRRÓ. s. m. Sombrero. 
CASTUMBA. nomo g. Castilla. 
CATA. aJj. indef. Cada.!! CATA. 

LA. S. f. Alcuza, aceilera. 
COCHOCO. S. m. Encina. 
COI'RÍ. S. f. Allilcr. 
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COR 20 eRE 
COBEDÍ. s. f. Niebla. I CORÓ. s. m. Contaro. 
conr. prono relato 2. Quien, COROLÉ,LLI. S. Cantarillo, a. 

cual. "CO INES. pI. I CORPICBE. S. m. Arroz. 
COLCORÉ, COLCORÓ, Í. adj. CORPINCBEBÍ. uom. g. Roma. 

Solo, unico, a. .. I CORPINCBOBÁ, Í. adj. Roma-
COLrGOTE. S. m. Mllrclelago. no, a. 
COMBAR. v. a. Tnmbar, der- CORRALLÁ. s. m. Gargantilla. 

rib~r. \ collar. 
CONCBÉ. s. m. Furor, ira, ra- \ CORTECERO. S. m. Germ. Guan-

bia, cólera. tero. 
CONCHENGERO, A. aój. Ira- CORTEZA. S. r. Germ. Guante 

cundo, furioso, a.1I Picaro, a. ) CORÚ. S. ID. Ochavo(moneua). 
C01ll'DARÍ, s. f. Viga, madero. cosQuÉ. S. m. Granja, cortijo. 
C01ll'DENELAR. v. a. Conde- COSTANEAR. v. a. Pintar. 

nar; censurar. COSTANERÓ, COSTANÓ. S. m. 
CONEL. S. m. Tunica, hopa- Pintor. 

landa, ropa. ¡¡ CONEL E GONÓ; COSTIÑÍ. S. f. Tributo, con-
cilicio. tribucion. 

CONTIQt1É, Í. adj. Contiguo, COSTUNACA. S. f. Moco 
vecino, cercano, a. COSTUNACAR. V. n. Moquelr. 

CORAJANÓ, Ñi, adj. Moro, COSTUNACOY, AYÍ. adj. Mo· 
morono. a. )) nomo g. Moron. coso, a. 

CORAJAY, i. S. Moro, a. COSTUNAR. v. a. Levantar, 
CORBALLALÉ. S. 2. Cónyuge. alzar. colmar. )) COSTUNAR E 

CORBALLÉ. s. m. Matrimonio, MERIPEN; resuci tar, volver a 
pareja. la viua. 

CORBATO, Í. adj . Cicatero, ta- COSTURÍ. S. r. Convento. 
caño, a. COTO. S. m. Gcrm. lIospilal, 

CORBO, A. adj. Extravagante, hospicio. 
eXlralitl, a. COTORÉ. S. m. Pieza, pedazo, 

CORIAR. V. a. AO it:ir, angus- remiendo. 
tiar, atormentar. COTUBIA. S. f. Vispera, vigilia. 

CORIPE1II'. S. m. SupliciQ, tor- CRALLISA. S. f. Reina. 
mento, aOiccion. CRALLY. S. m. Rey. 11 CRALLl-

CORMUÑÓ, Í. adj. y prono in- SES. pI. 
der. Alguno, a. CRANÉ. s. m. Cerebro, seso; 

CORNICRA. S. f. EspucIla, CIaneo. 
cesta, banasta. OnEJETAR. v. n. Pecar. 

CORNICBE, CORNICBO. s.~. CREJETARO, í. s. Pecador, a. 
Ces lo, canasto. CREJETE. S. m. Pecado. 
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CUR 21 CHA 
CII.ESOII.NÉ. s. m. Jesucristo. 
CII.IOJA. s. m. Cerm. Cnrne. 
ClI.tlGó. s. m. Rededor. 11 o~ 

CR¡;GÓ; alrededo r. 
CUALCAN. adj. 2. Cu alquie ra. 
CUAII.INDA. s. f. Cua resma . 
CUARTI'GA. s. r. Cuatropea 

(im pues to). 
CUDi. s. r. Col. 
CUBIJIMÍ. s. 1. Coliflor. 
CUCHÁ. s. m. Pecho. 
CUCHUQUEI.A. s. f. Aceitera. 
CUDRUÑ A R . v. a. Abrocbnl', 

engauchnr, aUOlona l'. 
CUJIÑÍ, CUJuÑÍ. s. r. Rosa. 
CULANÍ . s. r. Campana. 
CULEBRA. s. r. Cern/.. Faja, 

ceiiidor. 
CUMORR A. s. r. Sala, eamara. 

sa lan. 
CUNÁ. s. m. Rincon, esquina . 
CUNARA . s. r. Ribera. 
CUÑARMi. s. f. L.adi lla. 
CUÑIPIND OJA. s. f. Alcabala . 
CUÑ IPUMÍ. s. f. AL:achofa. 
CURAR. v. Ohfll', ejecutar; 

afanar . 
CURARAR. v, a. UltrAjar, gol

pe.ar, peg r. 
CURARÓ, í. s. Obrero, traba · 

ja.lol', ejeculor, a. 
CURCÓ. S. m. Domingo . 11 CURo 

ouEs. pI. 
CURDÁ. s. m. Embriaguez. 11 

DIÑ.lRSE Á CURDÁ; embriagarse. 
CURDÓ,í. Adj. Borracho, ébrio, 

emlningaJo, a. 
CU R 'ELA B . V. a. Castigar, pe

nar; trabojal'. 11 CURELANDO, cu· 

RELANDO, BAlIIBUSTRES cunELOS 

TERELA ; trahajando, trabajan
do. m l1chas oeu r aciones ti cue. 

CURRANDEA. S. r. Azoten, ter-
rado . 

CURRANDÓ. S. m. Mar tillo. 
CURRIAL. S. m. Ofi cia l. 
CUII.RIÉ. S . m. Oficio, profe-

sion. 
CURlI.IPEN. s. m. Ejercicio, 

trabajo. 
CUII.RIQUÉ. s. m. Albalii l. 
CURRUCÓ, CURII.UCÚ. S. m. 

Cuervo. 
CUSAÑA. S. f. Corona . 
CUSTAÑElI.O. S. m. Pa lomero. 
CUSTAÑIQUÉ. s. m. Palomar. 
CUSTAÑÍ. S. f. Paloma torcaz. 
CUSTAÑILÓ. S. m. Palomino. 
CUSTISANGULÓ. s. m. Muslo. 

CI~ 

CHA. s. m . Yerba. 11 cnA nARDRi 
SaMIA AS nnAJiAS; verue para 
el ganado. 1I cu. YE LACIlÓ BU

NEJU; yerba de Satanas. 
CHÁ, CHAL. iOl p. (Conl. de 

CUUA.) Vé, anua . 11 CUATUWE 

aparln le. vete. 
CHABAL , A. s. Jóven, mozo; 

hijo, a. 
CHABÓ, Í. S. Niño, mucha

cho, a. 
CBABOIl.Ó, í. S. Hijo, a. 
CHACHIPÉ, CHACHIPEN. s. 

m. Verdad, realidad. 11 CUAC HI ' 

FIN SINELA; así es. 
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CHA 22 CHA 
CBAcmPENó, Ñi. adj. venla- ¡ CBANACA1\A1\. v. a. Anuo· 

UCI'O, a. c¡ar, prc~aglt\r. 

CBACBIPI1\O, A. ~dj . Puro, a'
l 

CHANAR. v. a. Saber. 
CHACHUMlÍ. s. r. Ve rdad , cer- CHANARÓ. s . m. Co nocedor, 

leza, clnridad.1I SI~AN CBOR- intclig,· nte. 
ni AS AS QUlnrnis r UR r E~A~ AS CHANCLi. s. r. Rodi ll a. 
cuAcHuMis; son malas la s co - CHANDÉ. 6 . Ill. SálJ io, docLor. 
madres cuanJo dicen las ver- CHANDi . s. r. Feria, mercado. 
dades . CHANELAR. v. a. Entp.n Jer, 

CHAl . s. r. (Con!. de cUAni.) sauer, conocer. 11 CAIQUE CUA-
Ni¡'I~, mocita . "ElA COiN SI'ifLA; nadie sabe 

CHAJURÚ, í. s. Ternero, be- quie n cs . 
cerro, a. CHANELE 1\i . s. f. Inteligen-

CHAL . nom o g. Egipto . cia, entendimiento, sabidu-
CHALABEAR. v. a. Mover, me- ria . 11 ~N CHANELE"i; en la in-

ncnr, ngilUl' , teligcncia. 
CHALACHL S. f. Yerhabu9n3. cHANERÍ. s. r. Ciencia. 
CHALA1\. v. Ir, anda r, cami

nar, ma rchar; mcte r; pasar. 
11 eU'UR ANDRÉ; cntra r.1I 

CO,LAR Dun; avanzar. 11 COALAR 
PALAl; seguir. 11 cunÓSE o DU

REL A~DnE o CAU; metióse el 
Loro en el pucu!o. 11 NA MUCAR 
o CHALAn PIlE on AIULLAR; no 

uejar la ida po r la yenitJ¡¡. 
CHALCHIBEN. S. m. E,¡labon. 
CBAL ORGAR. s. m. Altar, re

t.Llu. 
CHALTRAR. v. n. Aporrear, 

gol re;,,', tipa lea r. 
CHAL LA. s. r. Zarcillo, pen o 

dielltr (de oreja). 
CHAMULLAR. v.a. HaLlar ,ar

licular, pronunciar palabras, 
co ny .. rsar; anunciar; afir
ma r. 11 JC~ElA sATA CHAMULLA 
oco:\! CORAJAV; c.cucha cómo 
habla ese mo ro. 

CUAN. s. ¡n. I'a::o . 

CHANISPERO. S. m. Espiri tu . 
(Usado el~ las oraciones.) 11 
CH.:'>/SPERO MAJAnÓ; Espiri tu 
Sanlo . 

CHANORGA R. v. a. Oll'i,lar. 
CHANORGÚ. s. m. Olvidu. 
CBAN0 1\GUNOV, Avi. adj. 

Oll'id"rlizo, a. 
CBANTÉ. S. m. Tanteo, traza . 
CHANTEAR. v. a. Tantear, 

plalllr.ar, trnar. 
CHAOMÓ. s. m. Invierno. 
CHAPALATEA1\. v. n. Nadar. 
CHAPESCAÑi. S. r. Fuga, hui -

dtl, CStDflnlia. 
CHAPESCAR. v. n. I r aprisa, 

correr, escapar. 11 O MACHICÓ 

JACU ,nAO YA PA~í JI~ CUAPES 

CA; cl ga to escaluaJo del 
agua rria hllJ'C. 11 A llUlÓS 1 

CUHAOS I.En MOllnós CUAP ES
CAOS; a muertos é iuos y ~ 

no hay amigos. 
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CHE 25 eHI 
CRARABAR. V. a. Lamcr." 

Trabajar penosa, aDsiosa
mente. 

CRARABARÓ, í. allj. Tristc, 
apesatlllmbratlo, aITigillo, a. 

CRARABON, &i. s. Lam"ron, 
goloso, a. 

CHARABURRi. s. r. Tristcza, 
p~na, pcsauumbrc. 

CHARLAO, ÁA. ~dj. Loco, 
a, pcrtlido el juicio." SI~ELA 
COARLAO SAII ¡fLÍ; eslilloeo de 
amor. 

CHARNIQUÉ. s. m. Vida, acto 
d" rxi,tir. 

CRARÓ. s. m. Ciclo, lb'mamen
to, !toreda ce:esLe. " Plato. 

CRASABÓ. s. m. Uazo. 
CRASAR. v. a. Pasar, lrasla-

dar, conducir. 
CHATER. s. m. Aduar. 
CHAUTE. nomo g. Cellta. 
CRAVAN. s. m. Herbaje, her-

bazal. 
CHAVE. s. m. lligo, brero." 

CARcnT Á-CHAVE; h igucrn. 
CRAVi. s. f. Jliga, amuleto; 

burla. 
CREJARÓ. s. m. Alcaide (de 

careel). 
CREMBARTÓ. s. m. Ajusti

ciado. 
CREN. s. m. Tierra, terreno, 

sucio. 
CHENMARAR. V. O. Ajusticio\'. 
CHENMARARÓ. s. m. Ejecutor 

de jllstirla 

CRENOPAÑi. s. f. Pantano, 10-

guoa, aliJufcra. 
CREPO. s. m. Seno, pecho. 

CRERDILLi. s. r. Estrella, 
maren, signo. 11 cm·:noILl.í OH 

A SE~TALLi SATA rClluRG.'Ñi Ol'! 

cnARO; una estrella en la 
frente como una estrella en 
el ciclo. 

CREIUPEN. s. m. Lecho, cama. 
CHERIPI. S. r. Leche. 
CHERJA. S. r. Falda, sa)'a. 
CHI. S. f . y atlr. Nada. 
CRIBANDAR. v. a. Postrar, 

rcntJil', a!till ir. 
CHIBAR. V. a. Poner, posar; 

eclwl', tentltOr , postrar; escon 
der. semu!'a!'. 11 CiliO ,n Auní; 

Dpartar', pl'Ofcrlr. " CUIDAn 

OPRE; r"posar, coloca l'. 11 cm
DAP OSTElV; hUlltln', sumergir. 
"cuIDAn LAcnó; sanar. 

CHIBÉ. s. rn. !lia. " CUIDE DARÓ; 
dia festil'o. 

CHIBELAR. v. a. Aposar' meter 
incluir; vestir; eSP;rcil'. ,¡' 
CU/DELAR lIISTO; cllrar." CDI

DELAR O,TFI.Y; hum; !'" r. 11 COl

DELAR A~DnE DtQUE; diezll\ar. 
CHIBESES. s. m. 1'1. Días 

compl,ailOs. "LAeuEs eDlDE
SES; buenos tI;as. 

CHICARELAR. v. Pelear, re
ilie, querellar'. 

CUICARELARÍ. s. f. Pelea, 
querella. 

CRICATELAR. v. n. Estornu_ 
dar, toser. 

CHICATELÚ. s. m. ESlornudo. 
CHICIIÉ. ~. m. Faz, rostro. 
CUlcuí. s. r. Cara, as recto, fi-

sura "i'\onada, vaciedad, fu
tilid.d. 11 TERELARON OCOLO PEa 
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cmeDí; tuvieron ac¡uello por CBlNDAI. s. r. Madre (respec-
cosa vaDa. lo iI los hijos propios). 11 TUT~ 

cHIFauMÍ. s . r. Aparcería, SIN HAS m~l,i ClllNDAl, y DAI 
cDmpailia, socieJad. TnAMISTó ES cnononÉs; tÍ! eres 

CHIFaUNó. s. m. Aparcero. mi madre, y madre tambiell 
sócio; coheredero. de los pobres. 

CHIJAIIÚ. s. f. Mina. CHINDAR. v. a. Parir. 
CHIJÉ. s. m. Achaque, dolen- CHINDEAR. v. a . Partear. 

eia; excusa . CHINDERÍ. s . r. Parlera, co-
CHILAR. v. a. Sacudir, me- madre. 

near; eximir. CBlNDÓ, í. adj . Ciego. o. 
CHILDAR. v. a. DispoDer. pre- CHINDOY. s. 01. Parto. 

parar. 11 JAMELA MA recor. CHIL- CBIREL. s. m. Al guacil. 
DAREN Al'\GLAL; come lo que CHINELAR. v. a. Segar. 
te pusieren delante. CHINGA, CBINGARÍ. s. f. Dis-

CHILICA. s. r. Corteza, vaina. puta, riña, rcprensioD. 
CHIM. s. m. Reino, region; ter. CHINGARAR. v. a. Disputar, 

rilodo, provincia. 1I cnlM YE reliir; reprender; guerrear. 
lIAl'\nó; Exlremadur.. CHINGARARÓ, Í. adj. y s. 

CHIMÓ, í. adj. Corlo, chieo, a. Guerrero, peleador, 8, com-
CBlMOQUERAR, CHIMOR- batiente. 

BAR. v. a. Achicar, apocar. CHINGARIPEN. s. m. Guerra, 
CHIMUCLANÍ, CHIMUSOLA- pelea, conlicuda, divisioD. 

NÍ. s. r. Glol'ia, majestad, CHINIBEN. s. m. IIerida. 
fama. CBINOBARÓ. s. m. GoLerna-

CBlMUCLANIFICAR, CBI- dor; barrachel. 
IlllUSOLANIQUERAR. v. O. CHINORIA. S. f. Bajeza, vile¡a. 
Glorillcar, ensalzar. CHINORÓ. s. 2. Crialura. 

CHIMULAGIA. s. f. Muela. CHINORU, í.adj. y s. Peque-
CBlMUSOLANO. s. m. Loor, ño, chico; párvulo, niño, a. 

born~naje. CHIOTÁ. s. m. Saliva. 
CBlMUTIÚ. s. r. Luna. CHIOTAR. v. a. Escupir, salí -
CBlIIAR. v. a. Cortar, tajar; val', babear. 

aserrar. 11 CHINAS o POSTIII YE CBlPE. s. r. Lengua. 11 ON CUI-
QOILEN: circuncidar. PICALÉ; eo gitano, en idioma 

c:BIJIARAR. v. a. Herir. gitano. 
CIIDIAIlJlLAR. v. a. Rajar. CHIPÉ, CHACHIPÉ. adv. Ver-
CHurAlÚ. s. r. Corte, corladu- dad, así e!'. (Af<rmacion.) 

ra.11 CHI~4Rl B 1111gB; corte de CHIPEN. s. ro. Vida, existen -
cuenlas. cia, anirnacion. 
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CHIPENDOY, AYí. adj. Vcr

dadero, n, real. 
CHIPOI\I\Ó. s. m. Aliento, 

ánimo. 
CHIPI\AI\. v. Asomar, parecer; 

achispar. 
CHIQUE. s. m. Lodo, fango. 
CHIQUEN. s. m. Tierra, país, 

patria. 
CHII\DÉ. s. m. Corte, filo. 
CHII\DINÓ, ÑÍ. adj. Cicrto, 

positivo, a. 
CHII\ICLÓ, í. s. Pajaro, pollo, a. 
CHII\IJA. s. r. Doctrina. 
CHII\IJAI\. v. a. Adoctrinar, 

am.eslrar. 
CI\mIJÉ. s. m. Albaricoque. 
CHII\IJIMAI\. v. a. Auticipar, 

adelantar. 
CH.I\IJIMOY, AYÍ. adj. Pre

maturo, adelantado; atrevi
do, a. 

CHII\Ó. s. m. Tiempo, época, 
sazon, vez. 

CHII\INGA. s. f. Naranja. 
CHII\lI\Í. s. f. Mola. 11 DIQUElA 

CONOA.HÍ ON AQuí AVERÍ, y NA 

DICA CUIIBRÍ DESQUERÍ; ve la 
viga en ojo de otro y no la 
mota en el suyo propio. 

CHII\IVITO. s. m. GrIllo (ín
secto). 

CHISCAa, CHISMAa. v. Gar
gajear, escupir. 

CHISEI\Á. s. m. Alhaja, joya, 
presea. 

CmSMAI\ALÓ, I.I.í. s. Escu
pidor, escupidera. 

cmTADOMAa. v. a. Recos
. tar, tender (la espalda). 

CHITAI\. v. a. Colocar, arre
glar;.parejar; fundar, comen
zar. 11 CIJI!AR cAlIcnTÁs; plan. 
tal', poblar de árLoles. 

CHITELAI\. v. a. Preparar, 
aViar., vesLí r; acopiar; fabri
car. 11 CfllTELAR MANCUlN; ale 
sorar. 1/ CUlTElAR PURÓ; enve
jecer. 

CHI1:Ó, Í . .arlj. Dispuesto, listo, 
alhajado, a. 

CHOBELAI\. v. a. Rociar, mo
jel', lavar. 

CHOCOI\ONAI\. v. a. Reme
diar, repa rar. 

CHOCOI\ONÚ. s. m. Remedio 
recurso; metlicamento. ' 

CHOJINDIA. S. f. Saya, falda. 
CHOLAI\ANÓ, ÑÍ. Cazador, a . 
CHOLAI\AI\. v. a. Cazar. 
CHOI.AaÍ. s. f. Caza (nccion 

de cazar). 
CHOLÉ. s. m. Caza (objeto ca

zado).!! PIRELAMOS ON cHounÍ, 
TAMÍ L1MDIDJAMOS DI CHOlE; es
tuvimos de caza, pero volvi
vimos sin n~da (sin caza). 

CHOMAI\. v. a. Ajustar, con
certar; acomodar, proporcio
nar. 

CHOMÍ. s. r. Mejilla. 
CHOMIDIÑÓ, t. s. BoCeton, bo

felada. 
CHON. s. m. Barba." CIIOIIIS. 

pI. Barbas (pelos). 
CHONEI\O. s. m. Barbero. 
CHONJÍ. s. r. Enagua. 
CHONÓ. s. m. Mes. 
CHOI\. s. m. Cebada. " Cont. de 

CIIOBRÉ. Pecador. !I CBOllES. pI • 
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CBORAR. Y. a. Roha r. 
CBORARÓ, CBORUY. S . m. 

Robador, lad ron. 
CBollÉ, i. s. Mulo, a. 
CBORO. S. m. Robo. 
CBORÓ. s . m . Ma l; dallo, per

juicio . 11 QUERELAR cnoRó; mal 
l ratar, perj u,lica r . 

CBOROR, CBORORÓ, i. adj . 
Pobre, ill digente. 1I.8El\Gui euo
Ron; pob re d ia blo. 

CBORORIPEN. s. m. Pobreza , 
indigencia, infe lir. idad. 

CHORRÉ, i. adj. Feo, a, de
forme. II Malo, perverso, pe· 
cador, 3. 

CBORRIÁ. s. m . Muela. 11 CUA

IiER ICIIORRIÁ; muela dcl j uiLio . 
CBORRIGANÓ, ÑÍ. adj. Ma la

g u ~ilo, a. 
CBORRIPEN. s. m. Fealdad; 

maldad, illiquidad; aslucia. 
CBORUY. s. 1J1. Ladran. 
CBOTA. s . m . Delalor , so -

plon. 
CBOVAI. S. f. I.iendre. 
CBUANJAÑf. s. f. Pro retisa. 
CBUBALÓ. s. m. Cigarro . 
CBUCARRi . s. f. Angust ia, 

aOiccion. 
CBUCHAI. S. f. 'l.'rL~, pecho. 
CBUCHÓ. s. m· Ccbon . 
CBUGA, CBUGAO. S. m. P ioj.) . 
CBUGARRÓ. s. m. Alano, (per-

ro) . 
CBULÍ. s . f. Dracma . JI IToul 

JAR A TER ELA a TaR cnOl.fAS; 

lI ua onza t iene ocho dracmas . 
CBULLIMÍ. s . f. Grasa , gor

dura, crasitud. 

CBULLÓ, i. adj. Gordo, craso, 
corp ulento , 8. 

CBUMÁ. s. m. T ropel, mucbe
dumb re. 

CBUMAJARRÓ. s . m. Zapa
tero, zapati ll er o. 

CHUMAscoÑi. S. f. Cortesa 
na, mu jer ga lante. 11 OSTF.W¡
nA CTlUMAsco~i; Mar ia p eca
dora. 

CBUMASQUERAR. v. a. Mur
m urar, sop lar. 

CBUMENDi, CBUPENDi. S. f. 
Reso . 

CBUMENDIAR. v. a. Resar . 
CHUMIAJÁ. S. m. Zapa tilla, 

ba bucha, chinela. 
CBUNDAÑi . S. f. Ocasion, su

ceso, ocurrencia. 
CHUNDEAR. v. n. Suceder , 

oeurri r, acon tecer . 
CBUNGALIPEN, CHUNGA

LÓ. s. m. Tenlac ion, maldad 
de pensDmien lo. 

CIIUPARDELAR. v. a. Trape. 
zar, rozar . 11 TAMBonú sos res 
PIRELA, CJCAL H CnUPA RDELA; 

perro que no anda, hueso no 
t ropieza . 

CBUPENDAR. v. a. Ilesa r, ro -
zar con los labios. 

CBUPINi. s. f. Látigo. 
CBUPON. s. m. Sebo . 
CBOQUEL. s, m. Per ro. 
CBUQUELÉ, LLi. S . Perrito, 

3·11 JORPO ICUUQUElE LLi; perrita 
de la.llas . 

CBUQUELAR. s . m. Alcázar; 
palacio. 

CBUQUÍ. s. f. CHtJSQUlB'. m. 
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Anillo, sorlija. 11 Partes reme
niuas. (Familiar.) 

CRURÍ. s . r. Cucbillo; puñal. 
CRURINAR. v. a. Acuchillar, 

da r plllialadas. 
CRURINARÓ. s. m. Malador, 

a.50sino. 
CRURRILLi. ~. f. Liendre. 
CRUTi. s. f. Lecbe. 11 Pueblo 

judio. 

D 

DABARDAR, DRABARDAR. 
v. a. Bezar. 

DABASTRÓ, DROBARDÓ. s. 
m. Rosario, sarla. 

DABIAR. v. a. Adornar, en
galanal" 

DABROCÓ, Quí. adj. Desleal, 
infiel. 

DACRMANÚ, s. m. Enemigo, 
adversario. 11 D!CHMAIIUCES. pI. 

DADÁ. s. m. Padre. (Estilo 
a(ecllloso. ) 

DAI. s. f. Madre (en oenernl). 
11 OA I ve ROM; suegra de la 
mujer. 11 OAI YA 1\0Mi; suegra 
del marido. 

DAJIRAR. v. n. Temblar, le-
ner miedo. 

DAL. s. m. Temor, espanto. 
DAMBA. s. r. Rana. 
DAMBILAR_ v. a. Mascar, 

masticar. 
DANDUL É, LLÍ_ adj. Azorado, 

sobresal tildo, a. 

27 DEL 
DA1I!í. s. f. DANS. m. Lien le. 

IloTÉ SIN An! o NACICAR E DA

~ÍAs; alli se rá el crujir de 
dienles. 

DAÑÉ. s. m. Aüo. 
DAÑí. s . f. Sierra, cor dillera 

11 VIlACÓ E DAÑi; "sen·in. 
DARABAR. v. a. Loar, alabar, 

celeurar. 
DARACAR. v. a. Usar, es tilar. 
DARAÑAR. v. a. Turuar, con

mover, alterar. 
D A RAÑALí . s. r. Pasmo, con

mocion, lemor. 
DARAÑELAR. v. n. Pasmar, 

conturbar, maravillar . 
DARAÑO. s. m. Tllrbacion, 

aller3cion, pasmo. 
DARAÑOY, Aví. adj. Teme

roso, a. 
DARÍ. s . f. llilera, fila, linea. 
DEB:EI.. s. m. Dios (ea gene

ral).11 SI~EI.F. DEDEL ANDRÉOCO

N.\ QUEn; Dios sea en e::ta ca

sa. 11 os DEDELES VE PURIJÉ; los 
dioses de la antigüedad. 

DEBISAR, DEBISARELAR_ 

v. a. Deber, se r deudor. 
DEBLA. s . r. Diosa. 11 DEBLA TE

MEATA; Virgen Maria. 1I DEDLA 

}-~!lCIII:\OA1; muuJ'c t!e DIOS. 

D E BÚS. 3dv. Demás, además. 
11 adj. iavar. 11 A SUETi DEDÚS; 

la d~m!isgenle.11 os DEDÚ' M!

NUCES; los delllós hombres. 
D :ECOTORAR_ v. a. Despeda

zar, desmenuzar. 
DELAL. adj. 2. Presente, ac 

lual. 11 os cu:nós DELALES; IOi 

tiempos presentes . 
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DELALAR. v. a. Presen tar , I DIALAB, DIAB. v. a. Mi rar, 

mostrar, mani festar . mos trar. 
DELTALLÍ, DELTAÑÍ. s. r. DICABELAJlÓ, Ñi. adj. Vigi -

Eternidad . lan te. 
DELTO, A. adj. Eterno, a. DICABELAB. v. a. Vi gi lar. 
DELTÓ. adv. Eternamente. atender. mirar. 

siempre . DICANDESQUEBO. S. m. Mi-
DELUNÉ. s. m. noz. scgllr. rador, baleon cubierto . 
DElIT. S. m. Don (titulo). DICAÑÍ. S. r. Mirada. 
DENDESQUEBO. s. m. Cande- DICAB. v. a. Ver, percibi r; 

lero. acechar. 
DlllITGUE. s. m. Diantre, dian- DICAVISAB. v. a. Acechar. 

che, diablo . espiar. 
D i:NOSTABELAR. V. a. De· DICLÓ. s. m. Lienzo, pañal. 

uostar, escarnecer. DICBABANEL O. s. m. Manda-
DEQUE. adj. numo Diez. micllto, precepto. 11 os DEQUE 
DESCBINDAR. v. a. Descol - DICUADANELOS YA LlRÍ E UN DE-

gar. descender. DE L; los diez mandamientos 
DESGLANTAR. v. a. Desgre - de la ley de Dios. 

ñar. descabellar . DICBABAÑÍ, DICBABAZA. 
DESPANDAR, DESPANDE- S. r. Ordenanza. 

LAR. v. a. Desatar, sollar; DICBABAR. v. a. Mandar, 01' -

arrancar; descubl·ir. mallifes- deDal', imponer. 11o B ' RO sos 
tal'. declarar. DlcnABARE o SINANDO; el jefe 

DESQUERÓ, Í . pron o pos. y que maodare el puesto. 
adj . Su propio,suyo. a. 11 OES- DICBABARÓ. S. m. Goberna -
OUERÉS, ¡.s. pI. Sus propios, I dor, ordenarlor. . 
suyos, as. 11 OCO~A SI:-iE LA DES - DICB ABON, DICBABU. S. m. 
QUEnÓ cnAnonó, y oeOLA DES- I Mandato, órden. 
QUEni eHABolli: Á os DUI CDINDÓ; DICBARÓ. S. m. Testigo . 
este es su hij o, y aquella su DILILÓ, LLÍ. adj . Tonto, a. 
bija: a ámbos los ba parido . I simple. 

'DESQUIÑAR. V. Descausar. DIMUTIlÍ. s . f. Alameda, bos-
DESQUIÑO. s. m. Descanso. que de alarnos. 

apoyo. parada . DIN. imp. (COllt. de DIÑA.) Da. 
DESTEBRECHAR. V. a. Inler- DINASTE. S. m. Caso, mOlivo, 

pretar, aclarar, traducir. 
DETER ELAR. 1'. a. Detener. 
:DIALAÑÍ. s. f. Muestra, de

mcslracioD. 

razono 
DINAST RE. S. m. Vidrio. 
DINELÓ, LLÍ . adj. Necio. loco. 

desatinado, disoluto, a. 
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DINELOVISAR. V. n. Loquear, DORAY. s. m. Capi taD, co-

desat'nar. mand~n te . 

DIÑAO. s. m. Dado (de juga r). DOSCUSAÑA. s. r. Diadema. 
DIÑAR. v. a. Dar , ent rega r. 11 DOSTA. adv. Basta, no más . 

CUICO ! SANGUE DIÑARÁ; nada i DRA. s. m. Miedo, temor. 
os dara. , DRABARDAR. v. Reza r. 

DIÑELAR. v. a. Dar, con ce- ' DRACA. S. f. U I'U. 

del', orrecer. 11 Á Ó DIÑElÓ DES- ,' DRAMIA. S. f. Sema na. 
QUERÍ VARO A; le diósupalabra. DRANAR, DRANSAR. v. 11.. 

DIÑÍ . s. f. Libra (pesa). 11 YE- I Mascar. 
QUÍ DIÑí TEBELA JODEDEQUE JA. ¡ DRANÉ. s. m. Diente, pala. 
IlAS; uua libra tiene diez y ' DRANTE. s. m. Tinta. 
seis 0117as . I DRAO . s. m. Veneno. 11 CIl ID AR 

DIÑIPEN. s. m . Don, dudiva, DRAO ON AS DUJÍAS; en ven ~-
regalo. I Dar los ganados . 

DIÑOBELAR. v. a. Apegar, DROBA. s . f. Dota, od re. 
aúherir; aficionar. DROBARDÓ. s. m. Il osa ria . 

DIQUELAR. v. a. Atender, mi- I DROMALÉ. s. m. Muletero. 
rar. 11 DIQUELA y DICARÁS; mira , DRUN. s. m. Prudencia, car-
y verás. I dura, juicio. 

DIQUELETA. s. f. Veleta . : DRUN, DRUNÉ. s. m. Cami no, 
DIRL AR. v. Aparecer. 1 viaje. 1I DRUNGRUJE; carretera, 
DISCANDÍ . s. r. Vista. I camino real. 
DISCANDOV, Avi . adj . Visto- DRUNcsi . s. f. Error, fa lla. 

so, oslentoso, a. ! DRUNJi . s. f. rereda, sellda. 
D I SDE. prep. Hasla. I DRUPO. s. m. Cuerpo . 
DISILOSO, A. adj. Virluoso, a. ¡ DUA, DUCA. s. r. Af~n, agonía. 
DOCAMBLE. 3dv. Adoude quie- . DUÁ. adv. Apénas, luego que. 

ra, en cualquiera parte. I DUBE. s. m. Idolo. 
DOCURDAQUEN. s. m. Maes- DUBELA. s. f. Taza . 

trunza. DUBER. auj. 2. Doble. 
DOCURDÓ, DUQUE NDIÓ. S. DUCALDÓ, Í . adj . Embarga-

m. Maestro . do, privado , aco ngojado, a. 
DOGA. S. f. MaLeria, asunlo, D UCÓ. s. m. Espíritu. 

punto. DUGIDA. S . r. Hija, deseen-
DOJAPUV, í. adj. Plomizo, diente. 

op lo mado, a. DUI. adj. nUID. Dos. 
DOJi . s. r. Culpa, falta. DUIDEQUE. adj . nUID. Doce. 
DOLÍ. s. r. Ara, altar. DUISQUERO, A. adj . Segun -
DOR. conl. de arlo Del . do, a. 
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DUITAR. v. a. Doblar, plegar. 
DUITÓ, Í. adj. DolJle, dolJlado. 
DUMÉ, DUMEN. s. m. LOlDo. 
DUNCÓ. s. m. Domingo. 
DUNDÍ. s. f. Canui!. 
DUNDILILLlÍ. s. f. Candileja. 
DUNDILÓ. s. m. Velon. 
DUNDISQUERÓ. S. m. CanJi· 

loo, vclon. 
DUNDUN, ÑÍ. auj . Claro, ma· 

nifi l\sto, a. 
DUPON. S. m. Tintero. 
DUQUE. allv. Donde. 
DUQUEL. s. m. OolJloo. 
DUQUENDIÓ. s. m. Alaestl'O. 
DUQUILAR. v. M. A.lole(er. 
DUQUINAÑi, DUQUINEN-

CIA. s. r. Penilencia. 
DUQUIPEN. s. m. Dolencia, 

dolor. 
DUR. adv. Léjos, distante, ade· 

lante. 
DURLIN. s. m. Corchete, aura · 

zatlr rn; alguacil. 
DUROTUNÉ, DURUTON. s. ru. 

Pastor. 
DUT. S. m. Lumbre, claridat!, 

resplanuoI·. 
DUTOY, AVi, adj. Luminoso, 

a, resplandeciente. 

E 

E. prep. De. 

EGRESITON, ÑÍ. adj . Ultima, 
postl'Pro, a. 

EJERSILEN. s. 11': . Ej emplar. 
ELABEL. s. m. n ombre, indio 

viuuo, persona. 
E LAY, ERAY. s. m. Cauallero, 

biJalgo. 
EMBEO. s. m. Evangelio. 11 EM· 

df.v E lIAURÓ tÚcJ.s; evangelio 
de San Lllcas. 

EMBLEJAR. v. a. Alumbrar, 
iluminar. 

EMBROTA. s. r. Peonza , trom· 
po, perinola. 

EMBULLAR. v. 3 . Embucbar. 
EMPERSÓ. prcp. y BUV. Sobre, 

acerca tle, encima, por cima. 
EMPIRRÉ, EMPIRRORÉ. s. 

m. I'eon, pealoo, jornalero. 
EMPOSUNAR. v. a. Angustiar. 

arana" solicitar . 
EMPOSUNÓ, Ñ i . adj. Solicito, 

cuidadoso. alento, 3. 11 adv. 
Con ang'b t ia, con afano 

ENCA!.OMAR. V. a. Elevar. 
ENCAMELAR. V. a. Amance. 

bar, tratar en amor~s . 
ENCORVAR. V. Q . Asesinar. 
ENGIBAR. v. a. Cern!. Guar

dar, recalar, alclhuetear. 
ENGREJERA. s. f. ENGRE

JERIQUÉ. m. ESpatTU8ucra. 
E N GREJERi. S. f. E,¡p:irrago. 
ENJALLAR. 1'. a. Acurllar, re· 

carua r. 
ENJALLE. s, m. Memoria, re. 

ECLISAR. Y. a, Ojetear, 
jercar; herir los ojos. 

agu- euerlo. . I ENLUBACBEN. nomo g. In· 
adj. glaterr:t. 

I ENLUBANÓ,Ñí. adj . Ingles, a: 
EFTÁ., ESÑÁ., ESTER. 

Dum. Siele. 
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:ENNAGRAlI., ENNAGlI.ABE

LAlI.. v. 8. Enmendar, corre
gir. II SAn~ o nunOAN se ENNA

GRÓ ~ D~SQUERÉS CREJETES; lodo 
el mundo se enmendó de sus 
pecados. 

ENNAGRi. s. f. Enmienda. 
ENORMÉ, 1. s. y adj. Enemi

go, contrario, a. 
ENQUZRAR. v. a. Minar. 
ENRAB. 1' . a. Entrar, pasar 

por medio. 
ENlI.É. prep. Enlre, por medio. 
ENRECAR. adv. Enlre nos

olros. (AlltiCl!ado.) 
ENREN, ENRUN. adv. Denll'o, 

adentro. 
ENSECLAR. v. a. Enderezar, 

inducir, dil igir. !l NA E'SF.CLES 

AlIAI\'GUE AI\'DRÉ o CDU NGALÓ; 

no nos induzcas en tcnla
cion . 

ENTREGISAlI.AlI.. v. a. Entre
gar, deponer. 

ENTBISARAR.' V. a. Pasar, 
inlroducir. 

EIlAIPE. S. m. Clérigo, cura. 
ERAIPEBARÓ. S. m.Canónigo. 
ERAIPELALANÉ. S. CnrJenal. 
ERAJAY, i s. Sacerdote, isa. 

lll<'rail ,'. 
ERAJAILOLÉ. s. m. Obispo. 
ERAJARDÁ. s. m.Breña, es· 

pinal. maleza. 
ERAJUNDi, ERIANDi. s. f. 

Monja . 
ERANDIÉ. S. m. Monje. 
EJlAii¡Ó, i. s. SClior, a. 
ERAÑOll.EAR. Y. a. Enseño-

rear, dominar. 

ERAÑOll.Ó. s. m. Selior, domi-
naclor. 

ERAY. S. m. Caballero. 
ERDICHA. S. f. Pobreza. 
ERERIÓ. s. m. Selior. (A '¡Ii-

cllado.) 
ERESÍ. s. f. Vilia. 
ERIANDi. s. f. Monja, beata. 
ERIÑÉ. s. m. Cerdo. 
ERREUBRODOMAN. s. m. 

Arriero. 
EI\TINAR.v. a. Perdonar. 
ERULÉ, ERUQUÉ. s . m. ArIJo!. 
ERUNAR. v. a. Comulgar. 
ERUÑi. i. f. Comunion. 
ES. cont. de Hl. De los. 
ESCARFIELAR. V. a. Exlre-

mar, ultimar, rematar. 
ESCOGISERAlI.. v. a. Escoger. 
ESCHASTRA. s. f. Est~tuto. 

ley, rcgla, nglamento. 
ESDEMBÓ. s. m. Diezmo. 
ESDEN. adj. numo Diez. 
ESDENCIBÚ •. S. m. Décima (co-

pla). 
ESDENTÓ, i. adj. Dccimo,8. 
ESIANERó, ESIANÓ. S. m. 

Molinero. 
E SICBEN. s. m. Nacion. 
ESILEN, ESISTEN. S. m. Es-

fuerzo. 
ESNETE. adj. numo Noventa. 
ESIIJETÓ, í. adj. Noveno, a. 
ESNIA. adj. numo Nueve. 
ESÑÁ. adj. numo Siete. 
ESÑADEQUE. adj. numo Die-

cisiete. 
ESOJIAR, ESOJIELAR. ,.. •• 

Exceder, extremar. 
ESOJIÉ. S. m. Extremo, punla. 
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ESO.JIELUY, í. adj. 

extremoso, a. 
Excesivo, ESTIBIÓ. s. m. [sttllio. 

ESPACBILAR. v. a. Desvirgar, 
desflorar. 

ESPA.JÚ. s. m. Espanto, terror. 
ESPANDAR. v. a. Ahrir, rajar. 
ESPANDELLA. s. r. Centella. 
ESPILLANTE. s. m. Germ. 

Naipe. 
ESPILLAR. V. a. Gerlll. Jugar 

(á los naípes). 
ESPIRABÍ. s . r. Sanguijuela. 
ESPIVIA. S. r. Castaña. 11 CARcn

r.l -EsPlvi; castaño (arbol ). 
ESPORBORÍ. s . r. Cebolla, ce

bolleta. 
ESPRE.JANÓ, ÑÍ. adj. Mulato, 

a.// ROMA~Ó SI~ELA pOSTi CA -

LLÍ, TA NE SINELA ESPREJANÓ; 

el gitano es de piel morena, 
pero no es mulato. 

ESPULVÍ, s. r. Espalda. 
ESPUSIFÍ. s. r. Espuela. 
ESPUSIFIQUE. s. m . Espoli-

que, espolista. 
ESTACHE. s. m. Sombrero 

(hongo, cbambergo). 
ESTAÑA. s. r, Tiend a, cova

cha, puc,to de vender . 
ESTARDAR, ESTARDELAR. 

v. a. Encerrar, encarcelar. 
ESTARDÓ, Í. adj. Preso, a. 
ESTARIBEL, ESTARIPEL. s. 

m. Careel, prision. 
ESTEBELLAR. v. a. Desollar. 
ESTER. adj. llum: Siete. 
ESTERDEQUE. allj. numo Die-

cisiete. 
ESTERDí. adj. numo Setenta. 
ESTERÓ, Í. adj . Sétimo, a . 

ESTIPEN. s. m. Sanidad, salud. 
ESTIVAL. S. m. Germ. Borce

guí; botina de mujer. 
ESTONGERAR. v. Conrerir; 

gravar, pesar, molestar. 11 MU 

ESTONGERA TEHELAR QUERA o oco
NO; nos pesa haberlo hecho. 

ESTONGERE. s. m. Peso, ba
lanza. 

ESTONGERÓ, Í. adj. Pesado, 
moles lo, @ravoso, tl. 

ESTONGRÍ. s. r. Peso, mina 
(moneda). 

ESTONGULAR. v. a. Pesar. 
ESTOREY. s. m. Sarmiento. 
ESTORIAR. v. a. Hendir, can

;ar, ratigar; someter. 
ESTORMAR, ESTORMENAR. 

v. a. Perdonar. 
ESTORMEN. s. m. Perdono 
E STUCHE. S. m. Espada. 
ESYAQUE. s. m. Fulgor, res

plandor. 
EXICON. s. m. Esquinazo. 
EZOR. ~. m. Poder, pote;tad. 11 

QUERELAR Ezon; porfiar. 11 o 
SAnó Ezon YE DAC[]MANÚ; todo 
el poder del enemigo. 

F 

F ' , 
ACHA, .JACHA s. m. CalQr. 

rACHó. s. m. Recl,lerdo, me~ 
moria. 11 TERELAR ON FAenó; 

recordar, recapacitar. 
FAI.TISARAB. v. n. Faltar. 
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I'AllDí. s. m. Roro, rorDjc. 
I'JlBrJlBO. s. m. Cerm. Cle

r:go. 
I'ARGALLE"L A. s. r. Casaca. 
I'ABBILAJAB. v. a. Fallar 

(en el juego de naipes). 
rJlZo. 5. m. Germ. Paüuclo 

(de nor ices). 
rEDA. s. f. Senda, via, camino. 
I'ELEGÓ. s. m. NubarroD, lur

bion, manga de agua. 
I'ELICHA. s. f. Ventana, bal

con. 
rELó. s . m. Tocino, solaoillo. 
I'E!!JDAÑí. s . r. Excelencia, 

gracia, bondad. 
rElnJó. Í. adj. Excelenle, me

jor. 11 FENoisl!IA AIIUORc>Ji; ex
celentísimo Ayunlami,·nlo. 

I'EBME!!JICHJl. s. f. Ton'e. 
rEllMINIBÉ. s . m. Boticario, 

farm arculico. 
rEBMI!!JICHA. s. r. Golica. 
rETEB. adj. 2 y 3dv. Mejor. 
rICJlB. v. a. Jugar. 
rICAlló. s . m .• Ju gador. 
I'ILJl. s. r. Cerm. Cara. 
I'ILIcai. s. r. Almilh, chaleco. 
I'ILICHIJA. s, r. Torrija. 
FILIMICHA. s. f. llorcD, su-

plicio. 
I'ILUCHE. s. m. Ccr1ll. Roslro. 
I'I!!JAR. v. a. Cagnr. 
I'I!!JGUr. É. s. m. Cagachín 

(mo~quilO). 

FISBEBTA. s. f. Germ. Es
pada. 

I'LACHA. s. r. Ceniza. 
I'JoACHOY, AYi adj. Cenicien

to, cen izoso, a. 

FLAMEAR. v. n. ChancfaJ', 
bromear. 

FLIGÓ. s. m. Anteojo. 
FLIMÉ, FRlMÉ, í. adj. Poco, a. 
FLOJA. s . f. Cuenla. 
FOLCORÉ. adv. Sólo, solJ¡-

men le. 
FOLLOSJlS. s. r. pI. Gt:rm. 

Calzas . 
FONDELA. s. f. Taberna, figOD. 
FOBANO. s. m. Gerlll. Foras

tero. 
FOBÓ. s. m. Ciudad." LIR' 11 

rORÓ; ciudadan;o." A SAlIÓ 

rOBó y GAU; á lodo ciudau '1 
aldea. 

rORoANó. s. m. Ciudadano. 
FRABARDÓ. s. m. EslaVOD. 
FRACASÓ. s. m. VenDeo, ja-

boli. 
FREMITA. s. r. Mompnto, ins

lante. 11 adv. Poco. 11 rREIIIT4 

PALAL; poco después, poco 
alrás. 

FRIMÉ, i. adj. Poco, 6. 

FBONSAPERAR. v. a. Esperar, 
espero ll zar. 11 F~O~SAPERO E 

Tlki FE~DAÑi; espero de tu 
bondad. 

FBONSAPERIBEN. s. m. Es-
peranza. 

FBUJERIO. S. m. Fruto. 
r BuLLÁ. s . m. Alaillbre. 
FUFÚ. S. m. Pozo. 
FULAÑÍ. s. r. Bascosiuod, su

ciedad . 
FUr.CHEBÓ. s . m. Médico, Ca

cultntlVtl. 
FUNGALÉ, LLÍ. adj. Apella

do, inficionado, a. 

5 
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F1JRGUELAlI.. Y. a. Apestar, 

inncionar. 
I'UliAR. v. n. Ccnn. Penden

ciar, querellar. 
I'URGoliELAR. Y. ~. Ester

colar. 
I'UB u.o:&i. s. r. Estiércol, ba-

sura. 
I'URNIA. s. r. Cueva, cavidad. 
rUBÍ. s. r. Tunicu. 
I'URUNAR. v. a. Favorecer, 

proteger. 
I'URUNÉ. s. m. Favor, merced. 
I'USTANQUE. s. m. Ccrl1l. 

Varapalo, latigazo. 

G 

GABARDÉ, GABINÉ, lit adj. 
Francés, a. 

GABIA_ nomo g. Francia. 
GABICDTE, GASCDTE. S. m. 

Libro. 
GACDA'PLA. s. r. Copla. 
GACDARAO. adj. Euamorado. 
GACDATÉ. s. m. Vaso (de pié), 

copa. 
GACDÉ, GACHÓ. S. m. Varon, 

mancebo. "e.cuL f. Hembra, 
murbacha. (Lo mismo que 
DEOOIlÓ, í; sólo que CACUÓ, í, 
se aplica al qae no es de fa
milia "itana.) 

GACDIMBASTÁ. S. m. Magis
trutura, poJerjudicial. "ISNA, 

cALoRnó, TERELAS E ADILI.AIl Á 

C1CDlMDASTÁ SOS SINA ES DUS-

l<ÉS; ny, gitano, tienes qao 
acuuir á unos jlleccs quc te 
son exlraiios. 

GAJERE. auv. Sicmpre, conti-
nuamente. 

GAJESAR. v. a. Amenazar. 
GAL, GAU. s. m. Lugar, sitio. 
GALArRÉ. S. nl. ('erro de 

3guas. 
GALILÉ, LLi. adj. Lugareño, 

a. 11 Calilziullo, a. 
GALUCD¡Í, s. m. Azúcar. 
GALUCDUMÓ, i. adj. Almiba

rado, DZIH:3I'íltlO, a . . 
GALLARDÓ, í. s. Negro, a." 

os CALLAnOES E AFIIICA; 109 
negros de Arrica. " VES G 'LLAn
D~ nUT GnES~Ó; un negro muy 

negro. 
GANCIBÉ, GANCIBEN. S. m. 

Avaricia. 
GANDASCÓ. s. m. Chasco. 
GANISARAR. v. a. Canal'. 
GANISARD:Í, S. r. Gonancin. 
GAÑARAPIA. S. r. Garra pala. 
GAÑIÁ. S. m. Jurgo de <.lados. 
GARABAR. ,'. a. Enterrar, se-

pullar, guarúar. 
GARABARÓ.S. m. Sepulturero. 
GARABELAR. v. D. GunTonr, 

cnitlar. p,·rsevI'rar. 
GARABIA. s. f.GuanJia. 11 Dnu-

1'0 E GARADtA; cuerpo de guar
dia. 

GARABUY. S. m. Enlierro, 
enlerramiento. 

GARABO. S. m. Cern!. Gara
IJato. 

GARARDAIl. v. n. Vagabull
dear. 
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GER 
GABARDOIllf. s. m. I'ago, va

s ab ull do. 
GABAPATi. s. r. Gracia, a:;r a

dcci mienlo. "ON D1 ALAÑI E GA

JUP,\T ÍAs; e n llcd.Hl .Ie gradas. 
GABATA. s. r. Crcla, ti erra 

blanca . 
GABDAII. v. a. Troca r, cambi ar . 
GABDO. s. m. ~l a zo. 

GABFIÑA. s. r. Gcrn!. Uurto. 
GAIUBEAB. v. a. Arcrrar, 

asi r. cmpurrar. 
GARLAR. v. a. Gcrn>. /labial', 

piali ca r; exclamar. grila r. 
GARLEAR. v. a. Ce,rm, Triun

fal'. 
GARLEO. s. m. Cctnl . Triu nro 

(en los naipes). 
GARLO. s. m. Cuello. 
GARLOCBllIIf. s. 10. Corazon. 
GARVÉ. s. m. ([¡alcco . 
GASCOTE. s. In. 1. ibro. 
GAsi. s. r. Angari ll a. 
GASTIJI IIIf. s. m. Gasto. 
GASTISARDAB, GASTISA-

BELAR. v. a. G9.s tar, consu
mir. 

GATÉ. s. m. Tu nica, ca rn i::a. 
GAU. s. m. Lngar, pueLlo, al

dea, ~ ranja. I1 GAUf;S . pI. 
GEJOSTRE. s. m. Culpa, pe

cado. 
GEL, GBEL. S. ID. Asno. burro. 
GELFE. s. m. Cerm. Esclavo 

DCgIO. 

GELÓ, GUELÓ, LLi, adj. So-
)0, a. 

GEBIBAR. \' . a. Gui sa r. 
GEBINEL. nomo p . Miguel. 
GEBMÓ. s. m. Foso. 

GOR 
GEBTA. s . r. Ccrm. Oreja . 
GI, GuÍ. s. r. Trigo. 
GIBELAB, GILLABAB. v. 8. 

Canlar. 
GIBELAR. v. a. Bur lar, escar

necer, dcspncia l·. 11 COI II GI 

RELA Á IIANGlIE, GIRE tA Á OCO LA 

sos MAKGU~ ulcnACÓ; quien 
me dcsprec ia á mi, tl"spre
cia á aqucl qne m" envió. 

GLANDASCÓ, QUi. adj. AleD-
lo , a, ga lante. 

GLANDÍ. s. r. E. pa da. 
GLERÚ. S . m. Gl l, bo. 
GLOBINQUÉ. s. m. Orbe. 
GOBARÓ, Í. S. Palomo, a. 
GOBABEY. s. m. Tór lola. 
GOBEBÓ. s. m. Porte. ma nera, 

adelT'.a ll . 
GOBO. s. m. AZll lcjo. 
GOBBELE N, Gl\OBELER. s. 

m. Gob ierno, auto ridad . 
GODOGOPLE. S. m. Pliego (de 

pa pel). 
GOJi. S. f. Sa lc[¡icba. 
GOLAR. V. n. Gemir, I'orca\' . 
GOLE. S. m. Voz. 11 GOLF., GO LF. ; 

á voces. 11 GOLF. DAP.Ó; alla voz. 
GOLICBE. S. U1. Acto, dec lam-

cion. 
GOLIPEN. s. m. Sal ud . 
GOLOBIA. S. f. CC1'II'. EstaCa. 
GOMABRA. s. f. Cc,.m. Ga llina. 
GOIllfFAm, ÑÍ. Jl!j. ArrogaD-

te, infiado, a. 
GORÓ. s. m. Saco, talego; u

ya l. 
GORÓ, í. adj. Hondo, profun

do, a. 
Goaó. S. m. Potro (caballo). 
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OOBORí. s. r. Potranca. 
OOBOTURi, al. adj. Estre

m('ño, o. 
DOBQUE. s. m. Combrillo, pe· 

pinillo. 
OOBUaON. s. m. Gerlll. Alcai

de (ole cnrcel). 
DOBUY, GBUY. s. m. !luey. 11 

CORÚ~S. pI. 11 CORUY CUINOR Ó; 
teruero. 

DOBVIO. s. m. Bollo. 
OOSURCHO. s. m. Júbilo, gozo. 
OOTE. s. m. Vaso. 
aBA. s. m. Bes tia, caballcria. 

11 CRÁ~S. pI. 11 on OUT nUSTElú 

CHALABA opnÉ D~SQUEftÓ eRA; 

el muy bestia iha soure su 
hestia. 

OBAITULÓ. s. m. Gil1cte, ca
ballerizo. 

oBAlllÍ. s. r. Ansia, afano 
OBARAa. V. a. Cerm. Enri

quecrr. 
ORARÉ. S. m. Ducado (mone-

da). 
OBAROTE. S. m. Gern!. Cebada. 
ORAaITA. S. r. Pepita. 
aRAs.ó, aí. ndj. Prieto, apre-

ta,lo. a. 
ORASaÍ. S. r. Yegua. 
ORASTÉ. S. m. Caballo . 
aRASTi. S. r. Jaca. 
aRIl. s. m. Siglo. 11 PRE SARES 

L~R enES ON en~s; por todos 
los siglos de los siglos. 

ORacAB. V. n. Pecar. 
ORECARá, í. s. Pecador, O. 

ORZCO. s. m. Pecado. 
OREJzaÍ. S . r. Espárrago. 
ORIlL. s. m. Asno, burro. 

GBEaí. s, r. Burra.11 CHUT! • 

cIIEi;;; leche de lJul'l'a. 
GBÉs. prep. y adv. Anles. 
GaES. adj numo Cien.11 Cont. 

de eR¿STF.~, cienlos. 11 TRllICds 

DAÑÉ.; ll'psr.icnlos años. 11 OB 
BIIEJE OTORCIlf.S; el aiío ocbo
cip.n los. 

GBESCAJÓ. S. m. Alboroto, 
tumnlto, IJU llicio. 

GBIlSÉ. S . m. Tiem po, epoca. 
11 os CRES';S nAROs YE OUROA"; 

las grandes épocas del mundo. 
GBESITÉ. s. 111. Fin, termino; 

objelo . 
GBESITOlll. S. m. Final, con-

clusion. 
GBESTE. adj. numo f.ienlo. 
GBIBA. S. f. Severid~d, rigor. 
GBIDAOB. S. m. Germ. Prego-

nero. 
GBlMAB, GBIMPAII.. V. n. 

Brindar. 11 CRIMO POR A slI&Ti 
Po ME" CI1IQUK~; brindo por l. 
gente de mi tierra. 

GBOBIlLE •• s. m. GobIerno. 
GBODOGOPO, A. aJj. Estro

peauo, lisiauo, a. 
GBOití. s. r. Estiércol, mula

dar. 
GBOmCHIlI'l. S. m. Terreno 

en abono, eslercolndo. 
GBOVELAB. V. a. Componer, 

arreglar. 
GlI.llT. S. m. Buey. 
GUAJA, S. m. Tambor (milicia). 
GUAJARÓ. S. m. Pi tO(Olilicia). 
GUCARAa. V.8. Cachar, abrir, 
GUIlL. S. m. Sarna. 
GUELÓ,LLí. adj. Solo, aislado. 
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OOELTRE. s. m. Dinero (mo· 

neda corricnte). 
OUERGUERÉ. s. m. Martes. 
Gui. s. f. Trigo. 
GUICBITÓ. s. m. Aguila. 
GUILLAR. v. n. Ir nprisa 6 

de repl'nte, (~char ti anda!', 
GUIY ABAR, GUIY ABELAR. 

". él .. Call1ar 
OUIYABÓ. 5. m. Coro, cÍlntico. 
GUINDARAS. V. a. Germ. Mal· 

trnlnr. 
GUINOSO, A. adj. Meloso, n. 
GUIIlPIÑAB. v. a. Tragar. en· 

gullir. 
OUIRRAR. v. 11. I1cir. 
GUJERlÍ". s. m. Azogue. 
OULÉ. s. m. Almibar, arrope. 
GULISTRABA. s. f. Serpiente. 
GULÓ, LLi. a,lj. Dulce; 
GULlÍ". adv. Algo. 11 SOCAB!LA 

CULÚ NAS ,'LÓ; se baila algo 
enfermo. 

OURAPA. s. r. Germ. Galera, 
pr,·sidio. 

GURITANÓ. s. m. Silencio. 
GUBUBANÓ. s. m. !Joyero. 

I-1 

HABILLAR. v. a. Gerlll. Te
ner, poseer. 

BAIIIBÉ. s. m. G('nle, muche· 
dumbre. 11 SINADAN IIA~ICES DAnl' 
8Ú I,'CUÓS; nan Illlly [¡uenas 
gente"." o SAnó nAMsli CAT,INÉ; 

toda la much~dumbre junta. 

57 IRS 
HANGAR. S. 111. Cal·llon. 
BANGARERÓ. '. m. C.,rbonero. 
BETAR. v. ¡¡.Llamar. n01llurar. 
BUÁ. S. In. Humo. 
HUROAMA '· D':::RA. s. r. Germ. 

Mujer perJllla, haraposa. 

1 

IBRAIN. s. m. Frhrero. 
ILUSTRES. s. r. pI. Gerlll. Bo· 

lílS nllas .. de c;QnpaIl3. 
INERÁ. s. 111. !'c'-ulia. 
INERIGAR. v. a. Amparar. 
INEBIN. ~. m. Encro. 
INERIQUÉ. s. fIl. Amparo. 

abrigo. 
INGODIMÉ. adj. m. INGODI

Ñi. r. Goloso, a. 
INICÁ. s. m. Allramuz, cbo-

cbo. 
INIQUERÓ. s. m. AlLrnmucrro. 
INMUkELÁ. a dj. 2 . InUlortal. 
INORPACHIRRY. adj. 2. 1m-

paclenle. 
INOSCA. nllm. p. Ignocio. 
INSORAI.É, LLi. allj. Durable, 

i IlOn ¡Lo, H. 

INVOLVISARAR. v. a. Eo
VI/l\' cl'. 

IRSIMEN. s. m. A,lvcrtrocis. 
comprclIsion, enlenJer." Al!
D:.n MK~ L,cui cu.~r.ni TA 11-
SI~I'N; segun mi leúl saber 1 
entender. "SOMIA (,IÑEI.AB , 

JRSIM~;N; para ú~r 8. comprelt. 
der (á cOlllpreuslon). 
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JAL 58 JAN 
DBA. 8. r. Alcoba. 
ISlIIA. iut. Ay, guay. 

T ... 
JABAS'ON. s. m. Ralon. 
olABELAR, ,JABILLAR. v. a. 

Entender, cun1lecr. 
,JABERÉS, JAVERÉS. prono 

pero !\osútros (en particular). 
11 JABEnL\ •. f. NO.lltras. /1 JADE' 

IlÉS SI:'iAMOS o; tACUÓ"; J'DE

Jlt~, NA BUS ~ A 11I,~UESQUfR6; 

nosotros >omo' los bucnos; 
nosotros, ni mas lIi menos. 

11 V. HI INCUf: y MU. 

olABILLELAR. V. a. Penetrar, 
comprender. 

,JACANÓ, Ñi. adj. Cicatero, ta-
cafl !). a~ 

,JACHÁ, JAR. s. m. Calor. 
.rACHAR. v. a. Quemar. 
,JACHARAR. <. a. Calelllar, es-

cnIJl.l1'. abrasor. 
,JACHARE. S. m. Qucmnon, 

tormento . 
.rACHARÉ, ,JACHARERÓ. s. 

m. Chispero, berrera. 
,JACHARi. s. f. JAClIARÓ. m. 

Cn lenton. 
.rACBIPEN. s. m. Feslin, bao

quete. 
,JACHIVAR, ,JAClIIVELAR. 

Y. n. Amanecer. 
,JAEZ. S. m. Cerm. Traje. 
,JAIRÓ, Í. adj. Seco, secado, a. 
JAL. S. m. Dogal. 

JALABALLÉ. s. m. Estrop~jo. 
escoban. 

,JALAR, JALEt. AR. v. o. Co
mcr, aDsorI.er; disipar. 11 ¡ALO 

SAKÓ srN J,\Y';RE; se comió 
toda Sil hacil'lhJa . 

,JALARES. S. m. ,,1. Calzones. 
JALl.IPEAR. v. a. Comer con 

aral1./I DESTELAlIOs .1".\~GUf:U
):1.\1\" y JU:'IiiO .. J .\lLIPI.AI\O~ SArA. 

U:'\C,\ l'\ARlJ!,\!"\ TE!!FI.,\SE'I J.\IUO 

JJucui; !lUs. bc nla mu~ el comer, 
y ellos rOllli " ron cllmo !i 
nunca huuiesen comitlo (co
sa). /1 sos LunES TlCU~ IA

LLIPEt~; que te coman Jos 
lobos . 

,JALLIPEN. s. m. Comida •• li
men la, lIlolltcnlmiclIlo. 11 CHA
LAnON OIWTAR J .\ll.lrF.~; salie· 
ron CII busca de alimclllo. 

,JALLIPÍ. 5. r. Gaua, ansia, 
apdito (de cOlllel'). 

JALLIPON. allj. m. ,JALLI
PIÑi. r. IhtmtJron, :1I1S10S0, A • 

JAMADURi. S. f. Matl~of¡o. 
JAMAR. V. a. Co:r "1'.11 ¿ IERE

LAIS ACOI nrcni " JHIAII? ¿IC

nes "'luí algo que COllIl'l? 

,JAMARANÓ, ÑÍ. alJj. COUlC-
dlt", t;IOlun, a. 

,JAMARIPEN.s. m. Glotonerla . 
JAMBÚ. S. m. Apio. 
,JAMELAR. \'. a. Comer, roer, 

c1evorar. 
JANDí. s. r. Espliego, olhllce

ma. 
JANDORÓ, ,JANDORiPE •• 8. 

m. Dinero. mel"llfo, espe
cie. 11 NA. SE QUIMA u~cul DI JAII-
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JAY 59 JES 
oonj; 03da se compra sin di- \ JAZARÉ. adj. Iln.m. )Iil. 
nero. JEBE. S. m. AgnJcro . 

.JAlIIJABELAR. v. 3. Apisonar. JECÓ. s. m. Illc10 . 

.JAlIIRELLE. s. nl. T"51Ieu10. JELA1'IIÓ, Ñi, JELAlIIrE. adj . 

.JAlIIRÓ. s. m. Sable, espada. I Amaute. 
JAtt:í. s. r. Mananlial, fucnle JELAR. 1'. a. Amar, querer. 

natund. I JELE1'II. s. m. Amor, "morlo . 
.JAaIQUÉ. s. m. Fuente, sur- JELENAR. v. a. Enamorar. 

Udor, .calio d" agua:. I JEL~. S. f. Amor, afecto, ca-
.JAPILLi. s. r. Se.l, ansia. 11110 . 

.JAQUESTARÓ. s. m. Ceniccro. JELICUÉ, s. m. Cordel. 
11 JIQUE.T .'HÓ-'ISCUNot; mier- JE1'IIDEtt:í. s. r. Volunlad, apre-

cules de c,·niz1. : cio . 
.JAR. s. 111. Cillor, ardor, velle- JE1'IIJE1'II, Ñi. atlj. Espoliol, a . 

mcnci.. I JE1'IITI1I.'AR. s. m. Selielllbre . 
.JAR~. s. r. Onza (peso). . . I JERAÑi, JIM01'llA. s. r. Mon-
JABA. s. m. Derecho, arbllrlO, lcra. 

imp"c,to. I JERBALLAR. v. n. Fiar, Yen-
.JABACAIIIIALÓ, JARACAM- der ~ credilo. 

BBARÓ. s. m. HccauJ at!or, JERÉ. s. m. nombre, varon, 
colector; ",I"allero, eOrabi- ¡ moncrbo. 
nero, ó lid Je puertas. JEREMA1'IIICUA. s. r. Alma-

JARAMAR. v. a. Chnpar. cen, tienda. 
JABAYÁ. s. m. Onza (mone · JERIÁ. s. m. Pierna. 

da ,le oru). 1 JERI!:. s. m. Guisante. 
JABDA1'IIY. nomo p .. luan. JERNi. 5. r. Cera. 
JABIIIIIAR. v. D. Migar, des- JERNIMACUi. s r. Abeja. 

mcnn,-"r. JERÓ. s . m. Cabeza, cnmbrt'; 
JABMi. 5. r. Peln, coraZ3. capilu lo; 3Imen~.1I QUEnEUI 

.JAROI. s. 111. Tlari"a. Jr.nó; h~cer frcnlc. 
JABRÍ. s. f. Pua, cspi"o, zarza. JEROCBIRDAR. v. n. Desea-
JARRUMBÓ, i. 5. Y aúj. Ha- bezar, ,lecnpilDr. 

rinero, a. I JEROSCOSA. s. r. Mollera . 
.TAJ\SIA. s. r. Justicia, tribunal. . JERRUMBRÓ. s. m. TrnjÍll1nte, 
.JAS. s. m. To~. arriero . 
.JASAR. v. n. T"ser. JESAME. s. m. Chupa . 
.TASAÑi. s. r. Ilom~~izo. JESTARl. s. r. C"jn, arca.1I 
.JAYERE. s. m. HaCienda, bien JESTAR! EMULÓ; alaud. 11 JESTA-

de rOl tun,'; suc:t!o, paba, ho- ni 6 )\nCDl~; gaznfilacio (cn 
Dorario. el tomplo de los jud.íos). 

©Biblioteca Nacional de Colombia



JIN 40 JOM 
.n:sTIÁ. s . m. I!lr~, prn~amicn' I' JIKOCHAR. v. a. Aleja r , des-

lo; cillltirn1liJ, sr dictOn . Vi a l' . 

JESUNVAY. ~ . rn. J csucri~lo. : JINOQUIO. 110m . p . Al rjnn,lro. 
JETRO, A. ¡¡, Ij. (¡ tr o, D. ~ JINOY. s. rn . Pndroll. cc tluJ. , 
JEUBÍ, JEud . s. r. Oveja me· ' rrg i5lro. asien lo . 

.. ina. ~ JIQUIN? s . m. Ihlcon. 
JIBICHA. s. r. Sllpa. ' JIRABE. s. m. Agull i3. 
JIBILEK. s . m. Pozo. : JIRÉ, i. pron o pos . y adj . Vues-
JIBULLi . 8. r. AlfcilÍ q l1e . I tro, a." JllII~S , lIRIAS Ó J IRE-

JIFERA. S. f. AIIt,·,ndlga. I si AS. 1'1. VU"slros, as. 11 S,\~GUE 
nI.. ndj. 2. Frl·sc~ ' . n. lIATI' JOS SIl\iAiS l itrES nUI IlILKS 

.tXLAR. Y, n. H c f rc:;C3 1'" en · ! y O~ o-r.SQUEIlF:S; \'O:;lJ lI o~ mis-

f .. i,,· . I mo- soi s vuc. tros "enlugos 
JILILÉ. s. m. Lirio, aZl1crnn . y los SII)'OS. 
JILY. ¡¡tlJ. 2. IlIoccutc , ciult.li - JIREAR. V. 11. Tirilar. 

do, n. JIRIARDÓ, i. adj. (),·Igado , a. 
JIMILAR. V. n. SlIspirar. J I RIBi . s. r. ASlu cin, sagaei-
JIMLOY. s. m. Suspiro. " .. d. 
JIN. s. /11. Nilllll'IO, cirra. JIRINÉ, Ñz. adj. Astuto, la di-
.JIRA. S. r. CI11'n tíL I no, ;:, ~ngaz. 
JINAMAR. v. a . EIlli'ndro~,ar. ' JIRISI Nó,Ñi . aolj. A<ll1 l' i3 no,3. 
JINAMIENTO, J INAMOY. S. ' JIRY. 11 0111. g. ,\s l ill' I3S. 

m. EI1I I, adroll311 liclIlo . , JITARRÓ. s. m. ra po. horapo . 
JINAR. V. a. COldar, Io Ulnerar. JITARRORÓ. S . 111. Tl ape ro. 
JINDAMA. S. r. Co"nrolI3 . I JIBÉ. S. m. Nieve . 
.JINDlP.E.N. S. m. Inllluntlicia, ¡ JODE, JOL, ZOY . ad j . Dum . 

suo·itd,,,I. : ::;,·is. 
JIRDJo, í. "dj . Inmundo, sucio, I JOBEDEQUE. ad j . nllm. Oiell 

~!:- tJ IICI oso, a. ~ y sl·i:o". 

JINDON, AÑl. n,lj. Cobnl'do, JOBENTA. arlj. numo Srs(·nLo . 
m lcdos". a./ / r.A cu6 Ale.IRIIAN JOJERIAN. S. m. 1:31'1 lall . 
y GA.uí Jr;-;llA~i; ¡",muI e !Jol· I JOJOY . . s. m. Conejo. 
g nZi.tt1 y tn UJC I' cnba l'dt! . .rOL • • 1t IJ- II UII1. Sl'IS . 

JJlI(GALÉ. s . m. C,,~ron, eor- JOLIL:I. S. f. Tirrr3. 
ilU dO. I JOLILIMOTÓ. s. m. Terre-

JIN;;LAR. V. a. Oler. ol ratear . I 111 0 10. 

JJlI( GLOY. S. m. Olralo. I' JOMBANAR. v. a. A,lular, ha-
nm'lMAB. v. a. Apaciguar. I¡¡gnr, I¡Sulljf'c1 r . 
JJlI(JlLAB. v. a. A [¡~olvcr, pero I JOMBA.ARÓ, í, s. Adulador, 

do nar. I lisuJlj ero, a. 

©Biblioteca Nacional de Colombia



JUl 41 JUR 
,yOIl'l'E. (Modismo verbal.) Es 

menester, conviene, ti elJe que. 
IIIOIITE PENAR; es menestcr 

hablar. "¡OIlTE SINAn; ha dc 
ser. 

JOII'JABAR. v. a. Engañar. 
JOII'JAIJfA. s. f. Engauifa, ~n· 

gofio. 
JOII'JAII'AR. v. a. Soca liiiar, 

defraudar, sacal' con suti· 
leza. 

JOJfJAJfIPEN. s. m. Superche· 
ría, arLI' ria. 

JOII'JAJfÓ. s. m. Socaliüa, sus· 
traccion arLiOciosa. 11 JO" \~Ó 
SARÓ; gran socalifla (t:ierta 
pri,cLica para esla far). 

JOPÁ. s. m. Azada. 
JOPINi. s. f. Azarran. 
JOPON. s. m. Azadon. 
JORBE. adj. numo Ocho. (Án· 

ticuado .) 
JORONOSCO. S . m. CaDllto. 
JORPOY. S. m. Lana. 
JORRODAR. v. a. Mojar, em· 

papar . 
JOYOSA. S. f . Gerl1l . Espada. 
Jl1CAL, JUNCAL. a.lj. 2. Ge· 

neroso, libcral, exp 'éudido,a. 
JUCÓ, Quí . adj. Delgado, lla· 

COI o. 
J11DAJIA. nomo g. Juuea. 
.Jl1JANA. S. f. Ficcion, hipo. 

eresla, montira. "Nt PENHA' 
n.ls JUJA~A; no mC hliras. 

JUL. adj. 2. Azul. 
J11LABALLÍ. S. f. Escoba. 
JULABAB. v. a. Asear. apare· 

jaro 
.nJLABELAR. Y. a, Darrer. 

JULAÑi . S. f. Ama, ducea. 11 
tIIAIPE · ,uLA~i; ama de cura. 

JULAY. S. m. Amo, dueño; 
mcsonero. 11 JULAY F. OUER; pa
dre de ramilias. 

JUL É, LLi . adj . Azulado, 8 . 

JULISTRABA. S . f. Cultbra . 
Jl1LISTRABINA. S . r. Cule-

brina. 
JU.Ló. S. m. Apuro, aprielo; ca-

rcslía , escasez. 
JUMER i . S . f. Hogaza, pan. 
JUNAR. V. a. Oir, escuchar. 
JUNARÓ. s. m. Oidor, magis-

trado . 
JUNDÓ, JUNDl1NAB, JUJI

DUNÉ. S. m. SoldaÚo. 
JUNELAR. V. a. Oi,', pe rcibir, 

alender. " COIN JU~EL,\ Á SAN' 

GUE, JU¡;ELA Á MAl<GUE; quien 
os oye á \'osolros me oye á 
mi. 

JUNELO. S. m. Oi ,lo. 
JUNÓS. prono pero Ellos.IlJO

NÓ S " OS; los que. 
JUNQui . S. r. Injuria. agra 

vio. 
JUNTUN. s. m. Malsin, enre· 

dador. 
JURDí . s. r. Pólvora. 
JURDIÁ. S. m. Bala. 
JURÉ. s m. Azufre . 
Jl1REPEN. S. m. Tormento, 

anglblia. 
JUREPENAR. v. a. Atormen

lar, causar dolor. 
JUal. S. r. Lima (instrumen 

to). 1I Vuca. 
JURlÍ. s. m. Toro. 11 IU11. r. 

Vaca. 

6 
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LAC 42 LEA 
.nJSAMI:TRi. s. r. AZllclo. LAJARIÁ. s. m. AJoradon, 
.ruTIÁ. s. m. Aguja. 11 Tum- ¡ cOIlto. 

1.usa. I.AJARIAR. v. a. Adorar, re-I v,,,cllciar. 
LA!.Á. s. m. Ale~'¡ a, contento. 

: LALANÉ. s. m. l'ill'pllr3. 
I.J LA·LAR. V. 3. Alegr"r, con ten-

i tnr. 

L LALÓ, LLi. allj. p ry r l llgnrs,~ . 
AB= LAR. v. a. Entonar. can- LALORÉ. nom g. Purtugal. 
lar. , LAMA. s. r. Piola. 

LABJ:RNIQ;:¡É. nllv. Alaban- LII.MPIO. S. m . Olro. 
ciOS:1,. j;'d l'ltIcios~mClIlC. I LANAR. V. :l. Tra~r . 

LABOR:. ,.. r. Alnl ,now. LANCHICOL, LANCHISCÓ. 
LABRADO. s. Ul. GC1'111. [lotin, ¡ s . lit . Ci~co. . 

Lorr:'gll.i. . . I LANDARi. s. r. ClI1tn. 
LACRO, ;. '. Siervo, Cl'lutlo. LANELAR. \' . u. T,ael', con-

nJ/OZlI, cumi,iall"dll.u. I ,llIci,; rere, ir; pl·(,';'·lllnl'.!I 
LACRO 1. s . r. ~lanccJ)J, con- ¡.só; nCCJli L\~EL\S A'II"E n,\E.7 

cul< 'I!n. I ¿'lile Ira,·s rlltl'C mallO,? 111<11 
LACRORRÓ, ;l. S. Mozo, mall- LA~>:LA eUI " l<~u6; 111) trae 

CI'LIl. ::-0111'1"0, a. . n:llb dc IIU.·VO. 

LACHA, LAYA. s. r. \'er¡:ürn- I LANGAR. v. 11. Cojear. 
za. !""III,.. 1I Uf.11\ lE I'"VIO; I LA.NGARi. s. r Cojera . !I Gar-
C:lsl! lad 1 Ufllu !';)\' flCl. gillrlllO, ro ' g,ldl'IO. 

LACHAR. \. ,'. Sanar. I LANCÓ, ui. aJj. COJ", estro-
LACRINGUEL. allj 2. Largo, a. pc, .. II!, a. 
LAC:!I!P!:N • •. m. BOll lluJ, be- LANGOCIICHÍ. s. r. LInTe 

nt'v. ·kIlCla. m ,II'!"ll' • 

LACBIRi. - . r. EquiJatl,jllsti- IANGUaÓ.~. m. P"slign. 
cia, dl'n', hll. lAN:'USTí. s. r. I'lll~al' , dedo 

LAcaó, i. adj. :lueno, hcne- gordo. 
vlllo. d.·lieado; ju sto, sCllci- 1.11.0. s. m. Vocablo, pablora, 
110; !-oílno; apto; f.lrol'aldr-, c-xpl"c:-illl1.llo 1. .\1. E fJ .\ DEB2"'; 
[,l z. 1I' ACIIÓ UUHJÚ; ti",hl" la di"ill .• pa1;.hra. 
(ll'llpiclll. !luCIlO II"Ú; hlllll- LARANÓ, LIRl:NÓ. E. m. Lec-
blc .1" lo .'n. 1I ;l/Iv. Bllcno, lur. 
bicn. 11 J..\CllÓ RICII"U 11 .. 'G I 1; LARDOIÚ. <. r. A I·en'. 
Licll IIIC p;¡r~c".1i curtn U-l' LAYA. S. r. rcr¡;ücuzn . 
toó; m, joro . LEA. s. r. Pilla. 
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LlB 43 LIS 
LEBAB. s. m. Piedra de chis- LIBARÓ. s. m. Escribano; cs-

1'", pcdernal. II OCO~A PGSCA cri"a. 
N. Hn~LA l.t·n,ln; esla escope· LIBAÑÍ. s. r. E.erilO, doca-
la no ti"IlC prc,lrtl. mClllo . 

.J.EGERAB, LIQUEBAB. v. a'l LICUÉ, i. arlj. V,ci n, a. 
1.1 ,'\ al'. LIJALiÍ. S. r.I'U,·-la (en el juego). 

LEGRENTE. S. m. Galan, ¡jO- LIJAÑí. s. r. ¡\ Jlllc.la. 
lallt .·"u"r. I LIJAR, LIJALELAB. l'. a. 

LEIVA. s. r. Cerlll. Manga Apllslar, rivalizar. 
ancllll. LILIPERDÓ, i. adj. Imbécil, 

LEL. S. ID. Librito, cartera (de dc corlo, all"anees. 
opllnte~). LILÓ, LLi. adj. Lúeo, a, ex-

Lt:MBBESQUE. S. ID ElIlbuslc. IravaS'J11le. 
LEMBRESQUEAR. v. Melltil·. LILLAC. numo p. Tomils. 
LEMITRE, LIMITREN. S. m. LILLAR. v. a. Tomar, coger. 11 

LUiI!'S. tILLAR AOld; libr:ar. 
LEN, LESTE. S. m. nin, cor- LIMA ••. f. Cer",. Camisa. 

riclILc, illulltlacion. 11 LES K LIMBAÉ. s. m Vllcll), regreso. 
OAT;; nlljo dIO !'a!lgrc. II LEN LIMBIDIAR. v. a. Vulver, 
OAru); GlliHlílI1ui\'lr. regrl'sar, restiLuir, ("onvcr .. 

LENTRÉ, i. a,lj. Alcmall, a. til·.11 Á B .• nIDUSTI.ÉS Qu,nELAol 
LEPRENTERO. s. 111. Lcbl'lllo, I.U1810lAR SAT o~sou,,:; \·"1l00; 

b31TCi10. Íl mllchos converliril. con 511 

LEQ1JEJAN. S. ID. Aduana. palabra . 
• LEQUEJANAR. v. a. Alluanar. LIMITREN. S. m. Lllnes. 

LER. arlo Lus. LIMUGÁ. s. 111. Alicatc. 
LESTE. ~. Ill. !lio. LINERICAR. v, u. ,\mpurar. 
LETAYA. ~. r. Acciluna. LINIARi. s. m, Llcur. 
LJ;TAYARÓ. S. m. '\crilllnrro. LINIARISTA. S. m. Licorisla. 
LEVERBENA. S. r. Alamcda, LIQUERAR. v. n. LI"v"r, coa-

cnram:¡dn, élrvoll'lJa. dllcil'; cilrg3r; ti(·!-pcd3zar. 
LI. s. r. L.)¡crlad.1I Liccncia, LIQUIA. S. r. Lielltlre. 

céJlIla, pasaporlc.11 lIoja (tle LIRERAR. V. a. I.ecr. 
I'''pcl). LIRESTRE. s. m. I.etra, sig-

LÍA. s. r. Carla; crcllenciul, no. Cal'¿clcr ¡dc 1!5Crilura). 
p,'lrnlc.11 P.'CIO, tralatlo. LIRi. s. r. LI'Y- 1I11111sEs. pi. 

LIBANAII.. V. a. Escribir. LIRIPIÓ. s. m. 1'101110 . 
.LIBANER7. $. r. Esc¡jlllra.11 LIRUQUE. S. m .. ~pell¡'lo. 

A II.HIII LlnultAi; las Sanlas I LISTII.ABAB. v. D. Librar, 11. 
EscrilurJs. berlar. 
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LUJ LLU 
LJTIGUAJÍ, LITUAJÍ. s. f.j LUJlAR. V. D. Componer, en-

Pleito, proceso. g3Inn~r. 

LOGONAR. v. a. Incitar, solio LUJORAR. Y. n. Probar, jU8-

cilar. t,Ocar; ~u'tar, catar. 
LOJELAR. v. n. Comeler, cau- LUJONí. s. r. Prueba, elómeo, 

sar, ejercer. 
LOLÉ. s. m. Tomate. 
LOLÓ, LLi. adj. Encarnndo, 

colorado, a. 
LOMBARDÓ. s. m. Leon. 
LO •• s. m. S31. 
LONCARÉ. s. m. Salitre, nilro. 
LOllrDONÉ, Ñi. adj. Londonen· 

se, inglés .. 3. 

LONGUISO, A. aclj. Med:oso, 
apocado, a. 

ju,tiOcacion. 
LUJOÑAR. v. a. Aprobar. 
LUJoÑi. s. r. Aprúbacion. 
LUME. s. m. Reino. 
LUMi, LUMlCA. s . r. Mocha

ellO, qllt'l'ida, manceba . 1I TE
U:I.A FUnUNF. nARó ANOIIE AS LU

,If,s; liene grnn partido en tre 
las muchachas. 

LUMIACA, LUMIASCA. s. r. 
Ham,'ra, prostiluta. 

LOQurJV, í. 3dj. Lento, 
sa,lo, a. 

pall- LUNDECLÁ. s. m. Ciocha,cc
Ü,dOI', 

LORAMPIO. s. m. Heloj. 
LORÉ. s. m. Mosquito. 
LOYAR. v. u. Coger, a.ir, 

LURIANDAR. Y. n. Tl'Onar. 
LURIANDÓ. s. m. Truello. 

agarrar. 
LOYIPEN. s. m. [lapi¡¡a, hotiu .. 
LUA. s. r. Peseta. I 
LUANAR, LUAlIrDAR. v. a. 

LL 
Colgar. 111105 MOLA cAsTonr.ó! L 
ON nA sos GLA'OI LU'NDÁA; mas: LACAMÍ. s. r. Agalla. 
vale sombrero en mallO que l' LLAGULÉ. s. ID. fUI'go, lIa-
espada colgando. lOa, r"'plantlor. 

LUBARÓ. s. m. Empeine. . LLASPARDi. s. r. Yesca. 
LUCALÍ. nomo g. Gllatliann. l LLAvAN. s. m. Ilerbazal. 
LUCRARRÉ. s . m. Tin¡¡ja. I LLENIRA. S. r. Dcsgracia, io-
LUCRARDÓ. 5. m. Eslabon. ! fortunio. 
LUCRIPEN. S. m. Precipicio, : LL~REr. s. m. Color, matiz, 

despeñad,'ro. i LLIGUERAR. v. a. Linar, 
LUEY, LUEY:E. S. m. Lobo.' arrehatar; dcsrc~azar. 
LUGANÓ, itÍ. adj. campcsi'l LLUNDAI.A. s. r. Gaita, chi-

no, 3. 1"11111(1. 

:LUGó. s. m. Campo. LLUNDAl'rÓ, LLUNDAlQ:aO. 
J.UJÍ. ~. r. Composlura, adorno. , s. m. Cal tero. 
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MAC 
IoLlI'IIDRÓ. S. m. Cordon. 
IoIoUBDUB. nomo g. Lóndres. 

M 

BA. prono re!. Lo que, lo cual, 
cnanlo. "!dA ASTis; lo posible, 
lo que es posible. 11 SAliÓ u ; 
loJo cuan lO, todo lo que. 

MAÁS. s. m. Carn.', vianda. 
MACARA. s. f. Milad; :Dedia . 

11 AS JOBE y ~ACARA; las ~eis 
y media. 11 o~ 'L'CARA; á mi
tad, a mCtliados. 

MACARAR. v. a. Aplazar. 
MACARO. s. m. PIno, tér

mino. 
MACARÓ, MASQUERÓ. S. m. 

Plaz~, plazuela. II MACAIIÓ SI L

NÓ; plaza fuerte. 
IIIACAROBÓ, MASCARUBÓ, 

id. s. m. Carnicero, a . 
• ACOLOTEBDE, .ORÓ. s. 

m. Mar. 
"ACOTA. S. f. Gola. 
MACHA_ S. f. Mo~cn. 

.ACHAMÓ, MACHAOR. S. m. 
Pescador. 

MACHAR, MACHORAR. V. a. 
Pescar. 

MACHÉ, MACHÓ. S. m. Pez, 
peseado. 

IIIACHICAI, MACHICAAí. s. 
r. Gata . 

• ACHICÓ, MALCHICA •• S. m. 
Gato. 

MACDlB. S. m. Moscon, 

MAL 
MACHIRIÁ. S. m. Testimonio_ 

IloN UACIIIRIÁ E CUACUIPE~, 
ocoru PENELO; en testimonio 
de verdad, as! lo digo. 

MACHIRÓ. S. m. Tesligo, de-
pon,·ote . 

MACHOl\Al\Ó. S. m. Pe~cadero. 
MACBUMÍ. s. r. Pescadería. 
MACBOBBÍ. ~. f. Alcaparroll. 
MADOY. S. m. Clavo especia. 
MADBILATI. nomo g. Madrid. 

II.Lui A POli! Y !dAURII.ATl o 
NEDÓ; el Mudrid anliguo y el 
Madrid moderno. 

MAGUÉ. S. m. Pene, verga. 
MAJARAlií. S. r. Eendicion. 
MAJAl\AO, ÁA. adj. Beudito. 

bienaventuraúo, a. 
MAJAl\AB. V. 8. Bendecir. 
MAJAl\IPICAl\. V. a. Loar, 

bendecir; consaglar, santifi
car. 

MAJAl\IPEB. S. m. Santidad, 
beatitnd, bienaventuranza. 

MAJARÓ, MANJABÓ, í. adj. 
Sallto, juslo, bienovenlurll
do, a. 

MAJELAMÍ. S. r. Adulterio. 
MAJELAR. v. Adulterar, so

Ilslicar. 
MAJELÉ, LLÍ_ adj. Adúlte

ro .. 3. 

MAJORÉ. s. m. Aparato, 
pompa. 

MALABAY. s. m. Granero, 
troje, panera. 

MALIPIAl\. V. a. Lavar, lim
piar. 

JlALUJlÓ. s. m. Relámpago. 
MALLO, A. s. Jumento, asno, a. 
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MAN 46 MAT 
.AMISARAR. v . a. Mam a\". MANRELORRÓ, i. allj. PaDI-
MAMPOREJIO. s. m. Co¡"gio. tI('rn, a. 
IIIIAMPoRi. s. r. Cola. MANRÓ. s. m. Pan. 
IIIAMUí. a.!v . Frellte, enfrente. MANROÑA. s. r. Alforja. 

111IA>wf ON MIMul ES D.ICIIMA· MANÓ. S. 01. 1I 0mbre, varOD. 
~I:CE,; fren te á frenle de los 11 )'A\LC'S. 1'1. 
co,·migus. MANUSA:t.Ó, LLi. adj. Varo-

MAN. prono pero (En vez <le Ilil, fuerte, robusto, animo-
M~:~OA.) Yo. so. a. 

IIANCANÓ, Ñi. adj. Bollo, MANUSARD1. S. r. Marimacho. 
s;lntlio~ lonlO, a. 

IIIANCAB. V. Gel'7l~. Fa'tar, ca
recer. 

MANCLOV, AVÍo S. Prin cipe, 
princesH. 11 ~IANGI.AYES, )IA~

CLAYISAS. pI. 
IIIANCBIN, IIIAUSIN. S. m. 

T.·soro. riqul'za, sa lartlon. 
IIIANDELO, S. m. Capole, sayo. 
IIIANDELON. adj. m. Capon, 

c:tsLrauo. 
MANFARIEL. S. m. Angel. 
MANGAR. v. a. Pedir, roga r, 

Illl'lldi¡rjlr 

IIIlANGU~~A. S. f. [lota, co-
rambre, pellejo. 

IIIANGUE, prono pero Me, mi. 
11 D'ÑA 'lANGUE; dame. 1I '01-

LLELÓ Á MA~GUE; vino á mi. 

MANGUELAR. V. a. Orar, su
plicar, peuir, 

IIIANGUELO. S. m. Pediuo, en
cargo, comisio no 

BlANGUINDON, id. adj. Jnle
resa<lo, a, solicitante, pre
tendienle. 

MAN.JABÓ, i auj. Sanlo, bea
lo, a. 

MAlrRABAR • ..,. a. Trasqui
lar, esqu,ilar. 

11 M \~US ,\I , D 'L ES. pI. 
MAQUE:LAR. 1'. ". Callar. 
MAQUILE N. S. m. Miembro 

I'i ri l. 
MARABEAR. 1'. n. Moler. 
MARAR. \'. a. Malar, des tl'uir . 
MARARÓ. S. m. ~13ladol'. 
MARELA. 5 . r. Calumnia. 
MARIlLAR. V. 3. Acabar, des

lrllir; lIlal:u; calumnia r; ajar. 
11 M'REt, sos MAnELA llECA nu· 

cui; rn!umni c1,qnc. nlgoqucda. 
MARDlUCBA. S . f. Capilla, ora

Lnr in. Si.lntutl rio. 
MAROCBENDE. nomo g. Ex

lremadu.a. 
MASCARUNÓ, ft'IASESQUE

RÓ. 1i. m. Cdrniccro . 
MASI:SQUEBE. S. m. Carne-

MASQUEBÓ. S. m. Plaza, mer
codo. 

MASTBONJÓ, i. S. Muoeco, a. 
MATAGARNÓ, MATÓ, i. adj. 

llorracho, a. 
MATEJO, A. proD. y adj. Mia

mo. n. 
MATEJÓ. allv. Mismo, misma

menle, l"mbien. 
IIIATIPElII. S. m. Embriaguez. 
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MEN 47 MIS 
MATOGARÓ, S. m. BI'lJcdor MENSALLÉ. s. fIl. Mesa . 

• Ieviuo. M:EQUELAR Y.~ . n,·jar.sol-
IItIATOJI RNÚ. s. m. nal'nl.'ro. lar, IlcsPl·Jir.11 MFQC'''ÓSARts 

IIIATURNAR. v. a. Aba,lcccr, os LAcnO.;; despltlió louos los 
prOVI'CI', ~ l1milli :s lr;l r. criados. 

MAUSERÓ. s. m. 'fi!Sor"l'o. I MERAR. v. ti. Pallccer, pcrc-
MAUSIN. s. m. 'fc>oro. C''!', morir. 
MAYALi. nomo g. Mcdina. I MERDIPIN,s. m. Eufermedad 
MAYORÓ, l. ,,,Ij. 11 illlga 1'0, a. p;"lcrimlculo. ' 
ME. ['run. (En \'l'Z lit! ~!.\NCUE.) MERDÓ, í. adj. Enfcl 1U0, a. 

Me. 1 MERICLEN. S. m. Coral. 
IIIECAR. v. a. nl'jal' . Pl· l·mi lir. M:RIPI.N, MORtBEN. . m. 
MEC Li. illt. Call.·. va)'a, en 1'.17. Mncrlt'. cxLÍ n"¡ on. 
MECÓ. S. m. RCln isi" n, pelllo 1. MEBMElLLi.s r. Vela. carlilcla. 
MEERt'A. S. f. Moti da, i,IS· MERME!.LIN. S. m. I\"c~a. 

trurncnto UI} ffil'cJir. h,ICholl, aotorclJ:l, 
MELA!.AR. l ' . a. MeoIir. MERBICL;:: N. s. m. COI'I·al. 
MELA~Ó. S. m. MeJI la, mrtli- I

I 
MESTENARÓ, MEST~Ó. S. 

cioll. nI. BCIJt'ldor, 1IIII'I"Ialllll', 

MELIGRANA. S . r. Grnnada. MESTl.PÉ, MESTEPEN. s. m. 
"nom. 6. m:lIGn\ ~ .I, A CO~.I- IIl'Ilcllcion, rcsr."le, Ilbera-

JtI:Rí; G ¡¡rUl ':1, la 0101'111):1. ciD!]. 
MEMBRrCAR. v. a. l'ul'gar, MESUNA. s. r. Mehon. POS"tl3. 

purificar, exp al'. MIBAO. S. m. Frulo, pi uJUCIO. 
MI MBRERICÓ. s. m. rnr~a- ,,~I aIES. 1'1. 

torill. "os OI:OCI: ÚS n: )1E\I· MIJATE. s. m. Misa. 
DIlE.'CÚ; las ~1I1111a. tld I'tlr· M ILÉ. odj. nulO. Mil. 
salol·io. MINCBABAB. v a. I'arir. 

JIIEN. 1'1'1111. Y adj. 2. (En I'rz M_NaÉs. 10. MINRiAS. r. Plu-
de NI~I:IÓ, i. ) Mi. 1',,1 .le ~I~nló, i. 

MENDA. 1'1'0 .1. ,'C'·. Yo. MINRIÓ. 1"011. pos. Y adj. m. 
JIIEl'IJDER;;. S. r. DOlc:13. ~li propio. mio." EII r. .. ".1. 
M.!.NDESQUERÓ. "elv. \léI105. Mi pru(lio, mia. 

I! ~IX l' I':.ItIPE:o-i ;\11·: "OE~our·: lIú MIPi. s. r. Adcl1l;ln, man~ra. 
D'RO; es ID"I 1I1,·nl1I·. 11 ti.lllf.; MIRINDA. adv. Mlclllras. 
1I>. I<o':-QU~HÓ n.Qu':; l"Juo mc- MISTÓ. s. 111. Dien, beneficio, 
nos '"10. (uII I·cllicncia. " ;lIlv. U¡C" 

JllEN " UE. s. m. Ducn,lr. blleno. cOllvcniclIlcmcllte.lI' 
JIIENRIMA::l. v. a. Ap,op inr, C!lITAn IIIHÓ; arreglar, ¡Joner 

IIdecuar, "plicar. en órden. 
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MOS 48 MUR 
MlTICBÓ, Í. adj. Severo. rigi· 

do, austero, a. 
_IXA. s. r. Raya, frontera. 
IIIZO, A, adj. Cerlll. ~Ianco. a. 
MOA. s. r. Cerm. Moneda. 
MocBi. s. r. Coleto, valona de 

piel. 
MOCBIQUE. s. m. Mazo. 
MODRAGA. s. r. Tenaza. 
MOJISARDAR. v. a. Mojar. 
MOL. s. m. Vino. 
MOLANCIA. nomo g. Valencia. 
MOLAR. V. a. V31er, producir, 

aprovechar. 
MOLCBIBÉ. s. m. Navitlad 

(dia, fiesta). 11 ~ACBi F. JoI0LCllI' 

BÉ; nocbe buens. 
MOLE. S. m. Vale, bono. pase. 
MOLIPOR. s. m. Vino runcio. 
MOLSORÉ. S. m. Vinagre. 
MOMBORICO, MOMDORIO, A. 

auj. Morado, a. 
MOIlfDA. s. r. Piña. 
MONDARÓ, í. adj. Apiilauo, a, 

en forma uc piila. 
MONRABAR. v. a. Esquilar, 

rapar, afeitar. 
MOBRÓ, i. s. Amigo, conoci· 

do, a. 
MOIIROIIÉ. s. m. Amigote. 
MORDIPEII. s. m. Homicidio. 
MORIBEII. S. m. Muerte. 
MORÓ. s. m. Mar. 
MOSCABY. allj. 2. Embelesa· 

do. a. 
MOSTAltEAR, MUSTILAR. v. 

a. Sac'u r, eItmer. desenvai· 
nar. 

MOSTARBAII, al. S. Pasaje· 
ro, vi8jero, a. 

IIIIU. prono pero 2. (En vez de 
AJoIA~GVE.) Nusotros, as; nos. 
¡¡IIU IIATESOS, JIU IIATESAS; 

nosotros mismos, nosotras 
mismas.¡¡ SIN 111S16 sos IIU 

SINELEMOS ACOI; bueno es que 
nos estemos aqlli.1I V. AIIAN

GUII y JADERÉiL 

MUCAR. v. a. Ouedar, cesar, 
dejar, omitir. 11 SE MUCÓ DI BU

cni NECAUTi; se quedó sin 
nada (cosa ninguna). 

MUCIQuí, MURCIQUi. s. r. 
~hllga. 

MUCLAR, MUTRAR. v. a. 
Orinar. 

MucLÍ. s. r. Sandia, angurria. 
MUCLÓ. S. m. Orin, orina. 
Mucm. S. r. Chispa.¡¡ Ala. 
MUCBOBELAR. V. a. Luvar. 

reg3r, hau tizar. 
MUCBOBELARÓ. S. m.Bautis

mo. 
MUÍ. S. f. Boca. 
MUJARAR. V. a. Tratar, razo. 

llar; usar, manejar; negociar. 
MULABANDÓ,MULABARDÓ. 

S. m. Matadero. 
MULABAR. v. a. Matar, ex

term:nar, ahorcar, ajusticiar. 
MULAIIÓ, Ñi. adj. Amarrido, 

melancólico, a. 
MULELÁ. adj. 2. Mortal. 
MULIYAR, v, a. Amasar. 
MULÓ, LLÍ. S. y adj. Muerto. 

dirunto, a. 
MUMELÍ. s. r. Luz, claridad. 
MUltÓ, í. adj. Apresurado. ace· 

lerado, a. 
MURCIA. S. m. Brazo. 
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NAJ 49 NAS 
MURCIELÉ. s. lfl. Mistrl~. 
MURÍ. s. r. Fresa. 
MURNÓ, ÑÍ. adj. Caro, cos

toso, a. 
MUS ARDÍ. s. f. Moza, mucha

chona. 
MUSILÉ, LLÍ. adj. Mudo, a. 
MUSTILAR, MUSTIÑAR. v. 

a. Sacar, extraer. 11 SINARON 

)IUSTIÑANOO p.Ñí YR FUFÚ; es
tuvieron sacando agua del 
pozo. 

MUTRAR. v. a. Mear, orinar. 
MUTRÍ. s. r. Ala . 

N 

NA, NE. adv. No, ni. 
NABATO. s. m. Cerm. Espi

nazo. 
NABELAR. 1'. Carecor, fal tar; 

soltar, desprender. 
NACAR, NAQUELAR. v. Pa

sar, pal'lir; guardar; acabar. 
11 NACAI\ ON ~UA; pasar de largo. 

NACARDAR. v. a. Leer. 
NACICAR. v. Moler, desme

nuzar; cru,:ir. 
NAcRENó,ÑÍ.adj. Gangoso,a. 
NACRERAR. v. a. Ganguea!', 

hablar con las narices. 
NACRÍ, NAQUÍ. s. f. Nariz. 
NACDEQUILÉ, LLÍ. adj. Ena· 

no, a. 
NAJABAR, NAJABELAR. v. 

a. Perder, desperdiciar, di
sipar. 

NAJALELAR. V. 11. lIuir, fu
gar, escapa r. 

NAJAR, NAJARAR. v. n. 
Marchar, pasar; correr; alc
jar, desaparecer; huir, evitar. 

NAJIBAR,NAJIBELAR. 1'. a. 
Esparcir. 

NAJIPEN. s. m. Asolamiento 
deslruccioll, devastacion. ' 

NAJIRA. s. r. Dandera, insig
uia, pahellon. 

NANAI. adj. m. Ningun.11 auv. 
No, de ninglln modo. 

NANGUÉ, í. adj. Estéril. 
NANSÚ, í. adj. Chusco, dono-

so} gracioso. ll. 

NAO. s. m. Nombre. 
NAPA. s. r. Cel·m. Nalga, anca. 
NAQUELAR. v. Pa,ar, traspa-

sar. 11 os ELABELE5 YA SINGA 

l<AQUELARO~ E QUER Al<DRE QUER; 

los musicos anduvieron de 
casa eu casa. 

NAQUELO. s. m. Paso, pasa
je, tn\nsito. 

NAQUEIUN. s. m. D i~ logo, 

plática, charla. 
NAQUÍ. s. f. Nariz. 
NARtlIAN, NONARDIAN. 

ail v. Nunca. 
NARDICHOLA. s. f. Cnncel, 

pórtico; tribuua. 
NASALÓ, LLÍ. adj. Malo, CD

fermo, a. 11 QUEn~LAR l<ASALÓ; 

hacer mal de ojo. 
NASTÍ. adv. Imposible, de nin

guna manera. 
NASTIÁ. s. m. Imposibilidad. 
NASTIS. (Modismo !'crbal.) No 

se puede, 110 Jluede ser, es 

7 
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NIC 1)0 NUB 
imposiblr. 11 ¿Asris 6 NAsris? 
¿se puede 6 no se puede? 

NASTISO, A. s. Ahijado, a. 
NAUSABDAN, ÑÍ. adj. Vil, 

despreciahle. 
NAUSABDEZA. s. f. NAUSAB

DIPEN. m. VilezA, hajcza, 
infamia. 

lIlE. aelv. No, ni. 
lIlEBABÓ, i. allj. I\educido, 

prfJllCnO, a. 
lIlEBEDEQUE. adj. num, Diez 

y nueve. 11 ou NEDEDEQUE; el 
decimonono. 

NEBEL, NU. adj. nUill. Nueve. 
NEUÓ, i. adj. Nuevo, a. 
NECAIQUÉ, NECAULÉ, NE-

CAUTÉ, Í. allj. Ninguno, a. 
NEGISAB, NEGUISABAB. V. 

a. Negar, ocultar. 
NEGUISABAO, ÁA. adj. Ne

gado, a, incapaz. 
NEJEBAB. v. a. Aitadir, au

menlar. 
NEBACBILAB. V. n. Anoche· 

cero 
NESPACBILAO, ÑÍ. adj. In

tac to, inmaculado , a. 11 TEMEA
TA NESPACmLA~i; Maria Puri
sima. 

!liEVELAB. v. a. RAyar; hor· 
rar; confinar. 

NEVELÍ, s. r. Raya, linea, li
mite. 

NIBOVIA. S. f. Novia. 
NICABAB, NICABELAB. v. 

a. Quitar, separar, redimir. 
11 SANGU. NICADARÁN o CUlPEN; 

os quitarán la vida. 
!Il'lCOBAB, NICOBELAB. V. a. 

Apartar, desemharazor; des
truil', invalidar; vedar; disi
par. 11 NICOOÓ Aluuí uRi; de -
truyó nuestra ley. 

NICBOBEL. S. m. Salida, es
ca pe, arranque. 

NICBOBELAB. V. Salil', par
tir; manifestar; parecer, se· 
mejar; caer, corresponder. 11 
o IIAlIBIi NlcnOBELAHA lIUÑÓ 01'1 

FRtlCUAS y UUNDALES; la gen
te salia "prr,surada á los lJaI
eones y iÍ las puertas. 

NIEBLA. s. f. Gcrm.. Madrugada. 
NILAV. s. m. EsUo. 
NIQUILLAB. V. n, Salir, mar· 

char. 
NISOLPA. s. m. Arzobispo. 
NOGUÉ. S. m, Cuerno. 
NONABDIAN. su v, Nunca. 
NONBIO, A. prono pos. y auj. 

Nuestro. a. (Estilo (arniUar.) 
11 NONRIA ClIINDAICA; nuestra 
madrecila. V. AMAnÓ. 

NOBICAL. S. m. Caracol. 
NOBTÓ. S. m. Cuarto (cua rl~ 

parle y moneda), 
NOBUNJAB. V. a, Enojar. en· 

fadar, incomodar. 
NOBUNJOV, AVÍ. AUj. Enfa

doso, moleslo, a. 
NOSTABÓ. S. m.Cual'lillo (me

dida). 
NU. prono Me. 11 ~dj. numo 

Nueve. (Alllicllado.) 
NUBE. S. m. Genn. Capa, 11 NUBE 

BAnó; ropa talar. 
NUBlO, A. adj. Nono, Ilove

no, a. 11 A OCANA NUBlA; la hora 
de nona . 
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OCI 
NULIYA. S. f. As tilla. 
NUTIVÉ . s. m. Junio. 

ñ1 010 

Ñ 

Ñ ACLÉ. s. m. Nariz, parte sa 
lien te. 

Ñ AFII.AII.. v. a. Hilar. 
Ñ AICAII.. v. a. Araüa r, raspar, 

rasguñar . 
ÑAÑABAII.. v. n. Nadar. 
Ñ AQUIVAII.. v. a. AnudOI', 

atar. 
Ñ AI. s. r. Dúa. 
Ñuco. s. m. Suegro. 
ÑUDI COY. s. m. Nov iembre. 
ÑUNTIVÉ. s. m. Jul io. 
ÑuÑÍ. s. r. Suegra. 

o 
o (sin acento). arto El. 11 pro no 

Le, Jo . 
Ó (colll1;cento). conj. Ó. 11 prono 

per. El. 
OCACBA. S. r. IIogaza . 

OCAJANAICBA. S. r. Cabalia. 
OCAN, OIl.CAN. S. m. Sol. 
OCANA. S. 1. llora . 
OCANAJIMIA. s. r. Oracioll, 

sil plica, rogativa. 11 OCANAJIMIA 

"A TASATA; vísperas. 
OCANAII. . v. n. Orar, rogar. 
OCA N ILLA. S. f. Orilla . 
OCI ON. udv. Si. (Afirmacion.) 

OCLAJITA. S. r. Hacienda, po
ses ion. heredad . 

OCOISA . V. OCONA . 

OCOLA. prono y adj. dem. 2 . 
Ese, a, aque l, la. 11 OCOLAS. pI. 

OCOLO. pron o dem. Eso, 
aque ll o. 

OCONA. prono y adj. J em. 2. 
¡;:s le, a. 11 OCONAS, pI. 

OCONO. prono dem. Esto, lo. 
OCRAY . S. m. Rey. 11 OCRAYI

SA o f. 
OCTORBA . S. m. Octubre. 
OCBAII.DÍ. s. r. Ma ntilla. 11 

oellARD! DAR!; manta . 
OCBAII.DILÓ. S . m. Permiso, 

li cencia, céd ula. 
OCB AII.DÓ . S. m. Manto, mano 

Ion, pañol on. 11 CnOJINDIA y 

OCllARDÓ DUCOÍAS E FARDÍ S INE' 

LAN YA cAcní; saya y man lon 
prendas de mujer son. 

OCBEII.ITO. S. m. Mér ito. 
OCBÍ. S. f. Espi ritu, esencia. 
OCH IBIBEN. s. m. Existen-

cia, vida. 11 DU! TERElÓ CllIPEN 

ADlLLÓ SINANDO lAcnó OCUlBI

DEN; desde que tuvo "ida ha 
sido feliz su existencia. 

OCH IBUPÍ. S. r. Azog ue. 
OCBON. S. m. Mes . 
ODISILO. S. m. Vicio, defecto. 
ODISILOS O , A , ODISIL OY, 

AYÍ. adj . Vicioso, a. 
ODOII.OS. S. m. I?I. Celos. 
ODOII.OSO, A, ODOII.OY, AYÍ. 

adj . Celoso, envidioso, a. 
OGOMO, OPOMOMO. S. m. 

Estómago. 
OIQUÉ.S. m, Cuartel (de tropa). 
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ONO 
OJABESAR. v. a. Peruonal·. // 

OJABESA OS, PRESAS NA CUANE 
LAN lIlA QVERELAN; perd6nalos, 
que no saben lo que hacen. 

OJARAR. v. a. Acordar, re
cordar. 

OLACERAR. v. n. Costar, im-
portar, montar. 

OLAJAI. s. f. Ma ldicion. 
OLEÑA. s. r. T~ja. 
OLIBAL, OLIBAR. s. m. Pe

sebre. 
OLIBAY. s. m. Notario, escri

bano. 
OMAN. s. m. Hoyo, hondura, 

hueco, concavidad. 
OMITO. s. m. Albéitar. 
OMPION. s. m. Sacramento. " 

os EFTÁ OMPIONES YA CANGeí; 
los siete sacramcntos de la 
Iglesia. 

ON. prep. En, ue, a, con. (En 
union del sustantit'o sill9u1a,' 
produce la (arma adverbial. ) 

ONDEBEL, UNDEBEL. s. m. 
Dios. único sér supremo. 

ONDINA. s. f. Ala. 
ONDIRAMO. 5. m. Alamo 

blanco. 
ONDOBA. prono yadj. dem. 2. 

(LomismoqucANDoDA y CABA.) 
Tal, este, aquest~, a." ONDO
BAS, ONDOD.ILES. pI. 

ONDOLA. prono y adj. f. (Lo 
mismo que YEQVf.) Una. 1/ HS 

TRIN CACBiA~ aNDOLA PENÓ ellA

CUlPE; dc las tres mujeres 
una dijo la veruatl. 

ONDOLÉ_ prono dem. m. Él 
(el de alla), esotro. 

ORe 
ONDOLEY A. prono dcm . f. Ella 

(la de allá), esotra. "ONDOLE
YAS. pI. (Lo mismo que ANDO
LAYAS Y ANDOYAS.) 

ORDOLEYES, ONDOLEYOS. 
(Lo mismo que ANDAYOS y AN
DOLAYOS.) Plural de ONDO LÉ. 

ONDOQuí. a¿v. Aquí. 
OPALLAR. v. a. Atablar, ras-

trillar. 
OPELAR. v. n. Caer. (Iesccnder. 
OPERISA. S. f. Ellsalada. 
OPOMOMO. S. m. Estómrgo. 
OPRÉ. prep. Sobre . "OPR~ BU, 

TER; mas arriba, pOI' encima. 
OPREABILLAR. v. n. Sobre-

venir. 
OQUENDAR. v. a. Ofender. 
OR. arL. El." OR sos; el que. 
ORAJABAR. v. a. Perder. 
ORANTÍ. S. f. Tinta, tinte. 
ORASTÁ. S. m. Espectáculo, 

comedia. 
ORBRISA. 5. r. Pinza, leuaci

Ila. 
ORCAN. S. m. Sol. 
ORCATAR, ORSOJAÑAR. v. 

a. Atacar, acometer, forzar. 
ORCBí. S. r. AI:na. 
ORCBICAR. v. a. Obligal·. 
ORCBILÓ. nomo p. Atanasio. 
ORCBINERÓ. s . m. Tahonero. 
ORCBIRÍ. s. r. Tahona. 
ORCBIQUIEN, ORQUIDEN. 

S. m. Animo, valor, coraje, 
esfuerzo. 

ORCBIQUINÓ, ÑÍ. adj. Anima
do, esforzado, a. 

ORcBIRi. s. r. Hermosura, 
beldad; persona hermosa." 
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ORP 
DUS E GR~S CUADALAS ORCUIRis; 
más de cien jóvenes beld~dcs. 

ORDEJORONIAR. v. a. Ate-
~orar. 

ORGAGAR. v. ~. Atarugar. 
oRi. int. Hola. 
ORIPATÍ. s. r. Hormiga. 
ORJAJÉ, í. adj. Atasajauo, a. 
ORJIRLÉ. s. m. Atalaya. 
ORLANGAR. v. a. Atcnder, 

cuidar, vigilar. 
ORLANGÓ, vi. adj. Atento, 

solicito, a. 11 adv. En aten
cion, atendido. 

ORMODRAGAR, ORMUNDA
GAR. v. a. Atenacear. 

OROBAR, OROBIAR. v. a. 
Llorar, lamentar, gemir. 

OROBO. s. m. Lloro, llanto. 
OROBRAR. v. a. Pensar, re-

flexionar. 
OROBROY. s. m. Pensamiento. 
ORONDO. s. m. Ge1"1l1. Hurto. 
OROPAJA, OROPATIA. s. r. 

Hoja. 
OROPATIALÁ. iDt. Ojalá. 
OROPÉNDOLA. s. f. Voluntad. 
OROSCAÑA. s . r. Senda, c.a-

fiada. 
OROS QUE. s. m. Cobre. 
OROTAR, OROTELAR. v. a. 

Buscar, inquirir; preparar, 
pre l enir.1I SOMlA OROTAR MEN
gUNA; para prevenir posada. 

OROTVRNÉ, ÑÍ. adj. SerraDO, 
montaJ1és, 3. 

ORPACBIRIMA. S . r. Pacien
cia, mansedumbre. 

ORPAPONAR. v. a. Aterrar, 
derribar, abatir; consternar. 

ORY 
ORPINJIPAR. v. a. Atestiguar, 

comprobar, manifestar, depo
I1CI", declarar . 

ORPINJIPÍ. 5 . f. Deposicion, 
testimonio, afirmacion. 

ORQUIDEN. s. m. Animo. 
ORQUIDÚ. 5. m. Anima, alma. 

110 CUlO'; ES ORQUIDÚS; el dia 
de ánimas. 

ORRIJAR. v. a. Ahorrar. 
ORSÓ. 5. m. Ataque, acometi 

da, fuerza. 
OnSOJAÑAR. v. a. Acometer, 

{ol·zar. 
ORTALAMÉ. s . m. Campo, 

sembrado , tierra. 11 ORTA lAlIlÉ 
SIN! ACANA B.\RISÚ OARORV; el 
campo está ya muy verde. 11 
AD ELA BARI BGSTRI~S ORT HUIÉS 

011 enUGó YE Fonó; posee mu
chas tierras ~Irededor de In 
ciudad. 

ORTRICA. s. r. Ataharre, gru
pera, cincha. 

ORVCAL, URUCAL. s. m. 
Olivar. 

ORUJÍ. 5. r. Cáscara, hollejo. 
ORUNDAR. v. a. Iluscar. 
ORUNDON, AÑÍ. adj. Buscan, 

ratero, a. 
ORUNÉ, ORUNÓ, ÑÍ. adj. Os-

curo. OSCIlrBci do, a. 
ORUNIPEN. s. 01. Oscuridad. 
ORUQUE. s . m. Olivo. 
ORUQUIAL. s. m. Olivar. 
ORÚ. 5 . m. Lobo. 11 onOCES . pI. 
ORYVNAR, ORYUNERAR. v. 

a. Atajar, alcanzar; impedir. 
ORYVNÉ. S. m. Atajo; obstácu

lo, impedimento. 
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OTO D4 PAC 
os. arto y prono Los, les. 
OSCHICLAR. v. a. Atascar, re-

llenar; embarazar. 
OS LANAR. v. a. Atemorizar. 
OSTABAR. v. a. Hobar. 
OSTABEO, OSTAIBÉ. s. m. 

Robo. 
OSTAR. adj. numo Cuatro. 
OSTARDEQUE. adj. numo Ca

torce. "08 OSTARDEQUE; el de
cimocuarto. 

OSTARDÍ. adj. numo Cuarenta. 
OSTARINDA. S. r. Cuaresma. 
OSTARÓ, í. aJj . Cuarlo, a. 11 

~s PANCUE 08 oSTAnó; de Jos 
cinco el cuarto. 

OSTEBÉ. S. m. Dios. 11 LER os-
TEDES E QUEa; los dioses lares. 

OSTELAR. V. Bajal', descender. 
OSTELÉ. adv. Bajo, debajo. 
OSTEI.í. S. f. Baja, descenso, 

Ilisminucion, inferioridad. " 
ON oSTELÍ; en baja, en Jo 
menor ó inferior. 

OSTELINDA. nomo p. Maria. 
OSTINAR. V. a. Despertar, re-

sucilar. 
OSTRÉ. s. 2. Usted. 
OSTRÍA. S. r. Usia. 
OSUNCBÓ. S. m. Placer, re-

gocijo, contento. 
OTAI.PE. s. m. Cielo, altura. 
OTÉ. adv. Alli. 
OTEI\IBROLILÓ. s. m. Cora-

zoo, interior, profundidad. 
OTOR. adj. numo Ocho. 
OTORDÉ, OTORENTA. adj. 

numo Ochunla. 
OTORDEQUE. adj. numo Diez 

y ocbo. 

OTORGUISARELAR. v. a. 
Otorgar, conceder. 

OTORÓ, í. adj. Octavo, a. 
OVIL. S. m. Gann. Cama. 
OZUNCBAR. V. a. Lograr,con-

seguir; disfrutar. 

p 

P A. prep. Para. (VII/gm· .) 
PACUARAR. V. a. Ordenar; 

mandar; disponer, arreglar, 
consa~Tar. 

PACUARí. S . . f. Orden, man
dato, regla. 

PACUARÓ. s. m. Orden, arre
glo, colocacion. 11 PACUARÓ, i. 
adj. Regular, perfecto, her
moso, a. 11 DARAS PACUA"iAS ; 

piedras preciosas. 
PACBANDRA, PALILLÍ. S. f. 

Pascna de Resurreccion. 
PACBACARRAR. V. a. Sem

brar. 
PACBt. S. f. Virginidad, virgo. 
PACBIBALÓ, LLÍ. adj. Hon

rado, honesto, 8. 

PACBIBAR. V. a. Honrar, ho
norar. 

PACBIBELAR, PANCBIBE
LAR. v. a. Aceptar, asentir, 
creer; llar; estimar, honrar; 
avergonzar. 11 PACIIlBELA Á TIRÓ 

DAn) y T1ni D,II; honra á tu 
padre y á tu madre. 

PACHIBÓ. S. m. Honor, lJOnra. 
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PAL 
PACBIMACBí, PACBIMZ.S. r. 

Pata, pierna. 
PACBIRIMÓ, PANCBINÓ, ÑÍ. 

adj. Afamado, fam oso, a. 
PAILLÓ. s. m. Individuo, su

jeto, bombre; jornalero. 
PAJABAÑÍ. s. r. Tocamiento. 
PAJABAR, PAJABELAR. v. 

a. 'focal', palpar; correspon
der. 11 Al' ó rAJADO A susnRi E 

JUNDUNÉ; le tocó la suerte de 
soldado. 

PAJABÍ. s. r. Toque; tecla . 
PAJABOY. s. m. Tacto. 
PAJANDIA. s. r. Flauta. 
PAJORIA. s. r. Costilla. 
PAJUARA, PORIA. s. r. En-

traña . 
PAJUMiÍ, PUJUMA. s. r. Pul

ga. 
PAL. s. m. Tabla. 
PALÁ. s. m. Espalda,dorso . 11 

ON PALA y~ Qu~n; iÍ espaldas 
Je la casa. 

PALABEAR. v. a. Afeitar, ra
surar. 

PALAL. prep. Ilitcia; tl·OS. 1/ 
3dv. ALrás, tleLnis. 11 DIQUELAR 

PALAL; mirar atrús. 11 PALAL 

SINADAN DACUM!NUCES; ánLes 
(Liempo atrás)e ran enemigos. 

PALATUNÓ, ÑÍ. adj. y s. Ex
tranjero, a. 

PALILLí. s. r. P¡iscua de Re
surreccion. 

PALMANDÍ,PALMUCBÍ. s. f. 
Retaguardia. 

PALMENTA. !. r. Germ. Carta. 
PALMENTERO. s. m. GCI'1lI. 

Carlero, mensajero. 

PAN 
PALOMÍ, POLOMIA. S. f. Ca

dera. 
PALUNÓ. s. m. Corral. 
PANAL. s. m. Amigo: 1/ adj. 2. 

Propicio, a, favorable. 
PANCBABAR, PANCBAD~

LAR. v. a. Creer. 
PANCBABO. s . m. Credo. 
PANCBAJAÑAR. v. a. [nlen· 

tar, lener intencjon, pensa· 
miellto. 

PANCHARDI. adj. nnm. Cin
cuenta. 

PANCBE. adj. num. Cinco. 
PANCBEDEQUE. adj. numo 

Quince. 11011 PANCUEDEQUE; el 
decimoquinto. 

PANCBERITO. S. m. Quinto. 
reclula. 

PANCBERÓ, i. mlj. Quinto, a. 
PANCBÍ. s. f. Solicitud, afall, 

fatiga. 
PANDAR. v. a. Atar, liar; al'. 

roJlar, estrechar; cerrar; en
cubrir. 

PANDARARÍ. S. r. Cenadura. 
PANDEBRAR. v. a. Ligar, ven· 

dal·. 
PANDELAO, ÑÍ. adj . Oprimi. 

do. ~nigitlo, a. 
PANDELAR. v. a. Oprimir, 

apreLar, sujetar. 
PANDELARÓ. s. m. Opresor 
PANDERIPEN. S. m. Opresion. 
PANDIBÓ. S. m. Encierro, ca· 

labozo. 
PANDISARAR. V. a. Liar, Ii· 

gar; encerrar, almacenar. 
PANDORRÓ. s. m. Cerrojo 

pestillo. 
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PAR 
PANDUQUÉ. s. m. Fusil, mos

quete, arma. 
PANIPEN. adj . m. sing. Mal. 

11 S. lIIal, daño, dolencia. 11 ON 

PANIPEN; malamente. 
PANSIBERARSE, PERSIBE

RARSE. 1'. r. Amancebarse. 
PANTALUNÉ, Ñí. adj. Mon

tañés, n. 
PAÑÍ. S. r. Agua. 
PAÑIBARÍ. s. f. A,'ellida, di

luvio. 
PAÑIBARO. s. m. Océano. 
PAÑICARí. s. f. Aguardiente, 

espiritu . 
PAÑISALIPEN. s. m. Iliuro

pesla. 
PAPARUÑÍ, PARUÑÍ. s. f. 

Abuela. 
PAPÍ. s. r. Oca . 
PAPICHORÉ. s. m. Pato. 

156 PAS 
PARDi. g. f. Cimien lo, base, 

fundam en to. 
PARÉ, PARO. s. m. Nube. 
PARELAR. v. a. Acordar. 11 

SE PARELÓ E OCOLAS VARDAS; se 
acordó de aquellas palabras. 

PARGO. s. m. Iluj arron . 
PAR IN. s. ID. Sombra. 
PARIPEN. s. m. Pcligro, riesgo. 
PARLO. S. m. Reloj (de faltri-

qucra). 
PARNÉ. s. m. Dinero (baber) . 
PARNO. s. m. llore. 
PARNÓ, PLASNÓ, ÑÍ. adj. 

Blanco, a. 
PAROJí. s. f. Hoja. 
PARRABLÉ. s . m. Recato, ur

banidad, s t encion. 
PARRACHA. s. r. lIonda. 
PARROTORBAR. \'. n. Ayu-

llar. 
PAPIN. s. m. Ganso, al1saron. PARTISARELAR. v. n. Par-
PAPINORO, Í . s. Mono, a. tir, dividir . 
PAPIRA. s. r. Carta, naipe. PARUGUELAR. v. a. Trancar, 
PAPIRÍ. s. r. Vale, bono. I negociar. 
PAPUJO, Í. s. Avellanero, a. I PARUÑO, í. s. Abuelo, a. 
PAQUE. ,. m. Medio, mitad . PASo cont. de PAQUE. Medio. 

Il os PAQUE VE OBUPo; en me- (Sólo entra en c011lJlosicioll .) 
dio del cuerpo. PASBATÚ. s. m. Padrastro. 

PARABELAR. v. a. Romper. PASBESCHÍ. s. f. Pellínsula. 
PARATATO. s. m. Consuelo. PASCALLICO. s. ru. lIIedin 
PARATUTE. s. m. Ileposo. malinoa. 
PARBARAOR. S. m. Criador. PASCHABORO, t. s. Hijas-
PARBARAR, PARBARELAR. Ira, a. 

v. a. Crinr, alimenlar; ,'h'ir. PASCHIBÉ. s. m. Mediodía. 
PARBARÍ. s. f. Cria, criatura. PASDAI. s . f. Madrastra. 
PARCHANDRÁ. s. m. Carnes- PASI\IULO, LLÍ. Qdj. Meuio 

tolendas. muer lo, a. 
PARCHARIQUÉ, Í. adj. Por- PASPILÉ, L Lí. adj. Achi;:pa-

nado, terco, a. do, a. 
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PEN tí7 PER 
PASPLANORÓ, i. 

aastro, a. 
S. Herma- PENDABLAR. v. a. Ilaúlar 

PASRACHÍ. s. f. Media noche. 
PATAPUQUE. s. m. Papa, su

mo pontifice. 
PATERAN. s. m. Marca, señal, 

guia (en los caminos). II COI

TARON YES TRIJUL E l"ATERAN; 

pusierou una cruz por guia 
en el camino. 

PATRia., POLlA. s. r. Ave. 
PATOLÉ. s. m. Patan, ruslico, 

pastor. 
PATUPIRÉ. s. m. Escalera. 
PAORRIPEN. s. m. Cambio. 
PECH.ISLÁ. s. m. Sacristan. 
PEJAR, PEJELAR. v. Bajar. 
PEJUCHAR. v. n. Cocer, hervir. 
PELÉ. o. m. Huevo (de gallina). 
PELICHÓ, í. s. Huevero, a. 
PELTRABA. s. f. Cern!. Mo-

chila. 
PEN. imp. (Conl. de PENA.) Di. 
PENAR. v. a. Decir, hablar; 

contar; mandar. 1I E PENAR Á 

QUERAS SINELA DOR DARlCÚ; del 
dicho al becuo va grau tre
~ho. 

PENCHABAR. v. Pensar; juz
gar, conceptuar; atender; in
lenlar. 11 PIRELARPIlNCIlABANDO; 

andar cuidadoso, reOoxivo. 
PEl'IICHABOV, AVÍ. adj. Pen

sativo, meditabundo, a. 
PEl'IICHARARAR. v.a. Guslar. 
PEl'IICHÍ. s. f. lIermana. II PEN

coi YA CANREA; hermana de 
la caridad. 

.PENCHICARDA. s. r. Cern¡. 
Pega, pegata, mico, esLara. 

slIcltamenlc, con facilidad. 
PENDAJIMÍ. s. f. Nuez. 
PENDARIPEl'II. s. m. Historia. 
PENELAR. v. a. Heferir, de

cir, narrar. 
PENELARÍ. s. r. Relacion, nar

racion. 
PENICHE. s. m. Espíritu sa

grado, espíriLu santo. 
PlIÑACORÓ. s. m. Sidra. 
PEÑASCARÓ. s. m. Aguar

diente comun. 
PEÑASPÉ. s. m. Trabuco. 
PEÓ. s. m. Gobierno, autori

dad, superioridad. 
PER, PRE. prcp. Por. 
PERAR, PETRAR. v. n. Caer 

venir; sucumbir, rallecer.lI' 
SATA YEQUE MALUNÓ sos PER. 

Don PARÓ; como un relámpa
go que cae de la nube. 

PERCABAOR. s. m. Sepultu
rero. 

PERCABAÑAR, PERCAÑAR. 
v. a. Sepultar. 

PERDINEL. s. m. Guardia, 
gendarme. 

PERDIÑÉ. s. m. Miqucleto. fu
silero de montnlia. 

PERDÓ, í. adj. Henchido, Ile
DO) a. 

PERELALó, LLÍ. adj. Lleno, 
cumplido. a. 

PERELAR. v. a. Llenar, cum
plir, henchir, saciar; rebo
sar,descender·11 PEnELEYAQU~ 
DaR CUARÓ y os MARELE; des
cienda ruego del cielo y los 
acabe. 

8 
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PES ~8 PIN 
PERFINÉ, ÑÍ. allj. Preciso, PESQUÍ. s. f. S3gncitlad, pe-

exacto, a. I nelracion. 
PERGOLEAR. v. n. Peregri- PESQUIBAR,PESQUIBELAR. 

nar, ir en romería. I v. a. Probar, gustar; tantear. 
PERGOLETO. s. m. Peregrino. graduar. 
PERí. nomo g. Cadiz. PESQUILAR. V. a. Tentar. 
PEIUFULLE. S. m. Bicho. ¡ seducir. 
PERMA. 8. f. Yema. ' PESQUITAL, PESQUIBEN. s. 
PERMASl. s. r. Salsa, adere- 1

1 

m. Gusto, voluntad, agrado, 
zo, ensalada. gozo. 

PEllNICBA. S. r. Albarda, PETAL, PETUL. S. m. Her-
manta. radura. 

PE!\NICBARÓ.s. m. Albardon. PETALARÓ. S. m. Herrador. 
PERNICBABEO. S . m. Manteo. PETANÓ, ÑÍ. S. Deceno, a. 
PERNICHABERAR. V. a. Man- PETRAR. v. n. Caer, sucum-

tear, mortificar. hir. 
PERNIQUE. aJj. 2. IDteligen- , PICOA. S. f. Ccrm. Olla. 

te, entendido, a. PICOSA. S. f. Cerm. Paja. 
PERPELÓ. S. m. Melocoton. PICOTE, PIGOTE. S. m. Va~o. 
PERPENTE. adj. 2. Ciego, a. recepta culo, barril. 
PERPEÑi, s. f. Puente. PICHIVIRÍ. s. f. Jilguero. 
PERPICHE. S. m. Micho, gato. PICHÓ. s. m. Pañnelo. 
PERPLEJÓ. S. m. Susto. PILBÓ, í. adj. Calvo, a. 
PERSIBERAllSE. v. r. Aman- PILÉ, LLí. adj. Ebrio, a. 

cebarse. PILTRA. S. f. Gel·m. Cama. 
PERSIMACHARSE. v. r. Per- PIMAR. v. a. Fumar. 

signarse. PINACENDÁ. Dom. g. Anda-
PEllSINÉ, Ñí. adj. Bravo, bi- lucia. 

zano, a. 
PERSÓ. prep. Encima. 
PERTO. s. m. Pasador, pesti

llo, cerrojo. 
PERVERABLE. adj. 2. Per-

durable. 
PERVIRICHA. S. f. Lagartija. 
PESCADA. S. f. Cel'm. Gaozua. 
PESCARALLA. S. f. Cbupa, 

chaqueta (de torero). 
PESPIRINCHO, A. adj. Viu

do, a. 

PINCHAR, PINCHARDAll. v. 
a. Conocer. 11 ¿ON SÓS PINCHA

RÉ OCONO? ¿en qué lo cono
ceré? 

PINCBERAll, PINCHERE-
LAll. v. a. Conocer, perci
bir, juzgar , reconocer, des
cubrir. 

PINDORÓ, f. adj. Gitano, a 
(de TIungria) . 

PINDOllRA. S. f. Mucbacha, 
moza. 
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PIR 1)9 PlA 
PINDRABAR, PUiDRABE-

LAR. v. a. Abrir. rcvelnr. // 
PINDRABELÓ SAnó SUN CARLOCDlN; 
abrió todo su corazon. 

PINDRÉ, PINRÉ. s. m. Pié. 
"DlIoroDonó o PINDII~ CAN, 

YESCorniA o PINDIII; DeSTARÓ; 
primero el Jlié izquierJo, y 
lué¡;o el pié derecho. 

PINGANDÍ. s. f. GazJlacho. 
PINJEMPAR. v. a. Empujar, 

impeler. 
PINRONAR. v. n. Apear, des

montar. 
PINSABAR, PINSABELAR, 

PUNSABAB. v. a. Picar, 
punzar. 

PINSABA. S. f. Pica, lanza. 
PINSABO. s. m. Pico. 
PINSORRA. s. f. Laililla. 
PIÑO. s. m. Diente. /1 BUlLIPA-

TB E PIÑOS; rueda dentada. 
PIPINDORIO. nomo p. Antonio. 
PIRABAR. V. n. Cooperar; 

cohahitar. 
PIRABERAR. V. n. Fornicar. 
PIRANDÓ, í. adj. Fornicario, 

adúltero, a. 
PIRANDON. adj. m. Putero, 

putailero. 
PIRAR, PIRELAR. l'. n. An

dar, caminar, pisar. 
PIRIBICBO, A. S. Lagarto, la

gartija . 
PIRLEBLICO, A. adj. Público, 

manifiesto, a. 
PIRRÍA. S. f. Olla, puchero. 1/ 

Cocillo. " JAMElEMOS AMAni PIR

RÍA E CH A cnlDE; comamos 
nuestro puchero de cada dia. 

PISA. S. f. Mancebía. 
PISABAI. S . f. llehilla. 
PISJUNDÍ. S. r. Pimiento. 
PISPIRi. S . f. Pimienta. 
PISTA. s. r. Cuenta, razou. 
PITAFLO. S. m. (,'erm. Jarro. 
PIULÍ. s. f. Viuda. 
PIYAR v. a. Beber. 
PIYARÓ. S. m. Bebedor. 
PLACÓ. S. m. Compañia, her-

mallJad, cofradía. 
PLAL. S. m. Hermano, cofra

ue. " HU YE Tmpuscó y CAN
REA; hermano de la paz y 
caridad. 

PLALORÓ, PLAN ORÓ, Í. S. 
lI ermano, a. (E" general.) 

PLANETA. S. f. Germ. Vela, 
candela. 

PLANÓ, ÑÍ. S. Hermano, a (de 
unopropío)·1I SINAllOS PLANÉS 

E YEQUE MAlEJO DEO; somos 
hermanos uterinos. 

PLASARAÑÍ. s. r. Salisfaccioll 
cumplimiento. ' 

PLASARAR. v. a. Pagar, sao 
tisfacer, recompensar. 

PLASARARA. S. f. Pagaduria, 
te.orería. 

PLASARDÍ. S. f. Recompensa. 
PLASARÍ. S. r. PDllo. 11 CATA 

cnONó USTlLAMOS AMAni PLASAni; 

todos los meses recibimos 
nuestra paga. 

PLASARÓ. S . m. Pagador. 
PLASNIAR. v. a. Blanqu ea r. 
PLASNÓ, Ñi. adj. Blanco, a. 
PLASTA, PLASTAMÍ, PLA-

TA. S. f. Capa corta , talma, 
escla viua. 
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PLASTAMÓ. s. m. Capote. POQUZNJlLAR. v. a. Pagar, re-
PLASTANEAR. v. n. Correr, embolsar. 

ir á la calTera. POR. s. m. Escritura. 
PLASTANÍA. s. r. Carrera. PORJlSQUJlRÓ. s. m. Gober-
PLASTAÑAR, PLASTAÑJl- nador. 

LAR. V. a. Seguir, proseguir, PORIA. s. r. Entroiia. 
acompalÍul'. PORIÁ. s. m. Ilarriga, vientre, 

PLASTAÑÍ. s. r. Comitiva, panza. 
compañía; cuadrilla, grupo, PORRÍA. s. f. Tripa, in tes-
rancbo; grey, tropel; emba- til!o. 
jada. 11 QUEHF.LAD BESTEI.AR Á I PORUMÍ,PUSCALÍ.S. f. Pluma. 
JUNÓS ANDAE ¡'LAS TA. Ñ iAS; ha" POSTAN, Ñí. aojo Flojo. a. 
ccdlos sOlltar por ranchos. POSTE. $. m. Pecho. 

PLASTARAR. v. a. Perseguir, POSTÍ. S. r. Piel, cúlis. 
seguir corriendo. I POSTIN. S. m. Pellejo, piel, 

'?LATESQUJlRO. s. m. Palio. cuero. 
PLATISARAR. v. a. Pagar. I PO~UNÓ, PUSANÓ. s. m. Cor-
PLAY. S. m. Cerro, collado, LIJO, alquena. 

monle. 1105 DlQUElO ADllLAR POTJlSQUJlRÓ. s. m. Cabo (mi-
EMPERSÓ OCOLAS PLA VES; los 1 li cia). 
"eo venir por cima de aque-

I 
POTOSÍA. S. f. Ilolsa, ralLri-

1105 cerros. quera. 
PLAYA. S. r. Colina. PRACÓ. S. m. Polvo. 
PLAYÍ. s . f. Porfia, instancia. I PRACBINDÓ, í. adj. lomuD-
PLOJORRÓ. S. m. Tabaco. do, a. 
PLUBi, POMÍ. s. f. Plata. PRAJANDÍ. S. f. Cigarrillo. 
l"LUMlÍ. S. f. Ola, onua. PRl:. prep. Por. 
po, PORIA. s. m. Vienlre. PRJlJJlNAR. v. a. Sentir, per -
POBA. S. r. lIIanzana. cibi 1'; padocer. 
POBaNÓ. S. m. Manzano. PRJlJJlNJlTO, PRJlJENOY. S. 

POBEA. nomo p .. Jesus. m. Senlimiento. 
POIBASÍ. S. r. Lapiz. I PBJlJJlTJl. S. m. Perejil. 
POLOMIA. S. f. Cadera. PRELUMINA. S. r. Semana. 
PONDOLÉ. S. m. Calabacino I PRENSANÓ. S. m. I'licge, ar-
PONDON. S. ro. Zapallo, cala- ruga 

baza. PRJlSALLÉ. S. m. Promesa. 
PONDONÉ. S. m. Colchon. , PRESAS. conj. Porque, por 
~ONTJlSQUERÓ. S. m. Ponlí- cnanlo, que. 

(¡ce, sumo sacerdúte. ¡ lPRESIMJlLAR. V. a. Princi-
POPONDÓ. s. m. Pepina. piar, empezar. 
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Pl\ESIMELO. s. m. Principio, 

comienzo. 
Pl\ESTAÑÍ. s. f. Dehesa. 
PBESTISAllAR. v. D. Prestar, 

dar á préstamo. 
Pl\EVAl\ENQUE. s. ID. Infier-

nQ, condcoacion. 
PRIMICHA. s. f. Gurm. Camisa. 
PRIVAR. v. a. Beber. 
Pl\OBISARAR. v. Prohar. 
PROBOSQUEl\O. s. m. Prego-

nero. 
PROSAPIA. s. r. Espiga. 
PROTOBOLO. s. m. Cura, vi

cario, párroco. 
PRUCATIÑÍ, PUSCA. s. f. 

Escopeta. 
PRUCBAR, PUCBAR. v. a. 

Preguntar. 
PRuscA, PRuSCATIÑÉ. s. m. 

Pistola, cachorrillo . 
pu. s. m. Tierra,comarca;glo

bo, universo. 11 ERAÑÓ VE T,IR

re y OH pu; seiJor del ciclo y 
de la tierra. 

PUCANAR. v. a. P'lblicar, 
anuncio", pregonar. 11 CUAL Y 

PUCAI'óA o nO!lANOI~IPEN E MIN

SiAS OUGlOAS; ve y anuncia la 
borla de mis hijas. 

pucANó,'Ñf.adj. Público, nolo· 
rio, a. 11 s. m. PúiJlico, pueblo. 

PUCHAR, PUCBELAR. v. a. 
Preguntar. 

PUCHABAR, PUCBAB~LAR. 
v. a. Cueslionar, demandar, 
preguntar. 

PUCBAÑÍ. s. f. Pregunta. 
PUCBEL. s. m. Vida, conduc· 

la, modo de vi¡ir. 

pUC~ORí. s. f. Ave de rapiña . 
PUJI. s. f. Avellana. 
PUJó. s. m. Avellano. 
PUJUMA. s. f. Pulga. 
PULlA. s. f. A.ve. 
PULINÉ. s. m. Guadaña. bozo 
PUMAIJARE. inl. Ave Maria. 
PUMÉ, PUMEN. s. m. nombro. 
PUMETELÍ. s. r. Trompeta. 
PUNSABAR. v. a. Puozar, pi-

car; aguijonear. 
PUNSABELA. s. r. Punzada, 

picadura. 
PUNSABÓ, PUNSABERÓ. S. 

m. Picador. 
pUÑÍ. s. f. Pena, aDiccion,dolor. 
PUPELAR, PURIlLAR. v. n. 

Surgir. prol'umpir, saltar, 
brotar, nacer_1 1 CIlACHOIlUi DUS 

PUPELA SATA DUS SE CDINELA; 

la mala yerba más brota 
cuanto mas se la siega. 

PUR. auv. Cuando. 
PURANAR. v. n. Envejecer. 
PURAÑi. s. f.Edad, vejez, ano 

cianidad. 
PURÉ, í. S. Anciano, a. 
PURIlLAR. V. n. Brotar, sal. 

tar, aparecer. 
PURIANDÉ, í. adj. Avejenta· 

do, a. 
PURIJÉ. s. ID. Antigüedad, 

tiempo antiguo. 
PUllIMi. S. r. Cebolla. 
PURÓ, Í. adj. Anciano, viejo, 

aüejo .. u. 
PURRUBAR. V. a. Cambiar, tro· 

cur, mudar. 
PURRUBIPEN. S. m. Cambio, 

mudanzn, "ariacion. 
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PURRULLA. S. f. A ve fria. 
PUS. s. m. Paja. 
PUSANÓ. s. m. Cort,ijo. 
PUSCA. s. f. Escopeta. 
PUSCALI. s. r. Pluma. 
PUSCANÓ. s. m. Cuadrillero, 

arquero de la S3nla Ilerman
dad. 

PUSCATERO. s. m. Escope
tero. 

PUSTAN. s. m. Lienzo. 
. PUTIRICHA_ s. f. Manteca, 

grasa, gordura. 

Q 

QUEDISAR. v. n. Quedar. 
QUEJEÑA. s. f. Banco, casa 

de banca. 11 Oficina de recau
dacion. 

QUEJESA. s. f. Seda. 
QUELALLA_ s. f. Bereugeu3. 
QUELAÑÍ. s. r. Danza. 
QUELAR. v. n.Eailar, danzar. 
QUELARARÓ_ s. m. Bailal'in, 

bailador, danzanle. 
QUELIBEN. s. m. Muuifesta· 

cion, cxhibicioll. 
QUELO. s. m. Baile. 
QUENDEBRE. s. m. Diciem

bre. 
QUER. s. m. Casa. 11 cont. de 

QUERA. Haz. 
QUERABAR.v.a. Tostar, asar. 
QUERAR. v. a. lIacer. 11 PENÓ 

XANGUE QGEBAR OCONO, y TE-

RELO QUERAO; me dijo que lo 
hiciera, y lo he becho. 

QUERDÍ. s. f. Hecho, acto, su
ceso. 11 ACANA SINELA QUEROi pu
CARi; ya es uu hecho público. 

QUERDÍ, adj. 2. Hecuo, acos
tumbrado. a. 1I COIN NE SINA 
QUEROi SAn FARoi ANDRt JERIÁS 
SldARARis QUERELAN BASTA; 

quien no está hecho it bra. 
gas, las costuras le hacen 
llagas . 

QUERÉ. s. m. Morada, domi
cilio. 

QUERELAR. v. a. Ejercer, ha
cer, ohrar, convenir; cum
plir, verificar; cometer; .. se· 
ñalar. 11 QUERELAR DAJlN; aten
der, respetar. 

QUERELARÓ. s. m. Hacedor. 
11 QUERElARÓ E MISTÓ; bienhe
chor. 

QUERENTO. s. m. Acento. 
QUERESQUERÍA . . s. r. Ma

yordomia. 
QUERESQUERÓ. s. m. Mayor-

domo. apoder~do, pl'ocuraclor. 
QUERLO. s. m. Cuello. 
QUEROSTO. s. m. Agos.to. 
QUESAR. v. aux. Ser. (D6S-

usado.) 
QUESARELAR. v. aux. Ser, 

estar siendo. (Poco usado.) 
QUESOTE. s. m. Cerote. 
QUIBILERO. s. m. Compaiiero. 
QUICIA. s. L Cesla. 
QUICHARDILA. s. r. Mancha. 
QUICHARDILAR. v. a. Man· 

chal', tizoar. 
QUICHÍ. adv. Cuanto, cuaJ.11 
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QUI 65 RAN 
¿QUlcuí MOLA OCONO? ¿cuánto QUIRISINDIA. adj. f. fuper!. 
vale eso? 11 ¿QUlcoí E BFGAIS PE- Santísima. " o :CIlIQUEN E TE-

NELARE? ¿cuónlas veceslo diré? ME ATA QUIRISINDlA; la tierra 
QUIDICO. 110m. p. Casimiro. de Maria Slnlisima. 
QUIGLÉ. s. m. Abril. QUIRMÓ. s. m. Gusano. 
QUIJARÍ. s. f. Estribo, sosten. QUIRSIJIMÍ. s. f. Cereza. 
QUILÉ, QUILEN. s. m. Miem- I QUISÍA. s. r. Faltriquera, bolsa. 

bro. '1 QUISOBÍ. s. r. Bolsillo, bolsi-
QUILLABA. s. f. Ciruela. ta, portamoneua. 
QUIMBILA, QUIMBILIA. S. f. QUISOBÓ, QUISOBÚ. s. m. 

Compaí~ia, acompañamiento. ¡ Bolso, bolson. 
QUIMINE. s. m. Fragua. , QUIUNGADOY. adj. m. Bi-
QUIN. s. m. Miel. ! sieslo. 
QUINAR, QUINELAR. v. a. I 

Comprar. 
QUINATE. s. m. Panal. 
QUINDALÉ. s. m. lIfayo. . R 
QUINDÍA. s. f. Judía, alubia, /' 

babicbuela. 
QUINCUQUÍ. s. r. Barrena. , RABELAB. v. a. Alabar, ben-
QUINIMAR. v. a. Apaciguar. ¡ decir. 
QUINQUINA. s. r. Cocina. I BACRELAB, BALACRAB. V. 

QUINQUINIBÓ, Í. s. Cocine-¡ a. Euconlrar; tropezar, cho-

ro, a. 1
I 

caro 
QUINQUIBIA. s. f. Chinche. BACR:i. s. f. Noche, tiniebla. 
QUIR. s. m. Manteca (de le- BAN. s. m. Vara. 

che), mantequilla. RANDAR. v. a. Escribir, aseD-
QUIBÁ.!. m. Queso. I tar; despojar." RANDA OCONO 
QUIBDABÉ. s. m. ~farzo. ANDnÉ TillÓ LEL; anólalo en lu 
QUIRIA. s. r. BOI·miga. : librito. 
QUIBIBE. s. m. Cercado, cer- ¡ BANDÉ. s. m. Ralero, ladron. 

ca, valladar. BANDELAR. v. a. lIurlar, 1'0-
QUIBIBÍ. s. r. Comadre; ve-! bar, arrebalar. "IIU RANDELA-

cina. : nON O PACDlDÓ; nos robarou 
QUIBIBÓ. s. m. Compadre; I el bonor. 

vecino; intimo (amigo). ! BANDIÑAB, BANDIÑELAB. 
QUIBINDAÑí. s. f. Aficion, I v. a. Trabajar, obrar; arar, 

propensioD. ¡labrar. 
QUIBINDAB. v. n. Pl'opcnucr, BANDIÑABÓ. s. ¡m. Trabaja-

inclinar. dor, labrador, obrero. 
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BANDIÑIPEN. S. m. Escrito- BEJELENDRE. s. m. Provo¡--

ra, contrato.. 
BANDIPEN. s. m. Rapiüa . 
B ANETA. s. r. Vareta, varilla. 
BAPA_ s. f. Trampa, lazo, ar-

madijo. 
1\APELA. S. f. Cuerda. 
BAPIPOCHA. s. r. Zorra. 
BASCÓ. s. m. Cangrejo. 
BATÍ. s. r. Generacion, san-

gre; raza, c~sta, li naje. 
BEBLANDUY. adv. Segundo, 

secu nda riamente. 
BEBLANTEQU EBE. S. m. Co

yuntura, juntura. 
1\EBLINAB. v. a. Respetar. 
BEBBABTBA QUE _ S. m. Re

taco, escopetin . 
1\EBRIDAQUE. s. m. Requie

bro, flor. 
BEBBIDAB. v. a. Requebrar, 

galantear. 
BEBUCHABAB. v. a. Retirar, 

apartar, desviar. 
B i:CABELAB. v. a. Re traer, 

recoger. 
BECABELO. S. m. Retiro, re-

traimien to. 
1\ECABDAB. V. a. Arrastrar . 
1\ECA TEBÉ. s. m. Párpado. 
1\ECLÉ. s. m. Caliada. 
BECHALAB. v. a . Ava nzar, 

adelantar; alejar, apartar. 
BECHÉ. s. m. Caña . 
BECHIBÍ, BELICHÍ. s. f. Red. 
BECHIBILLÍ. s. r. Redecilla . 
BECHIPOTÉ, Í . adj . Desnudo, a. 
1\ECBIBDAB. V. a. Recortar. 
a.EDUNDÍ, BEJUNDí. s. f. 

Ga rbanzo . 

bio, rofran . 
B E .Jí. S. f. Pelusa, polvillo, 

polvo. 
BEJOCHIQUE. S. m. Entre-

suelo. 
BEJUN A R . v. a. Arremangar. 
RE JUNDí. S. f. Garbanzo. 
RELACBAR. v. a. Remozar, 

rej uvenecer. 
BELAJÁ. S. m. Repollo, berza. 
B E LICUÍ. s. r. Hed. 
RELIMBIDIA R. v. a. Revol-

ver. 110:'( LEN REUMDID IAO CA

NISAnDI ES &!ACUAOnes; á rio 
revue lto ganancia de pcsca
dorcs. 

REMACHAR. V. a. Entreme
tcr, procurar, alcahuetear. 

REMARAR. v. a. Rematar, 
acaba r. 

REMOLLAR. v. a. Genn. For-
rar, guarnecer. 

RENAQUELAR. v. a. Repasar. 
BENDEPÉ, :1. adj . Reuondo, a. 
RENDIQUÉ. s. m . CenLiuela. 
RENICAR. V. a. Renegar. 
RENICLÉ. s . m. Rábano. 
BENTISARAR . v. a. Hentar , 

redituar . 
BEÑÓ. S. m. Signo, marca , in

dicio. 
REPAÑÍ . s. f. Bebida (espi. 

rituosa). 
REPAÑO. s. m. Nabo. 
BEPIPOCBE. 5 . m. Calabozo. 
BEPURELAR. v. Resucitar. 
REPURELARÍ. s. r. Resurrcc-

cion, renacimiento. 
RESAR ONOMO, A. aJj . Barato. 
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BESBLAÑARA R. v. a. Ape- RILO . s. m. Pedo. 

drear. 
BESBLAÑÍ. s. f. Pedrea, ape-

dreo. 
RESÍ. s. f. Viña. 
RESIMÍ . s . f. SeJ a. 
BESIRIÓ. s. m. Recelo, des-

confianza . 
RESUÑAR. v. Respirar. 
RESUÑARÍ. s. f. Respiracion. 
RESUÑÍ . s. f. Respiro. 
RETEJAR. V. a. Con LenLar, 

alegrar, regocijar. 
RETEJO. s. m. Couten to. 
RETI NATAR. v. a. Arrinco 

nar . 
RETRÉ. s. m. Derredor, rede

dor. 11 ON nETRE; en circulo, 
en derredor. 

RETREQUE. s. m. ConLagio, 
peste, epidemia. 

RETUÑÍ, ROTUÑí . s. f. noca, 
aberlura, agujero. 11 A RETUÑi 

YA TURNIA; la boca de la cueva. 
REVESA. s. f. Germ. Traicion, 

abuso de confianza. 
REVUELTISARAR. v. a. Re

volver. dar vueltas. 
RÍA, RÚA. S. f. Doncella. 
RICLAR. v. a. Proveer, apro 

visiOllar, suministrar. 
RICHA NJÉ . s. m. Alcornoque. 
RIFIAN. s. m. Biesgo, peli 

gro. 
RIJAR, RIJELAR. v. a. Apar

tar, ursembarazar; disuadir. 
RUÉ. s. m. Anzuelo. 
RIJELtJ. s. m. Apartamiento, 

l'elraimienLQ. 
RILA R. v. n. Peer, ven Loseor. 

RIMB A LL AR. V. a. Arranca r . 
tUN. s. m. Noria. 
lUS JÉ. ndv. AparLe, separada _ 

men te. 
RÓ, ROM. s. m. Marido, es

poso. 
ROCAMBELAR . v. a. Apreciar 

estimar, opinar fnvorable ~ 
mente. 

ROCAMBLÓ, Í. s. Adicto, ami-
go, a. 

ROCLí. s. f. Abrojo. 
ROGÓ. s. m. Cnerno. 
ROl. s. m. Harina. 
ROIN. s. m. Cucbara. 
ROLLICHE. s . m. Cerco. 
ROM, ROMÁ. s . m. Marld o 

hombre, varon (casado). 
ROMALÍ. S. f. Banza (de gi La 

nos). 
ROMANDIÑA R, ROMANDI_ 

ÑELAR. v. a. Casar, despo 
sar, enlazar. 

ROMANDI ÑIPEN. s. m. Boda, 
casamiento. 

ROMA NICHÁ. s. m. Ruda 
(yerba). 

ROMANÓ, Ni. auj. Familiar, 
domes tico, propio, D, de casta 
gitana. 11 A CUlPE ROllAÑI ES 

ZINCHÉS E sesÉ; la lengua fa
milia r de los gi tanos de Es
paña. 

ROMÍ. S. f. E~posa, mujer (ca-
sada). 

RONGOJELAR. y. a. Pregonar. 
ROSCORRÉ, i . s. Cordero, n. 
ROTANULARIO. S. m. Abe-

cedario. 

9 
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ROTUNÍ. s. f. Boca, abertura. 
ROZO. s. m. Centeno. 
RÚA. s. r. Doncella. 
RUBASUNCHE, A. s. Raposo, 

zorro, a. 
RUDELAR. v. a. Responder, 

contestar. 
RUJEMAR. v. a. Apro'timar, 

arrimar. 
RUJi. s. f. Rosa. 
RULLIPATE. s. m. Rueda; 

círculo. 
RULLISTAQUE. s. m. Rodillo. 
RUMEJAR. v. n. Aprovechar, 

beneficiar. 
RUMEJÍ. s. f. Provecbo, uli

Iidad. 
RUMENDi. s. r. Halago, cari

cia, litonja. 
RUMENDIAR. V. a. Halagar, 

lisonjear, acariciar, galantear. 
nUMÍ. V. ROM!. 

nUMIJELÉ. s. m. Romcro (ar
busto). 

nUMINÉ. adj. ID. Afeminado; 
maricon. 

RUSPÉ, Í. s. Adivino, a. 

s 
SAo s. m. Hierro. 
SABINDAR. v. n. Sobrevenir, 

llegar dc improviso. 
SABOCAR. v. n. Permanecer, 

babitar, residir. (,llIticuado.) 
11 SABOCA ENRECAR, DEDEL ERE

RIÓ; estad con nosotros, se
fior nuestro Dios. 

SACAIS. s. m. pI. Ojos. (Es/i
lo familiar.) 11 sos MlNRÉS SA

CAIS TUE DlQUELEN; que mis 
ojos te vean. 

SACÉS. s. m. pI. Grillos, es
posas. 

SACOIME. s. m. Gcrm. Mayor
domo, intendente. 

SAFACORANO, A. adj. Sevi-
llano, a. 

SAFACORO. 110m. g. Sevilla. 
SALAMITÓ. s. m. Médico. 
SALAR. v. n. Reir. 
SALCHUVO. s. m. Coña. 
SALCHUVÓ. s. m. Yunque. 
SALIPEN. s. m. Pestilencia; 

enfcrmedad, dolencia. 
SALMONi. s. r. Prisa, dili

gencia.1I adv. Aprisa. 
SALMUNAR. Y. Sallar, brin-

car; Ira spasar. 
SALMUNÍ. S. r. Salto, brinco. 
sALQuEno, S. m. Vaso. 
SALUDISAR, SALUDISA-

RAR. V. a. Saludar. 
SALLÉ. s. m. Mesa. 
SAMPUNERÍA. s. f. Jabone-

ría. 
SAMPUNERO. S. m. Jabonero. 
SAMPUNÍ. s. f. Jabon. 
SANDUNGA. S. f. Gracejo, 

garbo. 
SANGUE. prono pero Vosotros, 

vosoll'3S; vos .. os. 
SANISCÓ. S. m. Castigo. 
SAPELAR, SAPLAR, SAR

PLAR. v. o. Sentenciar, eon
denor, acusar. 

SAPLA. S. f. Sentencia. 
SAR, SAT, prep. Con. 
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SAS 67 SIC 
SARÁ, S A R ALÉ, SA R DÓ. s. OVRE os sAsTOs E nQUE PLAY 

m. Sargento. )l E SOCADELO; eo los altos de 
SARAPÉ. s. m. Serpiente. un cerro me estoy. 
SARBAÑÍ. s. f. Sal'J ina. SASTÓ, Í. adj. Sano, salvo, 8. 
SARDAÑÁ. s . m. Gracejo, do- SA SÚ. s. m. Yerno. 

naire. sAsi. s. f. Nuera . 
SARDAÑAR. v. a. Agraciar, SAT . prep. Con. 

dar gracia, realce. SAT A . CODj. y adv. Como; 
SARDAÑOY, AYÍ. adj. Gra- cuanto, de qué manera. 

cioso, a. SATA RRÉ. s. m. Herrero. 
SARDE NAR. v. a. Condenar, SATO. V. sAsTA. 

reprobar. SATUCUE. prono Contigo. 
SARDÓ. S. m. Sargento. SA ULLO. S. m. Potro (caballo). 
SARÉ, SARÓ, í. adj. Todo, 3. SE. prono pero Se . 

11 sARÓ HQUÉ; caJ a uno. SE GRITON, ÑÍ. adj. Último, 
SARICDIPES. s. m. Inté rprete. pos trero, a. [[ os SIlGRITONES 

SARMENDA. prono Conmigo . cmDESfS YE OCDIDIDEN; los lil-
SARMUÑANTE. S. m.l nstante. timos dia de la vida. 
SARMUÑÉ, Í . adj. Presto, apa- SEJONIA. adv. Hoy, al pre-

rejado, listo. a. [[ adv. Pronto . sente. 
SARÓ. adv. Todo, totalmen te. SEN. s. m. Son, sonitlo. 

I[ sARÓ BunR; casi. SENQUE. S. m. Rama. 
SARPLAR. V. a. Juzgar, sen- SENTALLÍ . s. r. Frente. 

tenciar . SER DAÑÍ. s. f. Navaja. 
SARSALAR. V. a. Acompañar. SEREAR. V. a. Cornear. [[ o DU-

SARSALÉ, SARSALÓ. s. m. REL o sEREÓ A SUN H:SQU ITAL; 

Acompañamiento. el toro le corneó a su gusto. 
SARTELERAR. v. a. Con te- SERSEN, ÑÍ. adj. Espuliol, a. 

ner, reprimir. SERVA. nomo g. Sevilla . 
SARTUCUE, SATUCUE. prono SESÉ. nomo g. Espaila. 

Conti~o . SEYORRÉ, Í. S. Español , a. 1I 
SASTA, SATA. CODj . y adv. os SEYORRES y AS Bucni.s SER-

Como, lo mismo que, de qué sEÑis; los espoiioles y las 
modo. cosas españolas. 

SASTAR. V. a. Saoar, ~alvar. SIBAR. V. a. Coser. 
SASTEJA. S. r. Queja. SIBARARÍ, SIBARÍ. S. r. C05-
SASTEJARSE. V. r. Quejarse. tura. 
SASTEJOY, AYÍ. adj . Quejo - SICAB AR. T. D. Salir . 

so, a. SICLE. S. DI. Siglo. 
lASTO. S. m. Alto, allura. [1 I SICOBAR, SICOBELAR. v. a. 
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SIN 
Sacar; repartir; saltar. 11 os 
SlCOBELAnON ON SUSTlni; lossa
caron a la suerte. 

SIGÓ, SINGÓ. adv. Pres lo, 
pronlo . 

SICH O, A. s. Mono, a. 
SICHAGUILLO. s. m. Mona

guillo. 
SIERRA . s. f. Ge1'1n . Sien . 
SILA. s. f. Virlud, fa cullad, 

palencia, ímpelu, porfia . 
SILARÓ, í . ad j . Polenle, pode

roso , 8 . 

SILNÉ, SILNó , Ñ Í. adj. Firme, 
fuerte, sóliuo, 8. 11 Auloriza 
do, ¡-atificldo, a. 

SILLOFÍ. s. r. Espi na. 
SIMACHE. s. m. Signo, seña. 

I1 S/MACHe E ADRi; mueslra, 
seua 1 exlerior. 

SIMACHÍ. S. f. Señal, marcn. 
SIMBELAR. v. n. Sonar, re

sonar. 11 S/MDELÓAOCANA; sonó 
la hora. 

SIMPAL OMÉ, i. adj . Pelado, a. 
SIMP ROFIÉ. nomo p. José. 
SIMUCHY. 8. m. Mico. 
SIN ABAR, SINARAR. V. n. 

Qu cdDr, detener, para r de 
repenle. 

SINANIlO. S. m. Puesto (m ili
cia) . 

SINAR , SINELAR. v. aux. Ser, 
eslar. 11 v. n. Exislir, perma
necer. 

SINASTRAR. V. a. Prender , 
asir, agarrar. 

SINASTRO. S. m. Preso, en
carcelauo. 

SINCARFIAL. S. m. Clavo. 

68 SIS 
SINCHITAB. v. B. Meler, po-

ner. 
SINCHULÉ. s . m. Cigarron. 
SINCHULLÍ. s. f. Cigarra . 
SINIlICABALAB. v. a. Ju ra r . 
SINIlICABANETO. s. ill . Ju-

ramenlo. 
SINEBO. adj. nnm. Trei nla. 
SINGA. s. f. Musica, si nfonía. 
SINGÓ. s. m. Apresuramien to, 

pr isa. 11 ON S / N(;Ó; con pres te
za, con pronli lnd. 

SINISAR. v. a. Atinar, ace rta\'. 
S I NTIRÍ. s. f. Pino. pi nabete. 
SINTBABÓ. s. 1Jl . Ga lan, bue n 

mozo. 
SIRÁS. pro no pero r. pI. Ellas. 
SIRÍ. s . r. Ajo. 11 s /nis. pI. 
SIRÓ. pro no pero r. Ella. 
SIRVISABELAR. v. a . Servir. 
SISASTBAR. v. a . Aprender, 

estudia r. 
SISCABAÑÍ. s . f. InstruccioD, 

en señanza. 
SISCABABEN. s . m. InstrllC

cion, saber, conocimien to. 11 
ANDRÉ o S/:-¡AR DELAL YKS /SCA 
nABE~ ES lIANUCES; en el es ta
do actua l de los conocim ien
tos humanos. 

SISCABAR. v. a . lustru ir, en 
señar. 

SISCONCHÉ, i. adj . Angula r, 
esquinado, a. 

SISCUNIlÉ. s. m. !I1iércoles. 
SISL Í . S. f. FU')l"zl , esfuerzo, 

vigor. 11 ON s/sLi; eo lo fuer te, 
a lo mejor, súbitamen te. 

SIS LIQUE. s. m. Cas tillo, l/l
sal" for tificado. 
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SOL 69 sos 
SISLÓ, SISTILÓ, LLÍ. ~dj. 

FuerLe, resistente, vigoroso, a. 
SISNÍ. s. r. Avenida, creciente 

(de · agua). 
SISTANO, STANO. s. m. Es

tanci~, sitio, paraje. 
SISTAR, STAR. adj. numo 

Cuatro. 
SISTILÓ, LLí. adj. Fuerte. 11 

Erguido, levantado, or~ullo 
so, a. 

SITAESCORIAL. s. m. Alc3r-

SOLAR. s. m. Superior, jefe, 
auto ridad. 11 SE UELAI.Ó A SOLAR 

VE GAU; se presellló 6 la au
toridad ,Iel pueblo. 11 os SO LA
nes YE PU; las poteslaJes de 
la tierra. 

SOLEBÁ. S. m. Med ia, calceta . 
SOLIBAR. S. m. Freno. 
SOLIBARRÍ. s. f. Brida. 
SOLJIA. s. f. Liebrr. 
SOMIA. prep. Para, á fin de. 
SONACAY. S. m. Oro. 

raza, can tarillo. SONAJAR. V. n. Alejar, pasar 
SOBACHATAR. \'. a. Abajar, de largo. 

agachar. SONANTA. S. f. Guitarra. 
SOBAJA. S. f. Alcahueta. SONICHE. int. y s. m. Ger11l. 
SOBAJANÓ,ÑÍ.S . AlcaLuete,a. Silencio. 
SOBAR, SOBELAR. v. n. 001'- SONsí. S. f. Doca, labio. 

mir, reposar; alber·gar. SONSIBELAR.v.Callar, enmu-
SOBINDOY, SORNINDOY. s. decer. 

m. SIII-rlO, reposo. SONSONICHAR. v. a . Acallar. 
SOBRADAR, SODIMIAR. v. a. SORABÉ, Í. auj. Fino, delica-

Sudnr, traspirar. do, a. 
SOBRAUNCRO. s. m. Abun- SORALÉ, LLí. adj. Duro, a. 11 

dancia, exceso, sobra. Finito, exiguo, a. 
SOBRESARELAR. v. a. Sobrar, SORDICAR. v. a . Absolver. 

quedar, restar. SORIMBO, A. aJj. Sério, a, 
SOCABAR, SOCABELAR. v. formal, grave . 

n. Estar, permanecer, habi- SORNAR. v. n. Germ. Dormir. 
tar', morar, existir. SORNIBAR. v. a. Adormecer. 

SOCONO. s . ID. Hurto. SORNINDOY. s. m. Sueño. 
SOCRETERIA. s . r. Sinagoga. SORÓ, Í. adj. Agrio, a. 
SODIMIAR. v. a. Sudar. SORONJÉ, Í. adj. Sentido, aOi-
SOJIÉ. s. m. Brécol, berza. giJo, a. 
SOLABARRÍ, sOLIBARRÍ. S. SORONJIAR. V. a. Escocer, 

f. Brida. ag riar, anigir. 
SOLAJAI. S. r. Blasfemia, im- , SOS. prono rel 2. Que, cual, 

precacian. cuales. 11 canj. y adv. Que, 
SOLAJAR. V. n. Blasfemar, porque, cua nlo. 

malJccir. SOSCABAR. V. SOCADa. 
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SOSCLA YAR . v. a. AblanJnr. 
SOSCRi. s. r. Animacion, alirnlo. 
sosÍ . s. r. Granja, quinta: 
SOSIMBO. s . m. llorno, hogar. 
SOSIMBRE. s. m. Pestaña. 
SOSINGA. s. f. Cintura. 
SOSQUE. adv. Pues que; por 

qué, por dónde. cómo. 11 ¿sós. 
QUE NA SE 41SNAN COALAO? có
mo es que no se han ido? 

STANO. s. m. Sitio. estancia. 
SUBLIMAR. v. a. Soltar. des

atar. 
SUBULMÍ. s. f. Jicara. 
SUCARRO. s. m. Criauo, sir· 

viente. 
suco, A. adj. Alto. elevado. a. 
SUESTE. s. m. Gentio, pueblo. 
SUETÍ . s. f. Gente, familia, 

generacion, universo. 
SUJALÉ, L L Í . a,lj. Anticipa

do, adelantado, a. 
SUJELAR, SU JERELAR. v. a. 

Poner, colocar . 
SULASTRABA. s. f. Cadena . 
SULOPIA. s. f. Antesala. 
SUMBALÓ. s. m. Dedal. 
SUMPABAL. prep. y adv. 

Cerca, jun to. 11 adj. 2. Próxi· 
mo, vecino, cercano, 0. 11 CA

IIELARÁS TIRÓ SUIIPARAL SATA 

rUCUE IIU ElO; ama ri;s a tú 
prójimo corno a ti mismo. 

SUN. prono y adj. 2. (En vez 
de DESQUERO. í.) Su. 

Stl'II'ACÓ, QUÍ. s. Antepasado, 
a, ascendiente . 

Stl'II'CAI. s . r. Mente, espiritu. 
SUIfDACRE, SUl\DAN. S. m. 

Mundo, universo. 

SUN D IÑE. s . m. Audiencia, 
recepcion; auditorio. 

SUN GALÓ, LLÍ. auj. lIipóc!"Í-
ta, traidor, ingrato, a. 

SUNG L Í . s . f. Sandia . 
SUNGLÓ. s. m. Melon. 
SUNJELAR. V. n' Heder, apes-

tar. 
SUNJELO. S. m. Hedor. 
SUPERBI O, A. adj. Soberbio, 

orgulloso, a . 
SURDAN . S. m. Mundo. 
SURDINAR. V. a. Empinar, en. 

derezar. 
SURDIÑÍ. s. r. Donosu ra . 
SURRÉ, Í. adj. Anterior, anti

guo, a. 
SUST! GUÍ. s. f. Ceñidor, cin

gulo. 
SUSTILA. s. f. Parada, deten

cion. 
SUSTILAR. v. a. Parar, detener . 
SUSTIÑAR. v. a. Levan tlr,al

za r . 11 s.nÉs SUSTI ;;ADAN AS BAS

TES; touos alzaban las manos. 
SUSTIBÍ. s. r. Suerte, sor teo; 

acaso, destino. 1I os CIIABALES 

QUERABON Á OR BOREL srsTlRiAS 

LACUiAS BARIBÚ; los mucha · 
chos hicieron al toro muy 
buenas suertes . 

T 

TA. conj. Y, corno, mas. 
TABASTORRÉ, TABASToa

RÓ, Í . adj. Derecho, a. 
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lAR 7f TEN 
TABIoANTE.S. m. Car11l. Man

tel. 
TABIoERAR. v. a. Alcanzar, 

obtener. 
TACHESCAR. v. a. Arrojar, 
. echar, sacuJir. 
TAJUÑÍ. s. r. Cajeta, cajilla. " 

y pQui TAJUÑi E TRUJ.\NDÍAs; una 
cajilla de cigarros. 

TAlo ARAR. v. a. Vestir. 
TAIoAROR. s. m. Ropaje, vesti

menta. 
TAIoONA. s. r. Carm. Venta, 

mcson. 
TAIoORANTE.S. m. Habitante. 
TAIoORORÉ. 5. m. Vestido. 
TAIoORORÍ, TAIoORRÍ. s. r. 

Ropa talar, hábito. 
TAIoIoÓ. s. m. Dique. 
TAIoIoON. s. m. Cerm. Bode

gon, figon. 
TAMBORÚ, i. s. Perro, a. 
TAMBORUNO, A. adj. Perru-

no, 3. 

TAMÍ. CODj. Pero, mas. 
TANDAL. s. m. Patio. 
TAPIYAR, TAPIYEIoAR. v. 

a. B, ber. 11 ACUIBE GRA E CUAL 

TAPIYELA A PAÑi LUCALi; boy 
en dia los caballos de Egipto 
beben las agllasdel Guadiana. 

TAPISAIoERA. s. f. Tapadera. 
TARACBÍ. s. r. Noche. 
TARAFE. s. m. Germ. Dado. 
TARIPE. s. m. Astro. 
TARlPÉ, TARIPEN. S. m. As-

trologla. 
TARIPÓ. s. m. Astrólogo. 
TARIQUÉ. s. m. Campo, lla

nura. 

TARPE. 5. m. Ciclo, altura. 
TARPISCA. s. f. Pajuela. 
TARQUINO. s. m. Millon. 
TASABAR, TASABEIoAR. v. 

a. Matar. 
TASALA, TASATA. S. f. y 

adv. Tarde. "ON TASUA; tal'
úiamcnte. 

TASALELAR, TASABIAR. v. 
n. Tanlar. 

TASARBA. S. f. Alba, madl'u
gada. 

TASCA, TASQUERA. s. f. Ta
berna. 

TATÍ. S. f. Fiebre, calentu-
ra. 1/ TRINAS T.lTÍAS; tcrcianas. 

TATÓ. s. m. Pan, hogaza. 
TElILEQUE. nomo p. Je¡;(¡s. 
TEBIoESQUERO. S. 111. Dios, 

supremo hacedor. 
TECHARÓ, í. adj. Seguro, a. " 

¿SINAMOS TECUARES? ¿estamos 
seguros? 

TEL. S . m. Tifia. 
TELANÉ. S. m. Abad. 
TELARÓ. S. m. Abate. 
TELEJEÑÍ. s. r. Estera. 
TELOLÓ, LIoÍ. adj. Tiuoso, a. 
TELLoRRÉ. S. m. Presbítero, 

capellan. 11 os TELLORfiÉS H 

CUALORCAR; los ministros del 
altar. 

TEMEATA. nomo p. Maria. 
(Especialme nte para designar 
á la Virgen.) 11 TEMEATA-EFI

CANU; María Sanlisima. 
TENGLÉ. s. m. Aparejo, al

bartla. 
TENTISARAR. Y. a. Tentar, 

inducir al mal. 
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TEBABLAB, TElI.ELAlI.. v. a. 

Tener, poseer. 
TElI.CÓ. s. m. Comitre. 
TElI.EBIDEBE. s. m. Dios, se

ñor su premo. 
TElI.ELAB. v. aUI. (Lo mismo 

que AISNAR; sólo que TEREI.AR 

se aplica más propiamente 
ó. la accion ya ejecutaua.) Ba
bel'. "v. a. Tener, poseer; 
existir. "MAN TEUELO LAN.O 

oa JANDOnO, TAMI Tue Á CAlQUF. 

AISNA S POQUINEI AO; )'0 he trai
uo el dinero, pero tu á nil
die has pagado. 11 sos ANORE 

Ó TERF.LARE; que en el hubie
re (existiere). 

TElI.INDUY. s. m. Escribania, 
tiDtero. 

TElI.NAlI.ILÓ. s. m. Valor, V~
lenlia, resolucion. 

TERNE, TEBNEJAL. adj. 2. 
Valiente, resuelto, a. 

TEBONÉ, ÑÍ. adj. Entero, a. 
TElI.NOBÓ, Í. S. PolliDo, a. 
TElI.QUELAB. v. n. Brindar. 
TElI.QUELOY. s. m. Rrindis. 
TEBlI.EPLECO. S. m. Término, 

confin. 
TElI.lI.ICLÉ. s. m. Desfiladero, 

carrada. garganta ue montaDa. 
TESCHAlI.Í. ~. r. Srgur, hacha. 
TESQUELO, A. s. AhucIo, a. 
TESQUEBA. s. r. Frente. 
'J;'IBAÓ, Í. adj. Tieso, a. 
TIMUJANÓ, ÑÍ. s. Adi\'Íno,8. 
TIMUJIAB. v. a. Adi,·inar. 
TIMUJÓ, Í. adj. Divino, a. 
TIMUÑÓ, Í. adj. Mismo, pro-

pio, ~, igual. 

TINTIN, ÑÍ. s. y allj. Nohle. 1I 
TIHIN HARÓ; magnate, hom
bre principal. 

TINTIlI.Í. s. f. Tintero. 
TIQUINÓ, ÑÍ. adj. Corto, a. 
TIlI.ABAÑÍ. s. f. Escarpio (za-

pato). 
TIlI.AJAY. s. m. Zapato. 
TIlI.AJAICHE. s. m. Calzado. 
TIlI.ÉS. m. TIaÍAS. f. Plural 

de TIRÓ, í. 
TIRÓ. prono pos. y adi.. m. 

Tu propio, tuyo. 11 En r. Tlüí. 

Tu propia, tuya. 
TOBADÉ. s. m. Pichon. 
TOBElI.. S. m. HaclJa. 
TOBERJELÍ. S. f. Bosque, sel· 

va. Ooresta, monte. 
TONGELETO. S. m. Peregrino, 

romero. 
TOBNACIBA. S. f. Rabia. 
TORNACIBÉ. s. m. Enojo, so

belbia, ruror. 
TOll.NACIBOY, AYÍ. aJj. Ra

bio:!)()~ a. 
TRABA. s. f. Propósito, inlen

cion, "oluntad. 
TlI.ABOJO. S. m. Monton. 
TBAIL. 5. m. Rastro, indicio, 

seliol (en los caminos). 11 )10-

CAnON TRABOJITOS ECO. SUA 

HAll. SOMIA PLASTA~AR PALAL 

E JU~ós; dejaron mOlllollcilOS 
de Y"rba como rastro pH3 

srguir tras HI camino. 
TRAJATA. S. r. I.azo, trama. 
TRAJATAR,TBAJATELAR. 

V. a. Importunar, molestar, 
ratigar. 

TRAJATOSO, A, TBAJA-
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TRI 73 TUE 
TOY, AYi. adj. Fatigoso, TRINO, A. adj. Tercio, a. 
molesto, a. TRINQUELAR. v. a. Apretar. 

TRAJELAR. v. a. Devorar, comprimir; apu:-ar. 
tragar, engullir. TR!NQUELO. s. m. Aprieto, 

TRAMISTÓ. conj. y adv. Tam· apuro. 
bien. TRIPASAR. v. n. Asombrar 

TRAN. conj. Y adv. Tan. admirar. ' 
TRANFLIMA. adv . Tampoco. TRIPASARÍ. s. f. Admiracion. 
TRAQuí. s. f. Consternacion. TRIQUE. s . m. Pañuelo (de 
TRAQUIA. s. r. Uva . puntas). 
TRASALDABA. s. r. Calceta. TROCANÉ, TROEDANÉ. s. m. 
TRASARDÓ. s. m. Tl'jado. Obra, trabajo, ope racioll. 
TREnú. s. m. AiiJgaza, cebo, TRONFARÓ, TROl'IFARON. 

trampa. s. m. Tronco. 
TREJUNÓ. s . m. Estudio. tra · TRONGA. s. f. Barragana, 

baj~, oplicacion. manceba. 
TREMENDÓ. s. m. Tcntacion, I TRUBIAN. 110m. g. Aragon. 

incenliro maligno. I TRUBIANÓ, ÑÍ. adj. Araso· 
TRENSA. S. f. Prensa. I nés, a. 
TRENSAR. v. a. Prensar, apre· TRUJAN. s . m. Tabaco. 

tar. TRUJANDÍ. s . r. Cigarro . 
TREQUEJANÓ. s. m. E~tu· 'I RUJE. s. m. Aldaba. 

diante . TRUJÉ. s. m. Yu nque. 
TREQUEJENAR. v. a. Estu- TRUJi. s. r. Ango>tura. cstre-

dial', examinar, aprender. cbura. 
TRIANDA. adj. numo Treinta. TRUJILi. s. f. Anguila. 

11 OH TIlIANOA; trigésimo. TRUJIPAR. v. a. Agarrar. 
TRIFUSCÓ. S. tU. Paz. TRUJON, ÑÍ. adj. Angosto, es-
TRIJUL. S. m. Cruz. trecho, a. 
TRIJULAR. V. a. Crucificar. TRUNCHÁ. S. m. Ombligo. 
TRIMURTÍ. s . r. Trinidad·!1 I TRUNJÓ. s. m. Absolucion. 

QUIHISINDIA TRllIUIlTij SantiSi·

l
· TRUP~. S. m. Vientre, cuerpo. 

roa Trinidad. TRUSI. s. f. Algodon. 
TRIN. adj. nnm . Tres. I TRUTA. S. f. Vu elta . gi ro . 
TRINCHERó,Í. auj. Tercero.a. ¡ TRUTAR. v. n. Volver, rerol-
TRINCHÍ. auv. Tanto, en tal ver, gira r. 

grado. TUCUE, TUTE. Prono pero Tü, 
TRINCHO, A. adj. Tanto, a. I te, ti. 
TRINDEQUE. adj. numo Trece. I TUE. con !. de ne~E.1I TueCE 

11 OTRINDEQUE; el decimotercio. : P.l.CDlBELAuls .L~D I1E T~E AlATE-
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UCH 74 UNU 
JO; tu te fiaras en ti mismo. I UCBUBGAÑÍ. s. f. Eslrella. 

TUMBABDÓ. s. m . Purgatorio. astro. 
TUN. pron y adj. 2. (En vez ! UCBUSEN. s. m. Almacen, de-

de TIRÓ, í.) Tu. I pósito, coberlizo para géne -
TtJlIIIÍ. s. r. Botica. ros. 
TUBNÍ, TUBNIA. s. f. Cueva. ' UDOBILÉ. s . m. Celador, ins
TUBONIJÉ. s. m. Lobreguez, I pector. 

oscuridad. : UJABAB, UJABELAB. v. a. 
TunaÁ. s. m. Uiia. I Esperar; conservar, mante-
TUTUN. s. m. Lobo. 'ner, guardar. 
TUYALÓ, LLÍ. adj . Dalioso, I UJABIPEN. s. m .. Esperanza. 

mulo, a. , UJABBE. 8. m. P8j8nllo, ave-
\ cilla . 
1 UJUBÍ. s. r. Alcancía, hucha. 

,~ ULAGONÉ. s. m. Ladrillo . 
. ULAGUE. s. m. Barrio, cuar-

U ¡ tel, distrito. 
¡ ULAQUE. s . m. Fiesta, resli-

TI I vidad·11 os DLACU~S YA CANGRi; 

CBABAB. v. a. Parir. ; los dias festivos de la (gle-
UCBAB. v. a. Apuntar, mar- i sia. 

car, designar. 11 vcuó 011 D2S- I ULICBA. s. r. Calle. 
QUERÍAS VARANDIAS; le apuntó I ULILLA. nomo g. Sevilla. 
a las espaldas. ' ULIQUIN. S. m. Festin, festejo. 

UCBABCABISA. S. f. Colcha. ULTBA,JISABAB. v. a. U1tra-
UCBABAB, UCBABELAB. V. jaro 

a. Cubrir, encuurir, vendar, ULUGA. S. r. Fama, renombre. 
velar; ocupar; detener. nombradía. 

UCBABABAB. v. a. Esconder, ' ULULÉ, LLÍ. adj. Enojado. ill' 
ocullar . /1 ON A CANA E ueD'- I dignado, escandalizado, a. 
R!RARSE o CAlI; en la hora de 1 ULUYILIA. S. f. Familia. 
ponerse el sol. ULLÍ. S. f. AziJcar. 

UCBABDÓ. S. m. ManLo, capa . I UM'Ó'. S. m. Muro, pared. 
UCBO. s. m. Rocio. I UNDEBEL. S. m. Dios, iInico 
UCBUA. S. r. Pnnta. I ser supremo. 
UCBUBALAB. V. a. Erizar, 1 URGA. conj. Sí. 11 (A~rmacion.) 

enderezar. Si, amen. /1 UIIG A IIAIIAI; sino. 
UCBUBALÓ, UCBUBALICBÓ. UNUMIl'fCAB.v. a.Confesar.1I 

S. m. Erizo, puerco espino UIIUII1XCÓ DESQUERES CRE¡ETES~ 

UCBULAB. V. 3. Apuntalar. confesó sus pecados. 
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VAR 70 YER 
UNUMI NQUE. s . m . ConCesion . VARIDÍ. s . r. Azotca. 
UPRÉ. adv. Arriba, en lo allo. VEA. s. C. Huerta, huerto. 
URDII'LAR, URDII'LEL AR. V EAR. v. a. Confesar, decla-

v. a . Encender. rar, publicar. 
URDIÑ Í. s . f. Fantasía, ilu - VELAR. v.a. CarIar, traspasar. 

sion. VEN. S. m . Invierno. 
URDON. s . m. VagoD. VENAR. v. a. Vender. 
URGUIÑAR, URJI YAR. v. a. VERÓ. s . m. Seron, sera. 

Padecer, suCrir, tolerar. V EROLÉ. s . m. Seronero. 
URREJI CS E . s. m. Caliche. V IGOLERO, VIJILÉ. s. m. 
URRÓ. adv. Adentro, interior- Gmn. Ayuda del verdllgo. 

mente. VIRBIRECSA. s. r. Vibora. 
URUCAL. s. m. Olivar. VISABA. s. r. Culpa, Calta . 
USORIPA. s. r. LeúD. VOLTAÑAR. v. a. Volver. 
uscsó, Í. adj. Excelso, all! - VOLTISARAR. v. a. Extender, 

sima, 8. correr, divulgar, sonar. 
USTIBAR, USTIBELAR. v. 3'1 VUQUE. s . m. Extremidad. 

Tomar. 
USTILAR, USTI LELAR. v. a. 

y 
Coger, llevar, prender; to · 
mar, percibir, cohrar, exigir, 
granjear; hospedar, acoger; 
alzar, arrebatar. 11 USTlLAR .!. 
BASTE; tomar ¡, la mano. (Se I Y. conj. Y, é. 
dice de la mOflCda que se es· YA. coot. de arto De la. 11 JAS. 

lora cambiando.) I De las. 
U STILO. s. m. Recibo, res- i YACAMÍ. S. r. Agalla. 

guardo. . VACUNÓ. s. m. Verano, esUo. 
USTIRÍ. s. f. Ho~ca. . YAQUE. S . m. Fuego, lumbre, 
UTILDE. S. y adj. 2. CautIvo. incendio; resplandor, llama. 

v 
VAl. nomo p. Eva. 
VACÓ, Quí . adj. Ansioso, 3. 

VARANDIA. S. f. Espalda. 11 
oPai AS VAUNDIAS; á cuestas . 

VABDA. s. r. Palabra. 

YAQUEBAR. s. m. Pedernal, 

I piedra de chispa. 
YBUQUIO, A . adj. Hebráico, a. 

! VE. cont. de art. Del. I YEJALA. s . r. Ama, dueña. 
, YEQUE, VES. prono y adj. m. 

Un, UDO, algun, o 11 YEQues. 
pI. Unos, algonos. 

YEQUÉ, i. s. y adj. nomo Uno, 8. 

YERú, Í. s. Lobo, a. 
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ZAR 76 ZUM 
YERRAN. s. m. Vara. 
YES. adj. m. sing. Un. 
YESANÓ. s. m. Cerdo, tocino. 
YESCALICBE. s. m. Escalera. 
YESCOTRIA. adv . Luego, en 

el puuto; silbilamenle. 
YESIIEQUE. adj. numo Once. 
YESDRA. s . f. Izquierda. 
YESLÚ. s. m . Berro. 
YETRUJACAI. s. f. Encruci· 

jada. 
YLO. ~. m. Espíritu. 
YORBO. S. m. Chopo, abedul. 
YULÍ. ~. f. Papel. 
YUSMIAR. v. a. llerrar. 
YUSMITAL. s. m. lIerradura. 
YUSMITÓ. s. m. TIcrrador. 
YUSTIÑ!, YUSTIQuí. s. f. 

Faja, cíngulo, ceüidor. 

z 
ZAR.'J.CATAN. s. m. Saslre. 
ZARANDELA. s. f. Enagua. 
ZAIlAPIA. s. f. Lepra. 11 ZARA' 

PI.< TAM30nUNA; sarna perruna. 
ZARAPIAO, ÁA. adj. Lepro· 

so, sarnoso, a. 
ZARDIOQUÍ. S. r. Cena. Garbo . 
ZARRACATINÓ, Ñi. adj. Re

galon, regalero, a. 
ZERMANELAR. v. n. ~lalde-

cir, imprecar. 
ZI:RMAÑAR. v. n. Oiasfemsr. 
Z1<:RMAÑA. s. f. llIasfemia. 
ZETALLA. s. r. Olil·a. 
ZIBARSE. v. 1'. Maravillarse. 
ZIMALÍ. int. De ,>eras, cierto . 
ZINCALÓ, LLi. s. Gitano, a. 

(Más propiamente gilano¡Jrimi
Uvo.) 11 CAlOnRÓS ACIlIDE N.!.CUI

DAN DRAO ON AS BUJÍAS, SATA 

ZINGAlli s YE CIlIRÓ rURÓ; los 
gitanos hoy dia no enrencnan 
Jos ganados como los gilanos 
¡Je los antiguos tiempos. 

ZOBIO, A. adj . Sexto, a. 
ZOY. adj. numo Seis. 
ZUJEMIA. S. r. Flor. 
ZUJEMÓ, Í. aJj . Florido, a. 
ZUMBÍ. S. f. Aguja. 
ZUMÍ. s . f. Caldo. 

ENMIENDAS Y ADICIONES. 

ASISLAR. v. rodero 
ASTIS. (Modismo t>erbal.) 

i BRINZA. S. r. Carne, eucarua-
Se dura. 

puede, es posi !Jle. 
BAROJIL. adj. '1. Frio, a. 
BRIJINDOPE. S. m. Di luvio. 
BRIJINDOY, AYÍ. adj. Llu-

"ioso. a. 

CURELO. S. m. Negocio, oeu 
pncion; afano 

JAÑAR. v. a. Originar, pro
uucir. 

MAMut prep. Contra. 

FIN DEL YOCAllULARIO. 
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Los lib,'os q¡¡e á contim¡acio¡¿ se citan, se remiten cer
tificados por el con'eo á todo el q¡¡e acompañe al pe
dido s¡¡ trt~p01'te en lib,.anza ó sellos de /?'anq¡¡eo, 
siernp1'e q¡¡e la cantidad no esceda rle 20 1'S, 

Dlc"looarlo de historia natural y de los fenómenos óe la naturale
za, Obra interesante escrita al alcance de todas las inteligencias; un 
lomo en 4,° mayor; edicion de lujo con multitud de grabados en el 
l,'xto,. . . . . • . . . . . . . . . . . . . Rs. 40 

Doctor Laúuela (el). Episodio sacado de las memorias de un tal Joséf1 plr D. Antonio Ros de Olano; un tomo en 1.°.. , . , , . . lb 
Elemento. del derecho civil, penal y mercantil de España, POI' el doc

tor en jurisprudencia D. Juan i\Jaria Rodriguez; 3 tomos en 8.° ma· 
yor.. • . . • . . . . . . . . . . . . . . . . 50 

Eueldopedla moderna. Diccionario uni\'crsal de I itcr3tnra, ciencias, .r
I.es, agr,cnltn a, ínouslria y comercio; 3t tomos en 4.° á dos co
lumnas., . . . . . .. '" 650 

E.cle1opedl. (COMPLEMENTO) ósea adicion á la anteríor; :; tomos 
en igual forma.. . . . . . . . . . . . . . . . . 50 

EspaDa bajo el reinado de la casa de Barban, desde 1700 en que subió 
al trono Felipe V basta la muerte de Cár 03 Ill, acaccida en 1788, por 
Guillermo Coxe, y traducida con notas, observaciones y UD apéndice, 
por D. Jacinto de Salas)' Qniroga; ~ lomos en R.o.. . . . . . ~.l 

E'plrituRlIsmo (el). CHrso de filosofía, por D. Nicomedcs Martin !\la
teas; .l tomos en 8.° mayor. . . . . . . . . . . . • , 8, 

E'poo,.lon histórico-cl ít:ca oe los sLtémas fi losóOcos modernos, y ver
,laderos principios de la ciencia, por D. I'all'icio ele Azc~rate; 4 tomos 
en4.0.. . . • . . . .. . ..... . ... 81 

Erludio. históricos sobre el Bio de la Plal<l; un tomo eu 8 0. _ • 11/ 
E"ó .... en histórico de la reforma constitucional que hicit'ron las Córtes 

generales y estraordiuarias lIesde que se inslalal'On en la iola de Leon 
en l~LO, hnsta que se cel'l'aron en Gárliz en 1813, por D. Agustin Ar
~üelles, edicinn becha en Lóndrcs; ~ tomos en ~.o. .. . 40 

GaJaoterin espanola (la). SisIt'm3 y diccionario mansal de la galante
ría J' de sus divi as, cuyos caracteres son las llore • las piedras precio
sas, las cintas y colores, los metale~ y los animales domésticos, por 
[1. Uasilio Seba,tiao Castellanos de Lo<ada , anticuario de la Biblioteca 
l'iacional, etc.; un tomo en 8.°.. . . . . . • tO 

G~o#: .. arí .. unh'ersal, física, histórica , política , anti~ua y modprna, por 
M;¡lte-Bryn (compenrlio). Precedida de una inll'Oduccion bi,!óriea. y 
~egnida Oc una ojeada soare la ¡;eo~ rafia antigua, por llalbi, Larcnatt
diere y lino!. Tl'aduci~a lar D. Alannsio Y¡l lacampa )' 11. Manuel Cres
]\0 y Peilal\'cr, y adicionada en la parte española por U. José MalÍa An· 
lequt:ra; 6 tomo cn 8.°, con mapas. _ . , . . _ • . . . 5J 
Sin mapas ~O. 

Geografl .. histórico-militar de Espafia y Por(u~al, por D. José Garue> 
Arteche; '1 tomos en 8°, con un malla dc R'I'31)' y Portug31. . . s., 

Geom"tri. ,:cscriptiva (tratado de) . Oura in,lispen~able á los maestros 
de obras. T¡,)r U. Francisco Hay de la Puente; un tl,mo en 4 ° con un 
\t1as en ft\lio 'Iue coulicuc In B9:uras l\Iadl'ld 1868.. . . . . 61; 

Gni .. notarial J MI Rcgl~!ro de la Propiptlarl inmuf'bl,'; libl'o para el 
bOls'lIo, indisl,cn<ab.c a los oot,lr:os, r"sblra,lorl'. y 11Iopietarios, 
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y utillsimo ~ los magistrado~, jueces v abogados, cte.; un tomo 
en S.a. . . . . . . . . . . . . . . • . . . Rs. 10 

n .. torla política y parlamentaria de !':spail1. Amplia y circunstanciada 
reseila de la revo llCion de Espaila desde In muerte de Cárlos III hasta 
nuestros dias, por D. Ju~n Rico y Ama!. I:.dlcion esmerada; 3 tomos 
en 4.°.. . . . . . . .. ..... ... . 64 

ilhtorl .. de la litemlura española, por ~1. t.~. Ticknor, con adiciones v 
notas crit~cas, por D. Pascual Gayangos y D. Enrique de Vedia; 4 10: 
!uos en .~. .• . . . . . . . . . . . . . . . . . 1'!O 

Ui.torl" general de Espaua. desde los tiempos mas remOlos hasta nues
tro. dias, por D. ~lodes!? Lafuenle; SO tomos en 4.°. :i 'lli rs, tomo en 
'ladrid, y :JI en prnvIflclas. 
La misma en '15 tomos. :\ 20 I'S en Madrid y 24 en provincias,-La di
ferencia que se encuentra de esta á la antel'ior, es tan ~olo en la lelra 
por ser mas pequena yel papel mas inferiol'. 

mot ... I_ del reinado de Cárlos II! en E paila, pOI' O, Antonio Ferrer del 
Rio; \ tomo . en 4 •. . . . , . . . . . , , . 80 

, ... torl .. de la restaul'.citln. por Lamartine; 4. lomos en 8.°., . . 40 
m •• .,,, ... de la rel'QlllciOu francesa, pOI' Thiers; 6 t0mos en 8.°.. , 6i 
'",torla de la I'el'olucion de Inglaterra de,de la subida de CMlos I al 

trono hasta su muerte. ('al' ~lr. Guizot. Traducida de la última edici~n 
fl'nncesa, por D, Pedro Barinaga. Segunda edirioD espaüola; HI! tomo 
en 8.".. . . . . . , , . . , , . , , , , . , , 1[1 

U;'to.l. de los Glrolldinos. por A. de Lamartine; 5 tomos eD 8.° .. 51) 
1I¡.to.l. de to,los los paises y de todos los tiempos, por el conde de 

Fabl'aquer; un tomo en 8,° mayor., . . , , , . , . . . 24 
lIi.tor'" del Consulado y del Imperio francés. Conlinuacioy de la histo

ria de la rCl'olucion francesa, por Tlliers. Obra telminada; 2U tomo. 
en 8 o que comprenden hasta la conclusion del famoso periodo de los 
llen dlas. . . . . , . . , , . . •. ..., 2S .. 

D •• torl .. del levantamiento de las ccmuDldades de Castilla, por D. An
tonio Ferrel' del tlio; un tomo en 4.°, COD los facsímiles ~e los princi
pales personajes que fi~llraron en las a teraciones de 15~0 al ~l. . 20 

L" propiedad, por Tiliers; un tomo en 8,°..·· , , 12 
L ... cuatro navidades, poeslas dedicadas al Exr.mo sefiol' marqués de 

~lo lills como aguinaltlo, por los Il'incipales portas e51'3i10Ies, como 
son: BretoD dI; los IIcrreros, Yentura de la Vega. Mal tinez de la Rosa, 
Amador de los Rlos, Gil de Z~rat~, Harzenbuscl!, duque de Rivas. et
~ttera ctc.; 1111 t¡¡IIlO rn <1." lujosamente impreso ccn t.'es lLagniOcas 
l~miDas que represen!,," variús geroglificos.. . , , . , . , 20 

.-Ibro (el) de los rlipul~dos y senailores.Juicios criticos de los oradore~ 
mas Dotabll'S desde las CÓI tes de Cádiz basta nuestros d.3S, con la in
,crrioo íntegra del mejor discurso que rada uno de ellos ha pronuncia
,'n: segunda parte ,le la bist"l'Ja parlamentaria, por O, Juan Rico y 
AlUal; 4. tom,IS "D 4.·.. . . , , , . , . . , . , , , 9J 

M .. pual de cambios, imposiciones, intereSl's. anualidades y descuentos. 
!;uia del Comercio y de I"s imponentes en las Caj~s de Aborros y So
r edades de ScguI'os; un tOlDO en L°,. . , ' . ' . , ' , 20 

;U"ftonl de historia romana, desde la fuudacion de Roma hasta la eaida 
!lel imperio de Occidente. por PI!. Le Bas. Traduc,do por D. Joaquill 
l'erez Comoto; \111 tomo ('O S,o.. , . . . . , 1\ 

"' .... u .. áel prures"lado de ln~truceion primaria elemental y superior, 
por D. FraDci.ru , ard; un tomo en 8.° . . . , . . Hi 

M .. nunl de historia nnil'ersal, por A. Otf; ~ tomos en 8,°, , • 211 
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~"nu,,1 de literatura griega, por D. Ealvador Coslanzo; un lomo de mas 
de ~OO p·ginas., ., ... . • Rs. H 

~Iunu, I de Iiteralura latina, por O. Salvador Costanzo; un tomo en 8.· 
mayor con mas de 8110 ¡'ás-inas.. . . . . . . . . . . • 20 

:>tanoal de n:.itologia.-Compendio de la hist<Jria de los dioses, héroes y 
mas notables acontecimientc,s de los tiempos fabulosos de Grecia y 
Rama, con una noticia relativa á los idolos y ,us ritos en los dos 
mundos, y ulla tabla ana Ilica de materias dispuestas por órden alfabe
reu Ilarafacilitar la inteligencia de 'los autores clásicos, ]ior O. Patri
cio de la Esco.,ura; un touo en 8.° con 5~ láminas sueltas.. . . 11 

Obrus completas de Buffon, con las clasificaciones comparallas de Cu
vier y la continuacion basta el dia de MI' Lesson, Traducidas al caste
llano de !a ullima e,licion fr.ancesa; 35 tomos en 8.° cen 181 gra-
baúos... .., ............. 250 

o"g"o y reglas de la mú'ica, con la historia de sus pro¡;resos, deca
dencia y restaurar ion; obra escrita en itnliano por D. Antonio Exime
nll; :> tomos en 8.· m:l)'or . . . . . . . . . . . , . 411 

l,.,lco&rat¡. caHellana ósea coleccion de documentos ,ut~nticos pala 
",rnprcndcl' con perfceríon tOllas las formas de letras manuscritas que 
,e usaron en todos los s'Slos d¿sde el XII al XVII. A 'fabetos mayúscu
los y minisculos, cifra', signos, ele., etc., y un vocabulario del caste
liaDO .1ntiguo, con la traduccion cUrl~SI arHlicJJLe en 1"5 j)~l!'ilJ;¡S ill11lc
.fratas, por O. )'enancio Calomera y Rodriguez; un tomo en Mlio.. 60 

..... .,og.u'i. e~panola (cflmpendio) Ó escuela de leer tod", las Id'as 
lJue se han u'allo en Es\'aila desde los tiempos mas remolos hasta fi es 
del si~lo XVIll, ilustrada con 3'l. láminas en folio, por D Antonio AI
'eri! De\g,ás.. . . . . . . . . . . . . . . . . . 511 

1·.ocr.,80 Y ,icisltudes del idioma rastel al\O en nuestros cuerpos Ir~a
'e, desde que se roma'eró e. Fuel'O Jurgn basta la 'anríen del Código 
IJen.11ltle rige en Espaúa, memoria escrita por D, Leon Galinllo y dl' 
):el'a, premiado por la rral Academia e,p<lú¡¡la en 186.;; Uli tOID/J Sil 
/0110. • • • • • . • • . . • . . . . . • . • • _O 

Urruc,dos de un viaje pJr España. por D, Francisco de Paula Mellado. 
Segnnrla ediciun de ~ran luju. corregida y mejOl'ada; '! lomos en 4.· 
c.oo grabado$. rcpre.emamlo eseen •• , lruges y vistas de las principales 
poblaciones y monnmrntos de Esp:\ña. . . . . . . . . . lU 

n.~I ••• espaúola tle Ambos ~Iundos; 4 tomos en.\ 0, redactados por los 
e~critores espaúoles de mas nota.. . . . . . . . . . . 100 

Sltvlo Pellico. Mi IJlisiones. Cl,miene adema lOS capltulls inéditos. 
un ap~ndice por MI' Lalnur, con n0ticias bistúricas y biogr'JHeas de 
algunos pri<ioneros de Spierber¡¡. y las notas y espjicaciones históri
cas eSlrartadas y tra.luddas de 1;'5 adiciones de I'elfro Moroncelli; on 
tomo en 4." de ~Oll pá¡,'inas, edicion Je lujn, en pnp,1 glaseado con gra
bados en el tnto y aparte.. .., .•..... 2~ 

'Ioj,,' de Fr. Gel ulldio por Franc a, Bélsica, Holanda y orillas del Rhill; 
~ tomos en 4.", segun" e,'¡'ioD de gran lujQ, con grabados intercala-
dos en el t"xto y l:irJinus en acero.. ......... 10 

'Id .. militar y poliliea tic C.brera, rdlactada p,r D. Buen,,\'entura de 
r,',rdoba: la ma ro' piel.' é imparcial de cUilhlas ,ehan e'crito ha ta 
el d.a, con los r~lratos ~e los prillcipales personajes, vista de ciuda
des, planos de batallas, e_rlas de Cab era, etc., etc.; 4 tomos 
en ',0.. .. ........ 100 

".·"'.b .... '.lo de tod,'S !as vores de la len, oa castellana 'lue faltan ,¡ los 
.licc:ouario,. , por )larl\ Caballero; un tomo en ~.o.. . . . , . 16 
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